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Spor med Japonsko in sovjetsko Rusijo na kritični točki 

Za hribček v Mandžuriji 
Kakor na odru je potekal razgovor med japonskim poslanikom 
in zunanjim ministrom SSSR Litvinovim 

Pismo iz Nemčije 

Tokio, 22. julija. TG. Zastopnik zunanjega 
ministrstva je časnikarjem tolmačil poročilo o po-
teku protesta japonskega poslanika v Moskvi proti 
•zasedbi mandžurskega obmejnega kraja Čenku-
fenga po sovjetskih četah. Prvi protest je pri so-
vjetski vladi vložil japonski odpravnik poslov dne 
15. julija in je v imenu japonske vlade zahteval 
takojšen umik sovjetskih čet. Sovjetska vlada je 
zahtevo japonskega zastopnika brez nadaljnjega 
zavrnila. 

Dne 20. julija se je zglasil v zunanjem mi-
nistrstvu v Moskvi veleposlanik Mamoru Š i g e -
ni i c u , ki je vložil v drugič protest pri Litvi-
novu in zahteval umik sovjetske oborožene sile 
z mandžurskega ozemlja. Razgovor med japonskim 
veleposlanikom in sovjetskim komisarjem za zu-
nanje zadeve Litvinovom je bil sledeči: 

Poslanik Š i g e m i c u je razložil Litvinovu, 
da so Mandžurci hrib, ki so ga zasedli sovjetski 
vojaki, že stoletja smatrali za romarski kraj in 
da so tamkaj v juliju in septembru velike verske 
svečanosti. Mandžursko ljudstvo je zaradi zasedbe 
ogorčeno. 

L i t v i n o v k temu ni imel ničesar povedati. 
Š i g e m i c u je nadalje razlagal, da je ta 

hribček last Mandžurije in da je samo po sebi 
razumljivo za Japonsko, da jamči za nedotakljivost 
ozemlja svoje zaveznice, da mora takoj podvzeli 
korake, ki ji jih narekujejo njene obveznosti. So-
vjetska Rusija da je do sedaj spoštovala mandžur-
sko mejo in je vedno zatrjevala, da ji ni ničesar 
bolj pri srcu, kakor to, da ostane med Mandžurijo 
in Sovjetsko Rusijo status quo — to je dosedanje 
obmejno razmerje. Zato je Japonska začudena nad 
nenadnim vdorom sovjetske vojske na mandžur-
«ko ozemlje. Japonska mora to dejstvo smatrati 
kot kršitev dosedanjega stanja in Sovjetska Rusija 
mora nositi odgovornost za vse hude posledice, ki 
morajo iz tega dejanja nastati. Dejanje Sovjetsko 
Rusije mora Japonska smatrati kot izzivanje, na-
perjeno proti Japonski. Položaj, ki je nastal, je 
resen, kajti nc sme se pozabiti, da tudi dosedanji 
•dnosi med Japonsko in Sovjetsko Rusijo nikakor 
niso bili izglajeni. Japonska vlada sporoča sovjet-
ski vladi, da jo povsem pripravljena storiti skraj-
nostne ukrepe, ki so potrebni, da se Mandžurija 
raščiti. Japonska zahteva od Sovjetske Rusije, naj 
nemudoma umakne svojo oboroženo silo iz Canku-
fenga in okolice na prejšnjo mejo, kot je obsto-
jala do 11. julija. Japonska vlada prosi sovjetsko 
vlado, naj tej zahtevi posveti resno pozornost. 

L i t v i n o v je na ta dolgi japonski protest 
odgovoril, da je ozemlje okrog Cankufenga sovjet-
sko ozemlje in da morajo obmejni neredi, o ka-
terih govori japonski diplomat, izvirati od man-
džurske ali japonske strani, ki nosita tudi odgo-
vornost zanje, ne pa Sovjetska Rusija, ki je tam-
kaj lastnica in na svojem. Glavno odgovornost za 
te nerede pa mora prevzeti Japonska. 

J a p o n s k i p o s l a n i k je odgovoril Litvi-
novu, da zemljevid, ki ga je sovjetska vlada v do-

kaz svojih trditev pokazala, nikdar ni bil objav-
ljen in ga nikdo razen sovjetske vlade ne pozna. 
Razgovor o takšnih zemljevidih stvar samo še l>olj 
zamotava. On se o zemljevidih, posebno ne , o 
takšnih, ne bo razgovarjal. Sedanji spor je jasno 
nastal zaradi tega, ker so sovjetske čete preko-
račile mejo in zasedle ozemlje, kjer so bili prej 
Mandžurci in ki je dokazano mandžursko. Nadalje 
je očividuo Sovjetska Rusija hotela izzivati Japon-
sko, ker so sovjetske čete na zasedenem ozemlju 
začele graditi utrdbe, proti čemur mora cesarska 
japonska armada odločno protestirati, kajti njo 
veže dolžnost, da skupno z mandžursko armado 
brani nedotakljivost mandžurskega drž. ozemlja. 

L i t v i n o v je na to odgovoril, da mora so-
vjetska vlada odločno protestirati proti temu, da 
ji očitajo, češ da jc Japonsko izzivala. Sovjetske 
čete imajo vendar pravico, da se na svojem last-
nem ozemlju premikajo, kakor hočejo, in nobena 
tuja država nima pravice premikanja čet v Rusiji 
sami proglasiti za izzivanje. Pač pa je zahteva, 
naj se sovjetske čete umaknejo, izzivanje od strani 
Japonske, proti kateremu mora Sovjetska Rusija 
vložiti oster protest. 

Š i g e m i c u je na to menil, da so, odkar so 
sovjetske čete na mandžurskem ozemlju, vsak dan 
dogajajo vojaški incidenti. Japonska zahteva hoče 
samo doseči, da se obnovi staro stanje in da pre-
nehajo vojaški neredi na meji. Sovjetska Rusija 
naj dobro premisli, kaj bo storila, in naj doliro 
pretehta odgovornost, v primeru, če bo Japonsko 
zahtevo odbila. 

L i t v i n o v je na to odgovoril, da japonskega 
protesta ne vzame na znanje, ker Japonski ne dovoli, 
da bi se vmešavala v notranje zadeve Rusije. Sovjet-
ske posadke so dobile povelje, da morajo braniti so-
vjetsko ozemlje. 

Š i g e m i c u je odgovoril, če sme Japonska iz 
tega sklepati, da je za poravnavo spora, ki je nastal, 
potrebna uporaba oborožene sile. 

Angleški kralj 
Pariz, 22. jul. AA. (Havas.) Po večerji v Quai 

d'Orsayu je bil v palači velik .koncert, katerega so se 
poleg angleške kraljevske dvojice udeležile tudi števil-
ne ugledne osebnosti. Vsa palača je bila od znotraj in 
zunaj krasno razsvetljena. Umetniški program so izva-
jali najbolj odlični člani pariške opere in baleta. Po 
zaključku umetniškega programa ob 23.15 so se an-
gleška kralj in kraljica ter predsednik Lebrun s svojo 
gospo pokazal na balkonu. Nepregledne množice ljudi, 
ki so se zbrali okrog palače, so z burnim vzklikanjem 
in silno navdušenimi manifestacijami pozdravile goste. 
Reka Seina in ves Pariz sta se kar bliskala v morju 
luči. Ob pol polnoči sta se kralj in kraljica umaknila 
v svoje prostore, predsednik Lebrun in gospa sta se 

L i t v i n o v je odgovoril, da japonske zahteve 
sploh ne more vzeti na znanje, ker se tiče ozemlja, ki 
je last sovjetske države. Naj sporoči japonski vladi, da 
naj nikar ne računa na kakšen uspeh, če bi v Moskvi 
izražala grožnje o uporabi oborožene sile. 

Takšen je bil potek razgovora med japonskim po-
slanikom v Moskvi in Litvinovim. Časnikarji so nato 
stavili nekaj vprašanj, na katera je zastopnik zunanjega 
ministrstva odgovarjal. Ko so med drugim stavili vpra-
šanje, če so resnične vesti tujega tiska, da je poslanik 
Šigemicu pri tej priliki omenil, da je Japonska pri-
pravljena s silo uveljaviti svoje zahteve, je zastopnik 
japonskega zunanjega ministrstva odgovoril, da Šige-
micu ni nikdar kaj takega dejal. Drugi časnikar pa je 
vprašal, kakšne ukrepe bo sklenila sedaj Japonska. 
Zastopnik zunanjega ministrstva je odgovoril, da vsa 
diplomatska sredstva še niso izčrpana. S pogajanji z 
Moskvo je treba biti potrpežljiv. Toda Japonska je v 
vsakem primeru pripravljena, da noložaju ustrezajoče 
ukrepe izda. 

Ultimat? 
Pariz, 22. jul. AA. (Štefani.) Po nekih vesteh iz 

Moskve se zdi, da je točna vest, da je Japonska po-
slala Sovjetski Rusiji ultimat. Litvinov je uradno ob-
veščen, da bo Japonska prisiljena rabiti silo, če So-
vjetska Rusija ne bo spoštovala nedotakljivosti man-
džurskib meja ter ne bo takoj umaknila svojih čet z 
mandžurskega ozemlja okrog Čenkuienga. 

Tokio, 22. julija, c. Zastopnik zunanjega mini-
stra je izjavil zastopnikom tiska, da ni rc6, da bi 
bil japonski veleposlanik v Moskvi zagrozil sovjet-
ski vladi s kakšno posebno japonsko akcijo zaradi 
dogodkov na mandžurski meji. Pač pa je potrdil, 
da se japonska vlada sta.no posvetuje in da pri-
pravlja celo vrsto primernih ukrepov. 
(Zemljevid k dogodkom v Mandžuriji glej spodaj.) 

odšel iz Pariza 
pa odpeljala v Elizejsko palačo. Toda množice, zbrane 
okrog Quai d'Orsaya, so še nadalje navdušeno vzkli-
kale kralju in kraljici, da sta se morala ponovno po-
kazati na balkonu. Še dolgo potem so se po ulicah Pa-
riza razlegali vzkliki angleškemu kralju in kralici. 

Zadnja slovesnost 
pred odhodom 

Pariz, 22. julija, b .Danes dopoldne sta an-
gleški kralj in kraljica zapustila Pariz in odpo-
tovala v Ville-Bretagne, kjer sta prisostvovala od-
kritju spomenika padlim avstralskim vojakom v 
svetovni vojni. Ob 10 dopoldne se je angleška 
kraljevska dvojica še enkrat pokazala Parižanom 
na balkonu svojega apartmana na Quai d'Orsayu 
ter se poslovila od pariškega prebivalstva. Takoj 
nato sta kralj in kraljica odšla na kolodvor, ka-
mor so ju spremljali člani francoske vlade in 
avstralska delegacija. S posebnim vlakom so odšli 
nato v Ville Brelagne, kamor je odpotoval tudi 
predsednik francoske republike Lebrun. V Ville 
Bretagne so |X)zdravili visoke angleške goste pred-
stavniki francoskih oblasti na angleškem področju, 
ker je francoska republika darovala britanskemu 
narodu kos zemljišča, na katerem je postavljen 
spomenik v svetovni vojni padlim žrtvam. Pred 
s|>omenikom je imel angleški kralj kratek nago-
vor, nakar so spomenik odkrili. Ko je bila spo-
minska svečanost končana, je kraljevski par na-
daljeval svojo pot v domovino. Do Calaisa se je 
odpeljal s posebnim vlakom, tam pa je angleškega 
vladarja čakala ladja »Enchantress« in ga odpe-
ljala nazaj v Anglijo. 

Hitlerjevshi odličnih! 
na Koroškem 

Celovec, 22. jul. TG Iz Salzburga je prišel 
semkaj nemški propagandni minister <lr. Giib-
bels, ki se je po daljšem posvetu z oblastmi od-
peljal dalje proti Gradcu, kjer mu pr ipravl ja jo 
svečan sprejem. Za nedeljo je najavl jen obisk 
Hitlerjevega namestnika Rudolfa llessa. ki bo 
imel v Celovcu velik govor v prisotnosti vseh 
odličnikov oblasti in stranke. Zaradi tega je bil 
tudi »Slovenski dan« v Globasnici prepovedan 
in preložen na naslednjo nedeljo. 

Spaak na konferenci 
skandinavskih držav 

Bruselj, 22. julija, c. Belgijski ministrski pred-
sednik Spaak je danes odpotoval v Kopenhagen, 
kjer se bo udeležil konierence skandinavskih 
držav. 

Po španskih bojiščih 
Salamanca, 22. jul. AA. (DNB.) Poročilo naciona-

lističnega vrhovnega poveljstva: V četrtek se je na-
cionalistom posrečilo napredovati na pobočjih hriba 
Salade. Zasedli so vasici Higieras in Benefar. Na od-
seku Fanzere so zasedli mesto Rez.ito ter odbili pri tem 
hud sovražnikov napad. Na estremadurskem bojišču so 
naše čete zavzele postojanke na odseku Puente del 
Artiobis in Renove ob obali reke Gvadalviara in pri 
tem zlomile sovražnikovo bojno črto. Nato so naciona-
listične čete prodirale v smeri proti Redoma, Valvilar 
de Pela. 

Dunajska vremenska napoved: počasi se bo 
zjasnilo in topleje. 

Prvo, kar človeka prijetno preseneti, je ne-
verjetna živahnost v obratu. Tovarna zaposluje 
trenutno 3000 delavcev, od katerih večina dela 
v akordnem delu. Kot trdi inženir, ki razkazuje 
obrat, tovarna ne more ustreči vsem naročilom, 
čeprav se dela v dveh izmenah (Schicht) — torej 
po 10 ur na dan. Zanimivost so vozovi za konj-
sko vprego s kolesi na gume. Konstrukcija voza 
je podobna konstrukciji tovornega avtomobila. S 
tem vozom lahko par srednjih konj pelje po njivi 
7500 kg tovora, n. pr. sladkorne pese. Za vele-
posestva vsekakor dragocena pridobitev. Cena 
vozu je sorazmerno visoka: 1200 do 2000 mark. 
Toda to so tehnične zadeve, ki zanimajo pred-
vsem strokovnjake. Nas pa zanima v prvi vrsti 
človek. 

Delavstvo v tovarni je nekam presenetljivo 
molčeče, a na zunaj dostojno opravljeno in tudi 
dobro hranjeno. Kakega hujšega pomanjkanja ni 
opaziti. Če vprašaš delavca po plači, je odgovor 
kratek: toliko in toliko na teden. Več kot po-
lovica je strokovnih delavcev. Ti zaslužijo soraz-
merno dobro, izbranci celo do 65 mark na teden 
— Iirullo seveda; torej okroglo 250 mark na 
mesec. Od tega se odtegnejo razne dajatve, pri 
omenjeni plači 25 do 30%. Čim manjši je brutto-
zaslužek, tem manjše so procentualne dajatve. Pri 
brutto plači 130 mark na mesec znaša odtegljaj 
samo še okroglo 10%. To je pa hkrati tudi eksi-
stenčni minimum, ker je življenje v Nemčiji so-
razmerno zelo drago. V nekem drugem industrij-
skem centru Nemčije sem imel priliko, da izvem 
podrobnosti o današnjem življenju nemškega de-
lavca. Tu so mi povedali, da se v splošnem plačo 
za samce od I. 1933. niso povečale, pač pa se jo 
podražilo življenje okroglo za 30%, na nekaterih 
področjih tudi za 45 do 50%. Vsekakor pa je zelo 
vestno poskrbljeno za družinske očete s števil-
nimi otroki. Tu je priskočila na pomoč država, 
ki je iz. posebnih fondov izdatno podprla družine 
z več nepreskrbljenimi otroki: za četrtega otroka 
je določena že mesečna podpora v višini 10 mark, 
za vsakega nadaljnjega otroka pa 20 mark. Tako 
prejme n. pr. oče z 8 nepreskrbljenimi otroki za 
ženo in deco skupno okroglo 100 mark podpore 
od države, poleg svojega zaslužka v tovarni. Se-
veda so očetje z 8 otroki bolj redki, najbolj po-
gosta je družina z 2 ali 3 otroki — v tem pri-
meru pa je plača skoraj enaka kot za samca. 
Dodatek je zelo skromen. 

Važna pa je okolnost, da je ogromna večina 
delavstva zares zaposlena in da trenutno za brez-
poselnost ni nobene nevarnosti. Zato si delavec 
lahko nekako uredi svoje življenje primerno svo-
jemu zaslužku in s tem lahko tudi računa. 

Posebej je treba podčrtati velika prizadeva-
nja podjetij v higienskem oziru. Tovarna R. Sack 
ima v vsakem oddelku skupno umivalnico za de-
lavce s toplo in mrzlo vodo. K umivalnici je pri-
ključena kopalnica s prhami, ki se jih delavci 
po pripovedovanju redno poslužujejo. Tu so tudi 
v posebnem prostoru omare za obleko. Ko se de-
lavec po delu okopi,je, pusti svojo obleko v omari 
in obleče snažna oblačila za na ulico. Ko so od-
hajali delavci iz tovarne, na njih ni bilo opaziti, 
da so 8 ur delali ob Martinovih pečeh ali v bar-
varskem oddelku. 

Tudi za uspešno zračenje tovarniških prosto-
rov se je veliko storilo. Ponekod so bile monti-
rane moderne naprave za zračenje, katerih insta-
lacija je stala težke desettisoče mark. So podjetja, 
ki so jih uvedla proslovoljno in zgledno, nekatera 
so pa bila tudi prisiljena. 

Še v nekem oziru se je v Nemčiji veliko sto-
rilo za zboljšanje življenjske ravni delavca — to 
so delavska stanovanja. 

Na periferiji Leipziga je v zadnjih letih 
vstalo iz tal več tisoč eno ali dvostanovanjskih 
hišic, ki so namenjene v prvi vrsti za delavsko 
družine s številnimi otroki. Vseh teli hišic je 
okroglo 9000 in v njih je prostora približno za 
14.000 družin. 

Vsako stanovanje ima kuhinjo s pritiklinami, 
kopalnico in najmanj dve sobi, iahko pa tudi tri 
ali celo štiri sobe. Vsaki družini je dodeljen kos 
zemlje, 800 do 1000 kvad. metrov, neposredno 
okoli hišice. Družina se mora obvezati, da bo to 
zemljo vestno in skrbno obdelovala. Kdor bi za-
nemaril obdelovanje zemlje, izgubi pravico do 
nje in do stanovanja. Doslej — po pripovedova-
nju — lakih primerov ni liilo. 

Najemnina za hišico in zemljo znaša 18 do 
25 mark mesečno. To je za razmere v Nemčiji 
zelo ugodno, posebno če pomislimo, da je v tem 
tudi že zapopadena amortizacija za hišico. V 40 
letih postane namreč družina lastnik hiše in ji 
ne bo več treba plačevati najemnine, dočim osla-
ne zemlja tudi potem še vedno last mestne obči-
ne. Hišice lastnik ne more prodati — razen v iz-
jemnih primerih — in jo mora zapustiti svojemu 
zakonitemu potomcu. Sicer je 40 let zelo dolga 
doba in se medtem marsikaj lahko spremeni, 
vendar pa je upanje, da l>o nekoč la hišica last 
družine, to upanje daje delavcu veselje do na-
predka iu upanje na lepšo bodočnost. Priznati 
je treba, da je ta zamisel predvsem psihološko 
zelo duhovito in dobro zamišljena. 

Hišice so postavili iz javnih sredstev, mestna 
občina pa je dala na razpolago svet. Vrednost 
hišic je preračunana na povprečno 4500 mark. 
Če je delavec, ki se je potegoval za tako hišico, 
v svojem prostem času pomagal osebno pri grad-
ili, se mu je njegovo delo vračunavalo, in to 
pavšalno v višini 900 mark. Temu primerno traja 
potem odplačevanje nekaj let manj, nekako 34 
let. Na ta način se je skušala povečati podjetnost 
delavca in seveda so so tako tudi gradbeni stro-
ški zmanjšali. 

Pogled na delavsko kolonijo na robu Leip-
ziga je zelo prijazen. Njivice so zgledno obde-
lane, največ je videti krompirja, sicer pa vsakdo 
lahko dela po svojem okusu. Nekatere družine 
gojijo celo koze, druge imajo zajce ali kure; na-
vadno je kaj živega drobiža okoli hiše. 

Za številne otroke je mestna občina postavila 
v koloniji moderno šolo, otroška igrišča in ure-
dila tudi manjše športne prostore. Vsa kolonija 
je preprežena z lepimi poti, deloma asfaltiranimi, 
do kolonije vozi tudi cestna železnica. 

To je en primer tovrstnega prizadevanja, ko 
se skuša z javnimi sredstvi priskočiti na pomoč 
ravno tistemu sloiu, ki se je po dosedanjih skuš-

Nadaljevanje na 2. strani 

Po odhodu angleškega kralja iz Francije 

„Sedaj lahko mirno gledamo v bodočnost" 
Pariz, 22, jul. AA. (Havas.) Včeraj med Bonnetom 

in Halifaxom ni bilo pogovorov v uradnem smislu te 
besede, dasi sta se oba državnika med manifestacijami 
in slavnostmi večkrat pogovarjala. Ti pogovori pa so 
bili stalno prekinjeni zaradi poteka dogodkov. Ker se 
je snoči prav za prav končal obisk angleške kraljevske 
dvojice v Parizu, so francoski uradni krogi snoči iz-
javljali, da so popolnoma zadovoljni z dosedanjim po-
tekom razgovorov. Ves obisk v francoski prestolnici 
je potekel v ozračju popolnega zaupanja in prijatelj-
stva. Vse to je naiugodneje vplivalo na pogovore med 
francoskimi in angieškimi državniki. Francoski in an-
gleški državniki, pa tudi angleška vladarska dvojica so 
stalno izjavljali, da so popolnoma zadovoljni s spreje-
mom in slovesnostmi, prav tako pa tudi s splošnim 
razpoloženjem. Kralj in kraljica sta večkrat poudarila, 
da so ju simpatije pariškega prebivalstva globoko 

ganile. Prav tako je bilo prav ugodno sprejeto tudi 
vabilo, da naj pride Lebrun v London. Zato vsi izjav-
ljajo, da s e d a j l a h k o m i r n o g l e d a m o v bo-
d o č n o s t . Zelo so opazili tudi včerajšnji sestanek 
med Bonnetom in češkoslovaškim poslanikom Osu-
skim. Verjetno je, da bo kljub alarmantnim vestem 
o položaju v Evropi to vprašanje ugodno rešeno. 

Ameriški finančni minister 
v Franciji 
Pariz, 22. jul. c. Jutri dopotuje v Boulogne 

sur Mer ameriški finančni minister Morgenthau. 
V Francijo prihaja na počitnice, ki jih bo prebil 
v južni Franciji. V Parizu se bo sestal z zunanjim 
ministrom Bonnetom in finančnim ministrom Mar-
chandeaujem. 



Dr. Stojadinovič na Jadrana 
Sušak, 22. julija. Predsednik vlade in zunanji 

minister dr. Milan Stojadinovič je snoči v sprem-
stvu ministrov Stošoviča, Letice in dr. Novakovi-
ča z avtomobilom odpotoval z Bleda na Sušak. 
Med potjo se je ustavil v Kastavu. V Kastavu se 
je poklonil pred spomenikom blagopokojnega 
kralja Petra I. Osvoboditelja. Nato je obiskal Ka-
etavsko občino, kjer ga je pozdravil župan Veko-
slav Špinčič ter mu razložil potrebe svoje občine, 
za katere se je predsednik vlade živo zanimal in 
končno obljubil svoj pomoč. Predsednik vlade je 
pr tej priliki podaril za reveže v Kastavu 3000 din. 
Dr. Milan Stojadinovič je nato obiskal gospodinjsko 
šolo, kjer ga je pozdravila upraviteljica šole gdč. 
Danica Telišman z učenkami, ki so ga navdušeno 
pozdravile. Dr. Stojadinovč je nato izročil upravi-
teljici 2000 din kot nagrado z a štiri najboljše 
učenke te šole na koncu prihodnjega šolskega leta. 

Navdušen sprejem 
na Sušaha 
Nato je g. predsednik vlade v spremstvu bana 

Savske banovine dr. Ružiča, ministrov Letice, Sto-
šoviča, dr. Miletiča in dr. Novakoviča krenil na 
Sušak. Na Sušak je prispel okrog osmih. Na vsem 
trgu Kralja Aleksandra 6e je zbrala velika množi-
ca ljudi, ki je pričakovala prihod predsednika 
vlade. Zbralo se jc okrog 7000 ljudi. Vsi dohodi 
na trg, vse ulice, pa tudi terase in balkoni na hi-
šah so bili polni, Na trgu je v imenu JRZ pozdra-
vil predsednika vlade g. Polacio, za omladino 
JRZ dr. Matejčič. S trga kralja Aleksandra se je 
predsednik vlade med navdušenimi pozdravi mno-
žice odpeljal s spremstvom v pristanišče Baroš, 
kjer ga je že čakala ladja »Petka«. V pristanišču 
so ga pred ladjo pozdravili zastopniki oblasti, po-
veljnik mesta polkovnik Popovič, zastopnik pri-
staniške kapetanije vojne ladje Palič in sreski na-
čelnik Ivo Rusija. Prav tako so v pristanišču pri-
čakovali predsednika vlade in ga pozdravili za-
stopniki gospodarstva inž. Bora Jerbič, Roko Du-
čič, Rizmondo Rismondi, Premru in Viktor Cerič. 
Poleg tega ga je pozdravil tudi zastopnik pravo-
slavne cerkvene občine prota Omčikus. Ko se je 
prisrčno pozdravil z zastopniki oblasti in gospo-
darstveniki, je imel predsednik vlade najprej kon-
ferenco z zastopniki gospodarstva s Sušaka in 
Primorja. Gospodarstveniki so mu razložili potre-
be in razna vprašanja njihovih krajev. Po tej kon-
ferenci je odšel predsednik vlade na konferenco 
krajevne JRZ, ki so ji prisostvovali tudi vsi mi-
nistri in poslanci, g. Miloš Vidakovič, inž. Kabalin, 
Kostrenčič, predsednik sreske organizacije in vseh 
krajevnih organizacij z gornjega Primorja. Okrog 
10 se je predsednik vlade umaknil v hotel Park 
na Sušaku, kjer je ban savske banovine njemu na 
čast priredil večerjo. 

Od Sušaha do Kraljeviče 
Sušak, 22. jul. AA. Predsednik kralj, vlade dr. 

Stojadinovič je izjavil na snočnji konferenci gospodar-

Ljubtjanski profesorji 

na Češkoslovaškem 
Praga, 22. julija. AA. (ČTK.) 30 profesorjev iz 

Ljubljane, ki so na potovanju po Češkoslovaški, je vče-
raj obiskalo Purnov na severnem Češkem. Zastopniki 
oblasti kakor tudi prebivalstvo so jugoslovanskim go-
stom priredili prisrčen sprejem. 

Za dobro ime Slovencev 
Belgrad, 22. julija, m. S številnimi narodnimi 

tabori, ki se vrše vsako nedeljo po Sloveniji, se 
bavi tudi današnja »Samouprava«, ki v članku pod 
naslovom: »Sela govore« med drugimi poudarja 
da je dr. Kramar vso svojo politiko osnoval na 
trditvi, da je samo njegova skupina jugoslovansko 
orientirana, ter je stalno napadal stranko g dr. 
Korošca, da ni jugoslovanska. »Samouprava« za-
ključuje svoja izvajanja z ugotovitvijo, da so ti 
spontani in številni tabori enkrat za vselej de-
mantirali to neresnico. Tabori v Sloveniji so po-
leg brezpogojne vdanosti svojemu voditelju in ve 
likemti državniku tudi dokaz, koliko je pri njih in 
pri mladini močna jugoslovanska ideja, To »Sa 
mouprava« posebej poudarja. 

Združena opozicija pričakuje 
dr. Mačka 
Belgrad, 22. julija, m, Danes dopoldne je v 

hote % »Pariš« obiskalo Aco Stanojeviča več biv-
ših poslancev narodne radikalne stranke, za njimi 
pa Krsta Miletič, Miša Trilunovič, Ranko Triluno 
vič in Miloš Bobič. Na sestanku je bil govor o 
vsakdanjih političnih zadevah. 

V ponedeljek se vrne iz Vrnjačke Banje tudi 
Ljuba Davidovič, vodja bivših demokratov, ter bo 
z ostalimi srbijanskimi opozicionalci čakal na pri-
hod dr. Mačka. 

Osebne vesti 
fielgrad, 22. j u l . A A . N a l as tno p r o š n j o j c 

u p o k o j e n dr . Robe r t Ogo r euc , sodn ik ape lac i j-

skega sodišča v 5/1 v L j u b l j a n i , s p r av i co do 

poko j n i n e , ki m u po z a k o n u p r i p ada . 

stvenikov, da je gradnjo novega pristanišča v Martin-
ščici in njegovo združitev s sušaško luko vlada načelno 
že sklenila. Gre le Se za to, da se ta sklep izvede; v 
tej smeri živahno dela prometno ministrstvo. 

Dalje je predsednik vlade izjavil, da bodo na Su-
Saku zgradili novo poslopje za poŠto in brzojav ter po-
slopje za podružnico Poštne hranilnice. Sedanja suša-
Ska telefonska centrala se spremeni v avtomatsko. 

Izjava predsednika vlade je doživela navdušen 
sprejem v vseh gospodarskih krogih na severnem Ja-
dranu. 

Predsednik kr. vlade je obiskal danes vse kra-
je na cesti od Sušaka do Novega. V njegovem 
spremstvu so bili finančni minister Letica, grad-
beni minister Stošovič, minister za telesno vzgojo 
Miletič, minister brez portfelja Niko Novakovič, 
ban savske banovine Ružič in drugi. Prvi sprejem 
e priredil predsedniku vlade Bakar. K sprejemu 

se je zbrala velika množica ljudi in bakarskih 
otrok. Vse hiše so bile v zastavah. V Bakarcu so 
predsednika vlade pozdravile deklice s šopkom 
cvetlic in velika množica naroda. V Kraljeviči se 
e na glavnem trgu zbrala ob prihodu predsednika 

vlade velika množica ljudi. Predsednika vlade je 
pozdravil župan Malačič, ki je sicer pristaš bivše 
HSS. V imenu JRZ je predsednika vlade nagovo-
ril lekarnar Kapona, 

Knez namestnik 
odpotoval v Bukarešto 
Gradič Brdo, 22. jul. AA. Nj. Vis. namestnik 

in kneginja Olga sta se odpeljala v Bukarešto na 
pogreb romunske kraljice Marije. V spremstvu 
Nj. Vis. kneza namestnika in kneginje Olge so 
minister dvora Milan Antič, prvi adjutant Nj. Vel, 
kralja djvizijski general Nikola Hristič in uprav-
nik dvora pehotni polkovnik Jovau Lcko. 

Znižane voznine 
Belgrad, 22. jul . AA. "Glavno ravnateljstvo 

državnih železnic je dovolilo popust na držav-
nih železnicah udeležencem 20. medna rodnega 
katoliškega esperantskega kongresa iz Jugosla-
vije in iz tujine; kongres bo od 25. do 28. ju-
lija t. I. v Ljubl jani . Ugodnost velja od 20. jul. 
do všetega 1. avgusta v vseh razredih in vlakih, 
razen ekspresov. 

* 
Belgrad, 22. julija, m. Dosedanji tajnik v če-

škoslovaškem poslaništvu v Belgradu Vladislav 
Jindra je prestavljen v zunanje ministrstvo v 
Prago. 

Belgrad, 22. julija, m. Ob obletnici smrti pa-
triarha Varna ve bodo jutri po naročilu arhierej-
skega sabora srbske pravoslavne cerkve po vseh 
pravoslavnih cerkvah zadušnice. 

Danes se prično mednarodne tekme 
letalskih modelov 
člani ocenjevalne komisije z vseh strani sveta so že dospeli 

Ljubljana, 22. julija. 
Danes so prispeli z vojnim letalom iz Za-

greba komandant zrakoplovstva general Simono-
vič, inž. Milosavljevič in predsednik Aerokluba 
inž. Tadija Sondermayer. Takoj po prihodu so si 
ogledali hangar Aerokluba, v katerem so name-
ščene skupine modelarjev. Z vodji posameznih 
skupin so ostali v daljšem razgovoru. Po izvrše-
nem pregledu so odšli v vojaške zgradbe. 

Na letališču se je danes sestavila športna ko-
misija za I. mednarodne modelarske tekme. Na 
čelu športne komisije je inž. Sondermayer kot 
podpredsednik in delegat FA1 (mednarodna letal-
ska zveza), kjer nadomešča predsednika modelar-
ske sekcije FAI g. Messnea. Člani športne komi-
sije so: predsednik inž. T. Sonderinaver (Jugo-
slavija) in P. Thurston (Anglija), Lemrad Bresi-
slav (Češkoslovaška), inž. Dušan Lučič (Jugosla-
vija), G. Bengsch (Nemčija), Claude Bregnet 
(Francija), inž. Abdul Meguid Omar (Egipt), 
lliiiner de niil (Madžarska), 0. H. C. Messner 
(Švica) in John Zaje (USA). 

Sestavili sta se tudi komisija za pregled mo-
delov z inž. Lučičem na čelu in startna komisija, 
ki ji predseduje Slovenec Bisail, Startna komisija 
bo vodila tekmovanje in določala vrstni red tek-
movalcev. 

Opoldne je bilo na letališču povabljenim go-
stom prirejeno kosilo. 

Kakšen sme biti model ? 

Komisije, ki-so se dane«-prvič sestale, imajo 
že ves dan polne roke dela. Tehnična komisija 
vsak model skrbno zmeri in izračuna površino 
njegovih nosilnih ploskev. Ravno tako izmerijo 
dolžino, širino in višino vsakega modela. Nato 
stehtajo model in zračunajo, kakšna je obtežba 
na dni2. Na 1 dni' namreč ne sme priti več kakor 
15 gr teže. Predpisi zahtevajo tudi, da površina 
repa ne sme znašati več kakor 14 površine krit. 

Slovenski fantje imajo več 
dobre volje kot sreče 
Slovenci imamo na tem tekmovanju zopet 

smolo. Na izbirnih tekmah, ki so bile junija v 
Belgradu, se je najbolje izkazal Cenčič Jelko. 
Pred nekaj dnevi pa se mu je model razbil in je 
moral izdelati drugega, s katerim je nastopil vče^ 
raj na izbirnih tekmah. Slabo se je odrezal nje* 
gov tovariš Petek, ki sta se mu ua izbirnih tek-

mah razbila kar dva modela. Podobna smola 
spremlja tudi Egipčane. Ker sta prišla v Ljub-
ljano samo dva (ostali so oboleli v Atenah), sta 
mislila, da ne bosta smela nastopiti in sta pustila 
modele v Atenah. Sedaj pa v vsej naglici gradita 
nove modele, pri čemer jima pridno pomagajo 
naši fantje. 

Mednarodne modelarske tekme bodo ponesle 
naše ime čez meje naše domovine. Kako široko 
so zasnovane, se vidi že iz velikih priprav, saj se 
je na tekme pripeljal iz Belgrada ves odbor Sre-
dišnje uprave Aerokluba. Člani odbora so pripe-
ljali s seboj tudi svoje soproge. Pri Mikliču tip-
kata ves dan dve tipkarici, ki sta tudi prišli z 
ostalo gospodo iz Belgrada. 

Nastopi 48 tekmovalcev 
(tt narodnosti) s 86 modeli 
Inž. Tadija Sondermayer je kot podpredsed-

nik FAI dal zastopnikom tiska izjavo, iz katere 
posnemamo: Pripravljenih je 86 modelov z 48 
tekmovalci in 11 narodnostmi. Vsak model lahko 
starta trikrat iz roke in trikrat s tal. Za vse tek-
movanje bo torej okoli 500 startov. Uspeh s<? oce-
njuje po točkah. Vsaka sekunda letenja daje 5 
točk, vsak njeler razdalje v ravni črti velja eno 
točko. Za oceno šteje čas, ki preteče od starta pa 
dokler model ne pade na tla ali pa dokler se ne 
zgubi komisiji z vida. 

Veliko število narodov, ki se je za mednarod-
ne tekme "Odzvale, je dokaz, kako V t S i f H ! l | 
liost polagajo drugi narodi na svoje modelarMvO, 
pa tudi priznanje našeni^.A,eroklubu, d%,'ig.jy$!lBP | 
podal iniciativo za organiziranje modelarskih te-
kem. Zanimivo je, da je angleška skupina, ki je 
prišla, denarno podprl lord Wakefield in da je 
to naredil, kakor je sam izjavil, v znak prijatelj-
stva z našo državo in v znak spoštovanja in hva-
ležnosti do našega mladega kralja. Lord VVake-
field je tudi za te tekme poklonil krasen pokal. 
H koncu omenjamo še, da bodo 31. julija tbkme 
v Parizu za pokal lorda Wakefielda.. 

Današnji spored: 

7.30: Odhod z avtobusi na aerodrom. 
9: Slavnostna otvoritev tekem. 
9.45: Začetek tekmovanja. 
13—15: • Kosilo na aerodromu. 
15—17: Tekme. 
20.30: Večerja za povabljence v banski palači, 

Podatki, ki so potrebni za družinsko 
pokojnino iz Pokojninskega sklada DHB 

(Nadaljevanje s i. strani) 
njah mogel le redko osamosvojiti. Sicer je ta 
osamosvojitev odmerjena na dobo skoraj vsega 
življenja ene generacije, a vendar pod sorazmer-
no zelo ugodnimi pogoji. Če stanuje delavec v 
mestu, ga stane veliko skromnejše stanovanje 
20 mark mesečne najemnine, pri tem pa nima 
nobenega upanja, da bo postal nekoč lastnik tega 
stanovanja. 

Kakor sem pozneje videl, Leipzig ni edino 
mesto z delavskimi kolonijami. Sicer so razna 
industrijska središča vezana na krajevne razmere, 
a vendar je opaziti precej splošno stremljenje, 
da bo imel nemški delavec v bodoče vsaj dostojno 
in zračno higiensko stanovanje. Zanimive so šle-
vilke iz Hamburga. Tu so podrli vidik del sta-
rega mesta in na razvalinah zgradili cele bloke 
modernih stanovanjskih hiš za pristaniške de-
lavce. Kot trdijo, se je tu v zadnjih Ireh letih 
samo v Hamburgu zgradilo 200.000 novih delav-
skih stanovanj, večinoma na podrtinah nekda-
njega starega mesta. Raje pridejo v kratkem zo-
pet nove mestne četrti na vrsto, kjer bo nastalo 
zopet nekaj tisoč delavskih stanovanj. 

Vse kaže, da je bila ravno delavnost v tej — 
socialni — smeri najmočnejša sila, ki je postavila 
dejanski jez proti nemškemu komunizmu. Najbrž 
i.: lilij f-Riuo policijski ukrepi neprimerno manj 
zalegli, čeprav se ne more trditi, da niso dopri-
nesli svojega deleža. 

Belgrad, 22. julija. AA. Katere podatke je treba 
poslati Državni hipotekami banki v primeru smrtj 
uradnika in vlagatelja v Pokojninski sklad. Zaradi po-
gostil pritožb Državne hipotekarne banke glede izda-
janja potrdil rodbinam umrlih vlagateljev o času vla-
ganja v uradniški sklad in da bi se pospešijo delo pri 
izdaji teh potrdil z ozirom na potrebo nagle ureditve 
družinske pokojnine, priporočamo vsem naredbodajal-
cem, odnosno izplačevalnim blagajnam, da v primeru 
smrti vlagatelja takoj dostavijo Državni hipotekami 
banki (direkciji samostojnih skladov) sledeče podatke; 

Za uslužbence, za katere velja zakon o uradnikih, 

1) V katerem zvanju je bil.na dan 1. aprila 1931 
(skupina, stopnja in periodno povišanje) po prevedb; 
na prejemke po zakonu o uradnikih iz 31. marca 1931. 
2) Koliko je mesečno na dan 1. aprila 1931 dobivaj 
na račun razlike po § 259 uradnega zakona, in sicer; 
koliko po točki 1) in koliko po točki 2) § 259 uradni-
škega zakona. 3) Kdaj je napredoval v skupino, stop-
njo in kdaj je dobil periodni povišek v času od 1. apri-
la 1931 do dneva smrti in od kdaj se dotično napre-
dovanje računa. 4) Dan smrti. 5) Je li vloga za zadnji 
mesec plačana in v kateri višini. 6) Za policijske iz-
vršne organe je treba poleg gornjih podatkov navesti 
tudi to, kolikšen dodatek je užival po § 311 uradni-
škega zakona na dan 1. aprila 1931, 

Za upokojence, in sicer: 

a) za tiste, ki so bili upokojeni s plačo po zakonu 
o uradnikih z dne 31. marca 1931, je treba priložiti od-
lok o višini osebne pokojnine v overovljenem prepisu; 
b) za tiste, ki so upokojeni s plačo po zakonih, ki so 
dobili obvezno veljavo pred 1. aprilom 1931, je treba 
priložiti odlok o višini osebne pokojnine umrlega v 
overovljenem prepisu in poročilo, od kdaj plačuje vlo-
ge za uradniški pokojninski sklad ter je li in v kolik-
šnem mesečnem znesku je bila ta vloga zadnji mesec 
plačana; c) za upokojence, ki so naknadno vplačevali 
po § 272 uradniškega zakona, je treba priložiti poleg 
podatkov pod točko 6 tudi overovljen prepis odloka 
ministrstva financ, s katerim mu je odobreno naknadno 
vplačevanje v pokojninski sklad. 

Za uslužbence, za katere velja zakon o prometnem 
osebju. 

1) Višina plače. Po prejšnjem zakonu v času od 
1. aprila 1931 do 30. junija 1931 in točna navedba 
mesečnih brutto-zneskov. 2) V katerem zvanju se je 
nahaja! 1. julija 1931 po prevedbi v plačo po zakc^.u 
o državnem prometnem osebju z dne 22. junija 1931. 
3) Koliko je mesečno dobival na dan 1. julija 1931 na 

ime razlike po § 248 zakona o državnem prometnem 
osebju in to oddvojeno po točki 2 tega paragrafa. 
4) Kdaj je napredoval v skupino, stopnjo ali periodni 
povišek v času od 1. julija 1931 do dneva smrti in od 
kdaj se to napredovanje računa. 5) Dan smrti. 6) Kdaj 
je bila in v kakšnem znesku je bila plačana vloga za 
zadnji mesec. 7) Za upokojence je treba dodati poleg 
zgornjih podatkov tudi odlo ko višini osebne pokojni-
ne v overovljenem prepisu. Za tiste, ki so bili upoko-
jeni s plačo po zakonih, ki so dobili obvezno moč pred 
1 .aprilom 1931, zadostuje odlok o količini pokojnine 
umrlega in poročilo o izvršenem plačilu vloge za po-
slednji mesec. 

Za uslužbence, za katere velja zakon o ustroju 
. vojske in mornarice. 

1) Katero plačo je prejemal po prejšnjem zakonu 
v času od 1. aprila 1931 do oktobra 1931 in v kakšnih 
mesečnih brutto-zneskih. 2) V katerem zvanju je bil 
dne 1. novembra 1931 po prevedbi v plačo -po zakonu 
o ustroju vojske in mornarice z dne 30. marca 1931. 
3) Koliko je mesečno prejemal na ime razlike po členu 
386 zakona o ustroju vojske in mornarice na dan 
1. novembra 1931 poleg redne mesečne plače. 4) Kdaj 
je napredoval v čin (razred) in periodni povišek v 
času od 1. novembra 1931 do dneva smrti in od kdaj 
se dotično napredovanje računa. 5) Dan smrti. 6) Kdaj 
in v katerem znesku je bila plačana vloga za zadnji 
mesec 7) Za upokojence je treba priložiti poleg zgor-
njih podatkov še odlok o odmeri višine osebne pokoj-
nine Za tiste, ki so bili upokojeni s plačo po zakonih, 
ki so dobili obvezno moč pred 1. aprilom 1931, zado-
stuje odlok o višini pokojnine umrlega in poročilo o 
plačilu vlog za zadnji mesec. 

Za graničarje. 

Za graničarje so potrebni vsi podatki kakor za 
ostale uslužbence po zakonu o ustroju vojske in mor-
narice s sledečim dodatnim podatkom: 

Kdaj in od katere osnove je bila naknadno vpla-
čana vloga od 1. aprila 1931 do 31. marca 1932 sklad-
no z odredbo štaba obmejnih čet z dne 8. avg. 1936, 
v zvezi z objavami ministrstva vojske in mornarice v 
Službenem vojnem listu z dne 17, decembra 1937 

Za orožnike. 

Za orožnike so potrebni vsi podatki kakor za 
ostale uslužbence po zakonu o ustroju vojske in mor-
narice s tem dodatkom, da je treba priložiti še odlok 
o prevedbi na dan 1. aprila !9?2 s plačo po starem in 
s plačo po novem zakonu o orožništvu z dne 5. no-
vembra 1931. . 

Dr. Stojadinovič 
pri škof u Srebrniču 
Krk, 22. jul. Ministrski predsednik dr. Sto« 

iadinovič je na svojem potovanju po Hrvatskem 
Primorju dospel nocoj ob pol 8 zvečer v mesto 
Krk na otoku Krku, kjer se je izkrcal in je ostal 
tam do 9 zvečer. Tam je obiskal škofa dr. Sre-
brniču, ki mu je kmalu nato -"" i l obisk na 
ladji. 

S kongresa železniških 
premihačev 
'Slavonski Brod, 22 julija, m. Kongres strokov.« 

nega združenja vozno premikalnega osebja je sno-
či z izvolitvijo novega odbora in s sprejemom re-
solucij zaključil svoje delo. V resolucijah zahteva-
jo povečanje plač, odnosno, da se vrnejo vozno 
premikalnemu osebju prejemki, ki so jim bili od-
vzeti 1. 1931., dalje da se eksekutivnemu osebju 
povečajo plače za 20% in da se z napredovanjem 
avtomatično plačujejo njim pripadajoči zneski, ne 
pa šele po 13 mesecih. Končno zahtevajo, naj se 
vsemu temu osebju ob ureditvi službenega polo-
žaja priznajo dnevničarska leta za pokojnino, da' 
se določi proračun, iz katerega bi se plačevale 
vloge za pokojninski fond in da bi se te vloge 
več ne odtrgavale od službenih prejemkov. Na-
dalje prosijo za povečanje kilometraže, povečanje 
števila osebja in v zvezi s tem za znižanje službe-
nega časa ter za družinske doklade tudi za dnev-
ničarje. 

Za nove železniške proge 
v Bosni 
V Sarajevu je bila konferenca železnlSkfti 

strokovnjakov, kateri je predsedoval prometni mi-
nister dr. Spaho, udeležili so se je pa mnogi višji 
uradniki prometnega ministrstva in železniške di-
rekcije v Sarajevu. Konferenca se je pečala 8 
vprašanji, kako normalizirati doslej ozkotirno 
proge po Bosni Brod—Sarajevo in Tuzla—Doboj. 
Govorili so tudi o podaljšanju proge Foča—Bileče, 
Sklepi te konference bodo služili za osnovo v na-
daljnjem razgovoru železniškega prometa ,v teli 
krajih. . ,, 

Nepismenost med Hrvati 

Po ljudskem štetju iz 1, 1931. je bila nepisme« 
nost v državi v odstotkih prebivalstva takole raz-
deljena: Vrbaska banovina (Banjaluka) 72, vardar-
ska (Skoplje) 70, zetska (Cetinje) 60, drinska (Sa-
rajevo) 62, moravska (Niš) 62, primorska (Split) 57< 
dunavska (Novi Sad) 28, savska (Zagreb) 26, drav-
ska (Ljubljana) 5. 

V sami savski banovini pa je bila nepismenost 
po posameznih okrajih razdeljena v odstotkih ta-
kole: Slunj 63, Donji Lapac 61, Gračac 61, Udbina 
59, Virginmost 59, Perušič 55, Korenica 54, Semj 
54, Glina 53, Vojnič 51, Pi6arovina 48, Brinje 46, 
Otočac 46, Petrinja 46, Kostajnica 43, Gospič 4.1* 
Ogulin 41, Krapina 37, Novi 35, Samobor 35, Veli-
ka gorica 35, Stubica 34, Rab 34, Novi Marof 34* 
Pakrac 34, Sv. Ivan Zelina 34, Ivanec 34, Karlo-
vac 33, Slatina 33, Zlatar 30, Sisak 29, Dugosel« 
29, Požega 29, Grubišno polje 28, Našice 26, Viro« 
vitica 26, Jastrebarsko 26, Pregrada 25, Križevci 
25, Bjelovar 25, Kutina 24, Osijek 24, Čazma 24, 
Vrbovsko, 23, Zagreb 22, Valpovo 21, Garešnicai 
21, Novska 21, Varaždin 21, Nova Gradiška 21, 
Krk 21, Vukovar 20, Županja 20, Daruvar 20, Kla-
njec 20, Koprivnica 19, Crikvenica 18, Vinkovci 18, 
Djakovo 18, Donji Miholjac 17, Ludbreg 16, Djur-
djevac 16, Brod 16, Sušak 15, Kastav 14, Čakovec 
12, Delnice 11, Prelog 9, Čabar 8. 

Predavanje dr. Nedetjkoviča 
na Sušaku 
Člani »Agrarne misli« na Sušaku so imeli v 

tamošnji kolodvorski restavraciji svoj društveni 
večer, na katerem je predaval glavni ravnatelj 
Poštne hranilnice iz Belgrada dr. Milorad Nedelj-
kovič. Razlagal je namene in organizacijo »Agrar-
ne misli« in govoril o vtisih, ki jih je dobil v Že-
nevi, kjer je kot delegat Jugoslavije sodeloval V 
finančnem odboru Zveze narodov. 

Ne posnemajte! 
»Vreme« poroča o nekem dogodku na sokolski 

prireditvi v Šidu v Sremu. Takole pravi: 
»Sokolska četa ,Berkasovo' je ob svoji oblet-

nici priredila javen nastop z akademijo. Ker sem 
tudi jaz član Sokola, sem šel tudi jaz. Ko je pri-
šla vrsta na nas naraščajnike, da gremo na oder, 
smo obleko pustili v gardebori, v obleki pa tudi 
denar. Zaradi varnosti pa 6ino postavili nekega 
tamošnjega človeka (zelo poštenega, vsaj za ta-
kega se je izdajal), da malo popazi. Ko smo kon-
čali vajo, smo se šii hitro oblačit. Kakor hitro pa 
Smo se začeli oblačiti, mi je bil takoj sumljiv nje-
gov izgovor, »da mora iti domov, ker ima delo«, 
in sežem v žep. Na moje presenečenje je bil žep 
prazen, denar je izginil. Isto so doživeli tudi ne-
kateri moji tovariši.« — »Vremec poročilo o tem 
dogodku objavlja pod naslovom »Da bi se to ne» 
ponovilo«. 

Škot dr. Njaradi v Monakovem 

Križevski škof dr. Dionizij Njaradi je pred 
nekaj dnevi odpotoval v Monakovo, kjer je na 
prošnjo rektorja kolegija sv. Andreja dva bogo-
6lovca posvetil v' duhovnika, enega pa za diako-
na. Od novih duhovnikov je eden določen za Ka-
nado, drugi pa za Vilno, V kolegiju sv. Andreja v 
Monakovem se namreč vzgajajo tisti bogoslovci, 
ki se nameravajo posvetiti dušnemu pastirstvtt 
med narodi vzhodne Evrope, 

Brez upanja 
»Samouprava« objavlja uvodnik, kako so na-

sprotniki sedanjega režima in dr. Stojadinovičeve 
vlade proslavili triletnico njenega, oziroma nje-
govega delovanja kot predsednika vlade. V vrslo 
svojih letakov, ki jih od časa do časa pošljejo iz 
svojih pisarn med ljudi, so uvrstili nov letak, to 
pot proli finančni in gospodarski politiki dr. M. 
Stojadinoviča. Kakor toliko drugih pred njim jo 
seveda tudi ta ostal popolnoma brez odziva, mno-
žice se zaradi njegove pritlikave vsebine niti malo 
niso zganile. »Samouprava« graja ta način držav-
ljanskega dela, ki so se ga voditelji opozicije 
mogli oprijeti samo zato, ker popolnoma nič ne 
poznajo raz|>oloženja med ljudstvom, ki je popol-
noma drugačno, kakor pa si ga oni iz svojih pi-
sarn in razkošnih helgrajskih palač predstavljajo. 
»Obrekovanje pa po stari resnici najprej zadene 
obrekovalca samega.« 

Belgrad, 22. julija, m. »Službene novine« ob-
javljajo pravilnik o izvrševanju zdravniške službe 
v Bratovskih skladnicah. Pravilnik je izdelal mi-
nister za gozdove in rudnike Bogoljub Kujundžič« 



Pri ameriških Slovenkah 
Pogovor z urednico „Zarje4t g. Albino Novakovo 

Poiskal sem jo v Unionu, kjer atanuje, kadar 
•e mudi v Ljubljani. Ze takoj po prvih besedah, ki 
jih je izrekla ta dostojanstvena gospa, se je izdala, 
da je pristna Ribničanka, kajti njena govorica je 
zelo pobarvana z ribniškim naglasom, ki se mu pri-
družuje ie angleški pridih, zlasti na koncu besed, 
tako da jo je res užitek poslušati. Govori v lepih 
vezanih stavkih in brez vsakega spotikljaja, tako 
da ima človek vtis, kot bi še nikdar ne govorila 
kakega tujega jezika. 

^ »Gospa, rad bi, da bi mi za čitatelje »Sloven-
ka« povedali kaj o »Zarji«, o Vaši organizaciji, o 
ameriškem slovenskem ženstvu in o ameriškem 
življenju sploh, pa še o svojih vtiskih v domovini 
in še o tem in onem.« 

»To ste pa kot cigan, ki bi rad sto stvari 
hkrati in potem še eno povrhu! Pa ker ste Bločan, 
torej skoraj moj ožji rojak in zato, ker bo za »Slo-
venca«, vam bom skušala v vsem ustreči. Kar od 
kraja bom začela! 

»Zarja«, katere urednica sem sedaj peto leto, 
je mesečno glasilo Slovenske ženske zveze v Ame-
riki. List je star 9 let in je začel izhajati dve leti 
po ustanovitvi društva. Prejema ga V6aka članica, 
poleg tega pa ima še okrog 200 drugih naročnikov, 
tako da se tiska v nakladi 10.000 izvodov. Gradivo 
ea list so predvsem dopisi od stalnih poročevalk iz 
ivseh krajev republike, ki V6ak mesec poročajo o 
stanju in aktivnosti njihove naselbine in zlasti po-
družnice. Ti dopisi so zrcalo vsega našega delova-
nja. Tako se med seboj spoznavamo in če se kaj 
irimeri, da se snidemo n. pr. 6 sestrami iz San 
'rancisca, ki je 3000 milj oddaljen od Clevelanda, 

kjer izhaja naš list, se že kar poznamo kot stare 
ananke.« . 

»Oprostite, gospa, kako pa to, da imate v listu 
tudi angleško prilogo; saj je list menda izključno 
za Slovenke?« ' ' 1 ' " > " 1 

E1 
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Praznih avtomobitistov in moto-

cihlistov na Jezerskem vrhu 
Zopet proslavljajo slovenski avtomobilisti in 

motociklisti svojega zaščitnika sv. Krištofa in se 
ob tej priliki peljejo na Jezerski vrh, da izprosijo 
sreče zase in za svoja vozila. Praznovanje sv. Kri-
štofa postaja od leta do leta popularnejše ne sa-
mo v drugih državah, nego tudi pri nas: to je 
dan, ki ga vsak motorni vozač rezervira že vse 
leto v naprej za to priliko — saj je to njegov 
največji praznile. Tudi letošnje praznovanje sv. Kri-
štofa se bo vršilo pod okriljem Avtokluba, ki pri-
redi v nedeljo, dne 24. t. m. izlet na Jezerski vrh, 

K ip sv. Krištofa, ki ga je poklonil Avtoklub «a 
novo kapelico. 

kjer bodo blagoslovili novo kapelico s kipom 
sv. Krištofa, katerega je poklonil Avtoklub. Kip 
je zanimivo delo v baročnem slogu in je razstav-
ljen v izložbi pri >Putnik-u« na Tyrševi cesti. 
Na dan izleta bo ob 10 skupna sv. maša, blago-
slovitev vozil ter slovesna otvoritev nove ekspo-
ziture Avtokluba na samem vrhu prelaza. Po 
končanem slovesnem delu bo piknik na prostem; 
tu bo za razvedrilo gostov skrbel prireditveni od-
bor z družabnimi igrami, akademski kvintet s 
petjem in g. Stanko s svojo harmoniko. Udeležila 
avtomobilistov in motociklistov IK> brez dvoma šte-
vilna, saj je Jezersko naše najlepšo planinsko le-
tovišče, a je poleg tega oddaljeno od Ljubljane 
samo 57 km, vzpon pa znaša samo 10 odstotkov. 

»To je na prvi pogled čudno, kajne. Pa ima 
vendar svoj veliki praktični pomen. Naše mlajše 
ž«nske, zlasti tiste, ki so bile rojene v Ameriki, 
često ne znajo toliko materinskega jezika, da bi 
mogle slovenske stvari s pridom čitati. Pomisliti 
morate namreč, da v Uniji ni več slovenskih šol in 
da naša mladina uživa angleški pouk ter se slo-
venščine nauči le toliko, kolikor ima prilike pri 
svojih starših, kar pa ni veliko, če imamo pred 
očmi, da vsak v praksi, zlasti v javnem življenju 
uporablja po veliki večini le angleščino. Ker pa 
nam je za to, da tudi v mladini vzbudimo ljubezen 
do lastnega naroda in jezika, jih v angleščini, ki jo 
mladina bolj razume, neprestano navajamo in opo-
zarjamo k čitanju v materinskem jeziku, da 6« ga 
na ta način privadijo. 

Prav isti namen imajo tudi vežbalni krožki, ki 
sem jih začela uvajati jaz in so edini te vrste, a so 
zdaj ustanovljeni že po vseh večjih naselbinah. 
Mladino moramo namreč vzgajati, da bo za nami 
prevzela delo, ki smo ga začele. Ti krožki so 
ustvarjeni v ameriškem duhu, a imajo slovensko 
čustvo v sebi. Ženska je v Ameriki namreč vse 
bolj upoštevana kot pri vas, zakaj v Ameriki se 
udeležuje vsega družabnega in političnega življenja 
prav tako kot moški. Prav zato me čutimo, da 
opravljamo velik del našega javnega življenja med 
Slovenci v Ameriki, ker postavljamo povsod svoj 
narod v isto vrsto z drugimi in mu tako pomagamo 
do večjega ugleda. Pri vseh manifestacijah imajo 
naše članice poseben pomen, ker nastopajo v na-
rodnih nošah in tako vzbujajo videz moči in disci-
pliniranosti. In prav na to smo ponosne. Ustanoviti 
tako močno organizacijo, kot je naša, med takšnimi 
razdaljami, se zdi na prvi pogled tudi v Ameriki 
skoraj nemogoče. 

Pravi namen naše organizacije pa je v krat-
kem povedano tale: Hočemo obdržati med našim 
ženstvom ljubezen do lastnega naroda in hočemo 

r njih vzbuditi zavest, da je naš narod enakovre-
den drugim narodom. Tudi v vežbalnih krožkih 
6tremi vse naše delo za tem, da vcepimo v srca 
naše mladine tisto vero in ljubezen do naroda, ki 
jo je vsaka mati prinesla s seboj iz domovine. Za 
Slovence, ki smo že po naravi tako nadarjeni za 
jezike, da nam je to v narodno škodo, je v Ame-
riki, t. j. v deželi demokracije, ki je zlasti velika 
v narodnostnem in jezikovnem pogledu, še večja 
nevarnost, da se asimilirajo. Saj veste, kako je že 
v šoli: človek se z veseljem uči nekega predmeta 
privatno, kakor hitro pa postane obvezen, t. j. pri-
siljen, izgubi do njega V6e simpatije. 

Zato pa opravljamo nad vse važno delo, kate-
rega plodovi se kažejo že zdaj kljub temu, da je 
organizacija še tako mlada. Pravi pomen vsega 
tega pa se bo pokazal šele čez nekaj desetletij.« 

Za trenutek je prestala in se presedla na di-
vanu, kot bi se hotela spomniti, kaj naj bi mi še 
povedala. Takoj nato je nadaljevala: 

»O svojih vtiskih, ki sem jih dobila v domo-
vini, naj bi vam še nekaj povedala. To pa sploh 
ne vem, kako bi naredila, kajti s tovarišicami smo 
videle toliko lepega, da ni mogoče popisati. No-
benega pretiravanja ne bo treba in vem, da ne bo 
mogoče s peresom popisati vsega tistega, kar smo 
videle in čutile. Povsod, kjer smo bile, smo kupo-
vale slik«, da jih bomo potem priobčevale v listu 
in tako vzbudile v članicah, ki niso prišle z nami, 
večje zanimanje. Poleg tega pa smo še same po-
snele nešteto fotografij. 

O naravnih lepotah Slovenije pa morem reči 
samo to: Če bi se mogla vsa ta lepota prenesti v 
Ameriko, potem bi se šele moglo govoriti o njenem 
bogastvu, poteml Kaj bi Američani vse naredili iz 
tega kočka zemlje! Pri vas bi morali biti v tem po-
gledu bolj gospodarski in več storiti za tujski pro-
met, zlasti za ceste. To mi je bilo namreč edino 
neprijetno na vseh izletih in vožnjah: prah, prah) 

In h koncu bi rada pripomnila še tole: posve-
čajte nam po svojem časopisju še več pozornosti 
kot doslej. Ne veste, kolika moralna opora je to. 
Samo v složnem sodelovanju bomo dosegli ta, za 
kar s? trudimo: ohranitev naše krvi v tujini.« 

Danes sprejem naših 
zmagovalcev v Franciji 

D rev! ob pol 8 bo v frančiškanski dvorani slo-
vesen sprejem naših vrlih telovadcev, ki so tako 
častno zastopali jugoslovanske in slovenske barve 
v Franciji, kjer so se udeležili mednarodnih telo-
vadnih tekem v mestu Bloisu. Tam so dosegli, 
kakor smo že poročali, prvo mesto v mednarodnem 
deseteroboju, kjer je zmagal g. Ivo Varšek, prvo 
mesto v peteroboju seniorjev je dosegel g. Jože 
Hvale, organizator mladinskega tabora v Ljubljani, 
zlato svetinjo pa je dobil g. Karel Janež. Naši tek-
movalci so dobili vsa tri darila, edina, ki jih je dal 
francoski minister za telesno vzgojo, in sicer dve 
zlati plaketi ter umetniško izdelan kip Angela Zma-
govalca. V tekmah za prvenstvo Francije v dva-

najsteroboju je zmagal Anton Schlindwein, brat 
zmagovalca na mednarodnem mladinskem taboru v 
Ljubljani, v tekmah društev pa je zmagalo društvo 
iz Bordeauxa, ki je štelo 48 mož. Skupno je na-
stopilo 6o48 tekmovalcev, in sicer iz Jugoslavije, 
Francije, Belgije, Arabci in Italijani iz Tunisa. 
V tako velikem številu so naši maloštevilni telo-
vadci torej nad vse častno zastopali naše barve. 
Vabimo vse članstvo in prijatelje naših fantovskih 
odsekov in dekliških krožkov, naj se drevi ob pol 8 
udeleže oficielnega sprejema v frančiškanski dvo-
rani. Naše zmagovalce pa prisrčno pozdravljamo, 
jim h krasnemu uspehu čestitamo ter se veselimo 
njihovih krasnih zmag. 

Zlatomašnih Matija Slah 
Veličastno bodo v 

E
H H B H nedeljo 24. t. m. ozna-

>' " J njali zvonovi župne 
||||iH9 cerkve na Brdu veli-
||||||il časten jubilej, da ob-
|||||||| haja duhovni oče brd-
Jtf&i&S ske župnije svetnik 
|l|i§il3 Matija Slak zlato ma-
| | M l f l so. 213. julija 1888 sta 

na tihem pri M. B. 
H B darovala prvo sveto 
H|j&|| daritev dva novomaš-
H R H nika. Bila sta pokojni 
^ ^ ^ H nepozabni dr. Janez 
| S B Q Evangelist Krek in da-
M m m našnji zlatomašnik g. 

Matija Slak. Pri M. B. 
sta nastopila svojo mašniško pot, Njej priporočila 
svoje delo. Iskreno prijateljstvo je vezalo ta dva 
duhovnika do prerane smrti dr. Kreka, saj je dr. 
Krek večkrat in rad obiskoval svojega prijatelja 
župnika na prijaznem Brdu. G. zlatomašnik je bil 
v začetku svojega mašniškega življenja rahlega 
zdravja, vendar mu je Bog dal, da je dočakal svoj 
veličastni jubilej. Kot kaplan je služil v Stan 
cerkvi, Predosljah, Vodicah in Mengšu. Leta 19<)0 
pa je nastopil svojo službo kot župnik na Brdu. 
Celih 38 let deluje kot župnik na istem mestu. 
Svoj jubilej obhaja danes na tihem pri M. B. na 
Brezjah, kjer je tudi imel novo mašo, a slovesno 
bo svoj jubilej obhajal v nedeljo na Brdu. Ni imel 
namena slovesno obhajati zlate maše, ker je vse 
življenje silno skromen in ni maral, da bi v jav-
nosti količkaj stopal v ospredje. Ko je leta 1931 
postal duhovni svetnik, se je ustrašil, češ, zakaj, 
kako, čemu ga je doletelo to odlikovanje. Toda 
njegovi predstojniki so vedeli, zakaj so ga imeno-
vali za svetnika in vsa duhovščina moravške de-
kanije, njegovi sobratje, ki so poznali njegovo 
6rce in dušo, eo bili zelo razveseljeni, da ga je 
doletelo odlikovanje, znamenje, kako priljubljen, 
da, spoštovan je pri svojih duhovnih sobratih. 
Tako je hotel skriti svoj zlatomašni jubilej, toda 
verniki, brez razlike, so zahtevali, da ta veliki 
dan svojega očeta praznujejo vsi farani, da se kot 
otroci veselijo te velike milosti 50 letnice mašniš-
štva. Znamenje, kako je pri svojih vernikih pri-
ljubljen in spoštovan. Delaven na vseh poljih, 
skrben za bolnike, usmiljen do revežev, mnogo 
solz je posušila njegova očetovska beseda, mnogo 
tolažbe prinesla marsikateremu trpinu. Tudi nje-
govo življenje Je bilo mnogokrat prepolno kri-
žev, težav, a mirno, Bogu vdano, tiho je vse pre-
nesel, prepričan, da je Bog videl vsako njegovo 
delo, in zaupal, da mu bo pomagal Bog, kadar bo 
božja Previdnost smatrala za |>otrebno. Gospodu 
zlatomašniku iskreno čestitamo k njegovemu jubi-
leju, prepričani, da je njegovo življenje bogato 
pri Bogu. — Iskreno želimo, naj ga dobri Bog 
ohrani še mnogo let! 

Suša v Beli Krajini 
Suhor, 31. julija. 

Žalostno izgleda sedaj Bela krajina. Sicer smo 
navajeni suše, ki je druga leta nastopila konec 
julija, letos smo pa imeli zadnji dež, ki je ne-
koliko namočil, 22. maja. Vsi vodnjaki so prazni 
kakor tudi luže, kjer so napajali živino. Pester 
je bil pogled vsako jutro in večer, ko se je cela 
procesija voz s sodi pomikala proti Metliki, da so 
pripeljali vode za ljudi in živino. 

Razumevanje za našo revščino in potrebo je 
pokazala banska uprava in mestna občina ljub-
ljanska, ki sta poslali v Belo krajino dva škro-
pilna avtomobila, ki od nedelje razvažata vodo v 
posamezne vodnjake. Za prvo silo je pomagano. 
Prosimo pa bansko upravo, da bi pospešila gra-
ditev vodovoda. 

f Marija Klinar 
SI. Javornik, 21. Julija. 

Dne 21. julija je na Javorniku umrla gospa 
K 1 i n a r j e v a , mati poznanih kulturnih pro-
svetnih in telesnovzgojnih delavcev Franceta in 
Janka Klinarja. Pred meseci, ko je veliko ljudi 
zadela kap, je legla v posteljo tudi Klinarjeva 
mama in potrpežljivd prenašala trpljenje. Kadar-
koli so jo v tej dobi obiskali svojci in poznanci, so 
ji ob slovesu stopile solze v oči. Kakor vedno, jih 
je hotela tudi ob vsaki taki priliki pozvati, da 
ostanejo dobri. Beseda ni mogla izraziti misli, pa 
so povedale oči. Vdano je trpela in dolge ure je 
molila vsak dan. Pokojna Klinarjeva, po domače 
Kramerjeva mama, je bila rojena pred 73 leti. 
Njeno življenje je bilo eno samo veliko delo. Mož 
ji je kmalu umrl in pustil dva otroka. Oba je 
poslala v šole. Njeno življenje je bil velik delav-
nik. Klinarjeva mati je bila poznana kot študen-
tovska mama, posebno pa bo ostala nenadomestlji-
va in nej>ozabna kot poverjenica katoliških listov. 
V vsako slovensko družino katoliški list, je bila 
njena želja, in da hodi v ta kovinarski kraj toliko 
naših listov, je zasluga prav Klinarjeve mame. Ko 
stojimo ob grobu te vzorne katoliške slovenske 
matere, ji izrekamo zahvalo za njeno požrtvovalno 
delo. Sinovoma, ki nadaljujeta njeno delo v de-
lavskem mestu, izrekamo najiskrenejše sožalje ka-
kor tudi vsem ostalim svojcem. Biagi rajni naj 
sveti večna luč! 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi vzemite zju-
traj na prazen želodec kozarec naravne »Franz-
Josef« grenčice. 

Zadnja pot žrtve planin a Pogreb prve le-

tošnje žrtve Kamni-
ških planin, 29 letnega 
Viktorja Brejca, v 
Kamniku je bil kaj 
ganljiva priča iskrene-
ga sočutja, ki ga je 
]>okazalo vse mesto 
do hudo prizadetih 
svojcev, zlasti pa do 
užaloščene matere, ki 
je s sinom izgubila 
krepko oporo na stara 
leta. Viktor Brejc je 
bil tih, miren, delaven 
in vesten mladenič, 
pravi primer zgledne-

ga sina, ki je bil jionos malere in njena velika 
r.ada. Bil je izredno marljiv in točen pri delu, 
tako da so ga visoko cenili tovarnar g. Anton 
Knafljič in njegovi predpostavljeni, vsi prijatelji 
pa so imeli v njem iskrenega tovariša. 

Krsto tragično umrle žrtve planin so tovariši 
planinci okrasili s cvetjem in planikami, v spre-
vodu pa so pred krsto nosili 7 vencev in šopkov, 
ki so jih jx)klonili tovarnar g. Knafljič, društvo 
»Tabore, svojci in tovariši. Pomnoženi zbor pev-
skega društva »Solidarnosti« je zapel pokojniku v 
slovo poslednje žalostinke, kamniška mestna godba 
pa je v sprevodu igrala žalne koračnice. Za krsto 
so za užaloščenimi svojci korakali tovarnar gosp. 
Knafljič z vsem uredništvom, planinci in delavski 
tovariši ter dolga vrsta ol>čiri8tva iz Kamnika in 
okolice. Številno je bilo zastopano tudi primorsko 
emigrantsko društvo »Tabor«. Pogrebne obrede je 
opravil dekan in kanonik g. Matej Rihar. Ob od-
prtem grobu se je v ganljivih besedah |>oslovil od 
pokojnega tovariša g. France Poznik. Tovariši pla-ninci, ki so nosili krsto, so zasuli sveži grob mla-dega življenja vprnv v času, ko so se na najvišjih vrhovih naših Orintovcev, ki jih je pokojni Viktor tako ljubil, utrnili poslednji žarki zahajajočega sonca in je mrak ovil doline. Bodi mladi žrtvi Kamniških planin ohranjen trajen spomin, hudo prizadeti materi in svojcem I pa naše iskreno sožalje I 

IFdff&RljMsiuA 
Jubilej velikega 
poborniha unionizma 

\ i -.^flBrM imuiiM Dekan bogoslovne 
S ^ ^ M H l P ^ M f t h j S ž r J fakultete v Olomucu 

« ' ('r- ' r- Cinek je pra-
K M t a M ^ K i l l l znoval te dni 50-let-

11» nico svojega rojstva. 
B r n z ' figSraEll Spominjajo se ga če-
• S H . i f i l ^ H H I ški katoliški listi, pa 
J U T * B ^ O B M 'udi mi, kajti z njim 
J B a * « " a s vežejo vsi vele-
• H L . ' W B B hradski unionistični 

1 ^ m - i & n kongresi, katerim jo 
^ » • ' I f c bil v zadnjih desetih 
I f l jdPf l^ ^rfmffimnBi l('lih prav on duša. Iz-

H t S f e M m M F i a Sol je iz okolice in 

H R f f l H B H r M m l duha pokojnega škofa 
• • • • • • • • ^ • • H dr. Stojana ter se ves 
|H>svetil cirilometoUijski ideji. Plod tega njego-
vega dela je lani izišla knjiga na 700 straneh 
»Velehrad vere«, v kateri je napisal vso zgodovino 
tega središča slovanskega katolišlva. Tudi sicer jo 
napisal več znanstvenih knjig v najrazličnejših je-
zikih in bil referent na evharističnih kongresih v 
Kartagini, v Dublinu itd. Toda njegovo najvažnejše 
delo je bilo takoj ob prevratu v času največjega 
odpadništva od katoliške cerkve na Češkem, ko 
je priredil na stotine zborovanj in pridig po de-
želi in se boril proti odstopanju in prestopanju v 
druge vere. V tem času je samo za dnevnik »Na-
šinec« napisal 56 uvodnikov proti tej kugi ter za-
jezil njeno prodiranje. Njegovo delo je bilo bla-
goslovljeno ter danes lahko gleda na novo rast 
katoliškega duha v svoji domovini. K življenjske-
mu jubileju tega odličnega govornika, zgodovinarja 
in liturgičnega pisatelja, dolgoletnega spirituala v 
semeniščih in velikega delavca za zedinjenje cer-
kva v smislu svolili bratov Cirila in Metoda ter 
odličnega prijatelja Slovencev, iskreno čestitamo 
ter mu želimo šo mnogo uspeha v delu in sreče 
v življenju. Bog živil 

Mednarodne tekme 
letalskih modelov 

Tekmovalca pripravljata model. 

Model z dvojnim trupom. 

Obsojena vlomilska tolpa 
Današnji kazenski senat pod predsedstvom s. (v. 

s. g. Ivana Kralja je obravnaval vlomilske podvige, 
ki jih je izvrševala petčlanska vlomilska tolpa na 
Gorenjskem. Pred sodnike so prišli mladi ljudje, 
ki nimajo več zaščite paragrafov maloletnosti. So 
že izkušeni tatovi. V čusu od 24. marca naprej so 
napravili po Gorenjskem pet velikih vlomov v ra-
zne trgovine, ki so jih deloma popolnoma izropali 
in so odnašali svoj plen v gozd, kjer so se v šo-
torih gostili in dobro živeli. Odnesli so mnogo blaga 
pri raznih trgovcih in trafikantih v celotni vred-
nosti okoli 30.000 din. Kadar jim je zmanjkalo 
blaga, so začeli zopet z novimi vlomi. Obtoženi so 
bili zaradi raznih vlomov sporazumno ali posamez-
no mladi France Cilinšek, Jernej Arnolj, Miko 
Prebek, Pavel Premk in Jože Viršok. Delovali so 
skupno in si potem plen primerno delili. 

Pred malim senatom so vsi obtoženci prizna-
vali vlome in tatvine, izgovarjali pa so se, da niso 
toliko pokradli, kakor jim očita obtožnica. Bili-so 
obsojeni po daljšem posvetovanju senata na na-
slednje strogo zaporne kazni: 

Cilenšek Franc na eno leto in tri mesece stro. 
gega zapora, Arnolj Jernej na dve leti in šest me-
secev robije, Prebek Miko iz okolice Ogulina na 
dve leti robije, Premk Pavel, ki ni bil član tolpe, 
zaradi dveh tatvin na sedem mesecev strogega za-
pora, zadnji Viršek Jože na eno leto strogega 
zapora. 



Dr. Korošec 
in dr. Natlačen 

čas tna občana Murshe Sobote 
Metropola naše najsevernejše krajine, Mur-

ska Sobota, je izvolila naša odlična slovenska si-
nova, voditelja slovenskega naroda p dr. Antona 
Korošca in našega ljudskega bana dr. Natlačena 
za svoja častna občana. Pač znamenje, da danes 
tudi najoddaljenejši kraji priznavajo veliko držav-
niško si>osol>nost in zasluge za procvit naše zem-
lje svojim voditeljem, katerim ravno s tem po-
kažejo svojo hvaležnost in vdanost, da jih poča-
ščujejo in jih odlikujejo s častnim obcanstvom. 

Dne '20. julija t. 1. je sklical župan občine 
Murska Sobota g. Hartner Ferdinand ob osmih 
zvečer slavnostno sejo z dnevnim redom: Izvoli-
tev g. ministra za notranje zadeve dr. Antona 
Korošca in g. bana dr. Marka Natlačena za častna 
občana. Pri seji je vladalo resnično slavnostno 
razpoloženje, ko sta g. župan llartner Ferdinand 
in občinski odbornik dr. Vučak Štefan, banovinski 
zdravnik, predložila občinskemu odboru predlog 
uprave, da se izvolita odlična slovenska moža 
častnim občanom občine Murska Sobota. Takoj 
nato sta povzela besedo občinska odbornika trgo-
vec g. Čeh Franc in advokat in banski svetnik g. 
Bajlec Franc, ki sta z izbranih besedah poudarila 
zasluge in požrtvovalnost obeh odličnih naših slo-
venskih mož dr. Korošca in dr. Natlačena za na-
stanek, razvoj in napredek naše velike države Ju-
goslavije in naše ožje domovine Slovenije. Ves 
občinski odbor je nato predlog z navdušenjem ln 
vzklikom sprejel, gospod župan pa je ob navdu-
šenem in slavnostnem razpoloženju vseh odbor-
nikov prečital brzojavki, ki ju je občinski odbor 
odposlal od seje dr. Korošcu in dr. Natlačenu o 
izvolitvi častnim občanom. Slavnostna seja je bila 
6 tem zaključena. 

Vsekakor pa dokazuje ta izvolitev naših vo-
diteljev častnim občanom občine Murska Sobota, 
da danes brez izjeme vsi naši kraji javno in od-
krito priznavajo in očitujejo svojo ljubezen in 
zahvalnost našim narodnim voditeljem. 

Poiitnlce na zgornjem Jadranu. 
Grado: 
Laurana: 
Lignano: 
Lussini: 

raz^ r j ena obala morske in peSčene 
kopeli. 

Idealn i zdravi l iški in b iva l išk i kra j ob 
l juaruaro ubuli. 

bisor Istrl.lsklh kopaliSS. 

eleganten kopal iški kra j 20km oddaljen 
od Trsta. 

Parenzo: 
Sistiana: 
U m a g o : kopališki kraj pripraven za družine. 

V TRSTU liriske prireditve na prostem. 

Obiščite Postojnsko lamo. Pola: velika liriska sezona v Areni 

Pojasnila: ENIT. Petra Kočica 6, Beograd in zdraviliška uprava. 

Očar l j ivo popotna obala. 
Lussiniilccolo - Lusslngrande kopal iško 
vodni šport. 

Ljubljane. Na vlaku dobijo romarji tudi bakle za 
večerno procesijo. Zvečer ob 8. uri bo namreč 
procesija z baklami okrog Višarskega vrha, nato 
lilailije, govor in spovedovanje. Naslednje jutro bo-
do sv. maše od 4. ure dalje. Ob 5 bo romarska 
pobožnost z skupnim sv. obhajilom. Odhod s 
sv. Višanj ob 9 dopoldne. Kdor želi, da mu vod-
stvo romanja preskrbi prenočišče naj se javi pri 
Prosvetni zvezi, Miklošičeva c. 7-1. Ljubljana. 

— Pri gotovih boleznih žolča in jeter, 
žolčnega kamna in zlatence urejuje na-
ravna »Franz-Joseiova« grenka voda pre-
bavo in pospešuje izpraznjenje črev. Kli-
niške izkušnje potrjujejo, da domače zdrav-
ljenje dobro učinkuje, ako se jemlje zjutraj 
na tešče »Franz-Joselova« voda, pomešana 
z nekoliko vroče vode. 

Ogl. reg. S. br. 30474/35. 

— Sprejem v gozdarsko šolo v Mariboru. Šolsko 
leto 1938/39 državne nižje gozdarske šole v Maribo-
ru se bo pričelo dne 1. oktobra 1938. Sprejemali se 
bodo gojenci v enoletni tečaj. Pouk v tem tečaju bo 
trajal 10 mesecev, in sicer od 1. oktobra 1938 pa do 
31. julija 1939. Za sprejem v ta tečaj se zahteva z do-
brim uspehom dovršena ljudska šola. Vsak prosilec, 
ki nima višje izobrazbe kakor ljudskošolsko, bo moral 
s sprejemnim izpitom dokazati, da ima zadostno zna-

I 
E . G. Robinson In Joan Blondell 

v napetem kriminalnem velefilmu 

Kino Matica ob 16, 19.15 in 21.15 uri Sindikat zločinov | 
Ruše vabijo! 

na velike narodne svečanosti v proslavo 20 letnice 
Jugoslavije, ki bodo 23. in 24. julija. V soboto ob 
20 baklada, nato koncert in velik ognjemet. V ne-
deljo zjutraj budnica, ob 9.30 sv. maša na trgu, ob 
11 sprevod h Knežjemu kamnu in vzidanje »Po-
velje«, nato koncert. Ob 15 slavnostna predstava 
»Miklove Zale«. Zvečer vozi iz Ruš v Maribor vlak 
ob 22. Pohitite v Rušel 

Koledar 
Sobota, 23. julija: A polonij, škof mučenec; 

Liborij, škof. 
Nedelja, 24. julija: 7. pobiukoštna nedelja. 

Kristina, devica mučenica. 

Novi grobovi 
+ Na Pragerskem je umrl posestnik ln želez-

niški uradnik v pokoju g. Josip Windisch v staro-
sti 70 let. Pogreb uglednega pokojnika bo danes 
v soboto ob 16 na pokopališču v Sp. Polskavi, Naj 
v miru počiva. Sorodnikom naše sožalje. 

Osebne vesti 
— Občinski odbor Spodnja Polskava je izvolil 

slovenskega voditelja in ministra za notranje zadeve 
gospoda dr. Antona Korošca soglasno za častnega 
občana. Občinstvo je vzelo izvolitev z nepopisnim ve-
seljem na znanje. Dr. Korošec se je za imenovanje za-
hvalil in poslal za občinske reveže 3000 din. 

= Poroka. V Žalcu sta sklenila zakonsko zve-
zo kemigraf Jugoslovanske tiskarne g. Egon Casa-
grande iz Kamnika in gdč. Milica Mikuševa. Mla-
demu paru želimo obilo sreče in božjega blago-
sloval 

nje v osnovnih šolskih vedah. V enoletni tečaj se bo-
do sprejemali predvsem tisti kandidati, ki imajo že 
nekaj gozdarske prakse, nadalje tudi sinovi malih, 
srednjih in velikih gozdnih posestnikov, ki ostanejo 
doma kot gospodarji, in sledniič ostali, ki imajo ve-
selje do gozdarske stroke. Kandidati, stari pod 16 in 
nad 24 let, se bodo sprejemali le izjemoma. Šola je 
združena z internatom. Oskrbnina za internat znaša 
mesečno 500 din. Pridnim in siromašnim prosilcem se 
bodo dovolila po možnosti do polovice prosta mesta, 
toda šele v II. polletju šolskega leta. Prošnjo je vlo-
Volitve v jeseni 

žiti najkasneje do 31. avgusta 1938 pri upravi šole, ki 
daje vsa potrebna pojasnila. Pravilno kolkovanim, 
lastnoročno pisanim prošnjam je priložiti: 1. krstni list, 
2. domovnico, 3. zadnje šolsko izpričevalo odnosno 
odpustnico, 4. nravstveno spričevalo, 5. zdravniško 
spričevalo, da je prosilec telesno in duševno popolno-
ma zdrav za bodočo naporno gozdarsko službo, 6. iz-
javo staršev, odnosno varuha, » katero se zavežejo 
plačevati vse stroške šolanja. — Ravnateljstvo držav-
ne nižje gozdarske šole, Maribor. — Glede kolkovan;a 
prošenj glej »Službeni list« kraljevske banske uprave 
dravske banovine v Ljubljani z dne 31. marca 1937, 
kos 26. 

Tschamba Fii uporabljajte' 
pred, med in po sončenju. Uspeh 
Vas bo presenetil. Drogerija 
Gregorič, dr. z o. z., Ljub-, 
ljana, Prešernova 5. 

_ Od 28. VI I . do 15. V I I I . 11 izletov v Trst 
k opornim predstavam. Sporedi in prijave v vseh 
biljetarnicah »Putnika«. 

FIlm, ki zasluži slavospeve, Ul ga mora videli vsak Clovelc t 
_ _ _ ^ • Les dous gosses — Pri tem 'Umu se 

Predstavi ob 1915 in 21.15 uri S l l ^ C J l i . razloče tudi najtrše srce. Uspeh po 
K I N O U N I O N Tel. 22 21 vsem svetu. V Sof i j i 7 ted. na sporedu 

— Slovesna otvoritev mestnega kopališča in 
novega mostu v Slovenjem Gradcu bo v nedeljo, 
24. t. m. ob navzočnosti g. bana dr. Marka Na-
tlačena.. Ob 5 zjutraj budnica. Ob 7.45 sprejem 
gostov na mestnem postajališču, Ob 8 slovesna 
sv. maša v župnijski cerkvi, ob 9—9.45 koncert 
na mestnem trgu, ob 10 sprejem gostov na postaji 
Slovenj Gradec, ob 10.30 sprejem gospoda bana 
na mestnem trgu, ob 11 blagoslovitev in otvoritev 
novega mostu čez Mislinjo, ob 11.30 blagoslovitev 
in otvoritev mestnega športnega kopališča in na-
stop plavačev SK Ilirije iz Ljubljane, ob 13 obed, 
ob 15 velika ljudska veselica na kopališkem pro-
storu. 

— Zahtevajte spored izletov k opernim pred-
stavam v Trstu v vseh biljetarnicah »Putnika«. 

— XVI romarski vlak na Sv. Višarje odpelje 
v soboto, 6. avgusta zjutraj ob pol osmih z glav-
nega kolodvora v Ljubljani. Vlak se ustavi na 
vseh postajah do Dovjega. Zadnji čas za prigla-
sitev je ponedeljek, dne 25. julija. Obenem s 
priglasitvijo se pošl jeta dve sliki v velikosti 4X6 cm 
7. vsemi podatki. Vsi stroški znašajo 80 dinarjev. 
Romarski vlak se vrne v Ljubljano v nedeljo dne 
7. avgusta med 5 in 6 uro popoldan. Vsi udele-
ženci uživajo 50 odstotkov od svoje postaje do 

Vsa Slovenija 
praznuje 20 letnico Jugoslavije v Mariboru 

na jub i le jn i razstavi od 6. do 15. avgusta in 
na velikem narodnem taboru 14. avgusta. Za 
narodni tabor je dovoljena četrtinska vožnja 
na podlagi povabila, katerega bo odbor v Ma-
riboru poslal vsem občinskim pr ipravl ja ln im 
odborom in pisarnam Putnika takoj, ko prejme 
pr i jave udeležencev. Zato se v Sloveniji čim-
prej pri javite pri občinskih pripravljalnih od-
borih, izven Slovenije pa v pisarnah Putnika 
ali direktno Odboru za proslavo 20 letnice Ju-
goslavije v Mariboru, na vam pošlje vabilo 
pravočasno. Posamezniki, društva in organiza-
ci je ter občinski pr ipravl ja ln i odbori, zberite 

pr i jave šc ta teden! 

B r a t j e i n s e s t r e , p r i d i t e v M a r i b o r ! 

Odbor za proslavo 20 letnice Jugoslavije 
v Mariboru. 

— Udeležite se potovanja v Dolomite od 13. 
do 17. V I I I . in v Trst od 13. do 15. VI I I . Prijave 
sprejema Izlelna pisarna M. Okorn, Ljubljana — 
hotel »Slon«, tel. 26-45. Vhod iz Prešernove ul. 

Marelice za vkuhavanje 
bodo samo še neknj dni pohitite! Sedaj Vam ni potreba 
kupovati iz druge roke. — Vabimo Vas, pridite pred 
nakupom in si oglejte naše blago. Zanesljivo najboljšo 
banaške marelice, debele, zdrave in sveže, donito naj-
ceneje v glavni zalogi . H G O S A D , Hesljeva cesta 4, 

telefon 48-27. 

— V torek 26. juli.ia je god sv. Ane — zaščit-
nice in priprošnice naših žen in mater ter obenem 
godovni dan vseh Anic, Ančk in Anit. Za to pri-
liko priporoča Jugoslovanska knjigarna v Ljub-
Ijati inolitvenik: S v e t a m a t i A n a , molitvenik, 
za žene in matere, zlasti one v marijanskih kon-
giegacijah. Spisal F. S. Šegula. Molitvenik je raz-
deljen na dva dela. Prvi del obsega stanovske 
nauke ženam, materam, gospodinjam ter vdovam. 
V drugem delu so vsakdanje molitve — jutranja, 
večerna itd. Dalje — duhovna zakladnica (od-
pustki). molitve pri očitni službi božji — sveta 
maša, spovedne, obhajilne molitve in razne druge 
pobožnosti, društvo sv. Ane, krščanski nauk in v 
dodatku pesmi. Molitvenik ima 844 strani, je ve-
zan v platno in stane v rdeči obrezi 35 din, z 
zlato 45 din. 

Volitve v jeseni 

— Vid vaših oči obvarujete le z optično 
čistimi brušenimi stekli, katere si nabavite pri 
strokovnjnku Fr P Z a j c u , izprašanem opti-
ku, Stari trg 9, L jub l jana . 

Ljubljana 
1 Maša za turiste in izletnike bo jutri v kapeli 

Vzajemne zavarovalnice ob 4.15, pred odhodom 
turistovskega vlaka. 

1 Mednarodne tekme z letalskimi modeli. V so-
boto in nedeljo bo vozil Magistrov avtobus iz Tav-
čarjeve ulice na letališč« in sicer od 8 zjutraj vsa-
ke pol ure 

1 Martinščical Sestanek 28. julija ob 10 v fi-
zikalni dvorani liceja. Odhod 29. julija z hrzo-
vlakoni za Zagreb ob 8 zvečer. (Zaradi obolenja 
priglašenk dve mesti prosti!) — Vodstvo. 

1 Promenadni koncert. Turistični odbor za me-
sto Ljubljano drevi ob 20 promenadni koncert god-
be Vič-Glince pred šolo na Glincah pod vodstvom 
g. kapelnika (jorjupa 1"ranča. 

1 Kaj |e »Veleturfst«, je vsakdo lahko videl v 
nede.jo na uprizoritvi pri Vodniku v Zg. Šiški ali 
po domače pri »Kamniti mizi« na prostem. Da si 
lahko še drugi ogledajo to veseloigro, jo bomo po-
novili v nedeljo, 24 julija istotam ob 20. — Nar. 
prosv. društvo »Vodnik« v Zg. Šiški. 

Volitve v jeseni 

1 Trafikantom) Ker so vse naše prošnje za povi-
šanje provizije doslej ostale brez večjega uspeha, pro-
simo vse naše člane, da se udeleže članskega sestan-
ka, ki bo v nedeljo, dne 24. julija v lovski sobi ho-
tela Miklič ob 4 popoldne. Ti članski sestanki bodo 
na predlog naše zveze v Belgradu v nedeljo po vseh 
banovinah in bo sprejeta posebna resolucija za povi-
šanje provizije, starostno zavarovanje ter oprostitev 
davka na monopolske predmete. To resolucijo bo po-
sebna deputacija osebno izročila upravi monopolov, 
predsedstvu vlade ter gospodu finančnemu ministru. 
Z ozirom na važnost sestanka prosimo čim večje ude-
ležbe tudi z dežele 

1 Umetnostna razstava. V času XX. I. K. U. E. 
kongresa priredi gospod Anton Kos sporazumno s 
Krajevnim odborom in društvom likovnih umetnikov 
v času od 6, do 16. avgusta v Jakopičevem paviljonu 
u m e t n o s t n o r a z s t a v o . Na permanentne vstop-
nice bo izžrebanih 10 nagrad v vrednosti 10.000 din. 
Polovična vožnja odobrena) Vsi obiskovalci razstave 
naj kupijo na odhodni postaji obrazec K-13, ki ga bo 
kongresna pisarna žitfosala. 

— Od 28. VI I . do 15. VI I I . operne predstave 
v Trstu. Informacije in prijave v vseh biljetar-
nicah »Putnika«. 

1 Z ljubljanskega trga. Sadni trgovci iz okolice, 
ki pa imajo ljubljanske obrtne liste kakor ljubljan-
ski trgovci, 60 se na odredbo tržnega odseka pre-
selili od semenišča na del trga, kjer prodajajo jajca 
in kuretino. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. BaknrSič, 

Sv. Jakoba trg 9; mr. Ranior, Miklošičeva c. 20 
in mr. Murmayer, Sv. Petra c. 78. 

Maribor 
m V kapeli presv. Srca (Magdalensko pred-

mestje) bo podelil v nedeljo prevzvišeni g. škof 
ob pol 7 zjutraj subdiakonat, in v nedeljo, 31. t. 
m. istolam mašniško posvečen,je g. Jakobu Laura 
I). J., ki je dovršil svoje bogoslovne študije v 
Louvainu. ^ 

m Pogreb pokojne ge. Anice Finžgarjeve, so-
proge poveljnika mariborske policijske straže, je 
bil v četrtek ob veliki udeležbi. Med pogrebci so 
bili predstojniki mestne policije dr. Trstenjak z 
vsem uradništvom ter zborom policijske straže, 
magistratni ravnatelj Rodošek ter mnoge druge 
odlične osebnosti iz mariborskega javnega živ-
ljenja. 

in Sprememba voznih smeri na Glavneni trgu. 
Zaradi prelaganja električnih kablov bosta zaprti 
Tattenbachova ulica od Kopališke ulice do Glav-
nega trga in Vetrinjska ulica od Jurčičeve ulice 
do Glavnega trga za vsak vozni promet v času od 
19. ure danes pa do 20. ure v nedeljo. V tem času 
je določena za vozila, ki vozijo z mosta v mesto, 
enosmerna prometna smer skozi Gosposko in Jur-
čičevo ulico na Grajski trg, za vozila, ki vozijo 
iz .mesta na državni most, pa enosmerna proga 
po Slovenski, Gledališki, Slomškovem trgu. Stolni 
ulici na Glavni trg. Promet se bo vršil zopet nor-
malo od 20. ure naprej. 

m Zadrugo za nakup in prodajo surovih kož 
(taka zadruga obstoji n. pr. v Belgradu) snujejo 
mariborski mesarji ter so o tem razpravljali že 
na več sestankih. V kratkem bo sklican sestanek 
vseh mesarjev, na katerem se bodo sprejela pra-
vila ter izvolil odbor ter bo začela zadruga takoj 
nato poslovati. 

ni Popravilo vojaških objektov. Dne 5. avg. bo 
v pisarni referenta inž. drav. diviz. oblasti v Ljub-
ljani licitacija za generalno popravilo objektov 
II . in III . garnizijskega intendantskega skladišča 
v Mariboru. 

m Žetev smrti. V Vojašniški ulici 12 je umrla 
ena najstarejših mariborskih učiteljic, ga. Velert 
Amalija, stara 82 let. — Na Grajskem trgu 7 je 
ugrabila smrt 73-letno Marijo Krumpl. Naj poči-
vata v miru. 

m Naknadna zaprisega vseh vojnih obvezni-
kov, ki so bili na letošnjem naboru usposobljeni 
v 31. letu starosti, in vseh onih, ki še niso po-
ložili prisege kralju Petru II., lx> danes, v so-
boto v Gambrinovi dvorani. Vsi prizadeti naj se 
zberejo točno ob pol 11 dopoldne v Gambrinovi 
dvorani v Gregorčičevi ulici 29. 

S v i l e n e t e l i t e m a l i c e , n a j n o v e j š e 

Q o p r i j n l i P b M - M o t i b c t 

m Prostovoljno na orožne vaje. Vsi v Mari-
boru stanujoči rezervni častniki, ki želijo prosto-
voljno prisostvovati orožnim vajam, se vabijo, da 
se prijavijo osebno do 2G. t. m. v pisarni mest' 
nega vojaškega urada. 

m Državni strokovni izpit za zdravuike je v 
Zagrebu položil z odliko specialist za očesne bo-
lezni v splošni bolnišnici v Mariboru dr. Viktor 
Tominšek. Čestitamo! 

ni Izletniki I Ne pozabite na službe božje za 
planince. Pri Pohorskem domu ob 9, pri Sv. Arehu 
ob 10, na Uršlji gori ob 9 v maiiborski franči-
škanski cerkvi ob en čelrt na 5. — Aljažev klub. 

m šahovski dvoboj bosta igrala mariborski 
klub UJNŽB in šahovski klub Celje jutri, v ne-
deljo. Srečanje ho v Rogaški Slatini. 

m Velika tatvina v št. Ilju. Pekovski mojster 
Franc Jurgec v Št. Ilju v Slov. goricah je že dolgo 
opažal, da obiskuje njegovo klet nezaželjen gost 
ter mu odnaša iz sodov vino, žganje in sadjevec. 
Nedavno pa je tudi ugotovil, da prihaja obisko-
valec. v prodajalno ter odnaša iz nezaklenjenega 
predala denar. Jurgec je nnračunal, da mu je bilo 
v času od decembra lanskega letn pa do sedaj 
ukradeno gotovine in pa pijače v skupni vrednosti 
17.000 din. Šentiljski orožniki so dognali, da je 
tatvine izvršil pri Jurgecu za|>osle!ii pekovski po-
močnik, 26-letni Ivan Žunkovič. katerega je moj-
ster pred nekaj meseci odpustil. 

ni Črepinkov plen najden. Dve ženski iz Rad-
van.ja, ki sta bili zaposleni pri poljskem delu v 
Reki nad Hočami, sta našli v grmovju večji za-
vitek, v katerem se jp nahajala skoraj nova rjava 

i moška obleka, moški klobuk, namizni prt, pregri-

Dekliški tabor 
na Brezjah 

Brezje že vse v cvetju čakajo na jutr išn j i 
praznik, ko bo prišlo počastit Mari jo deset tisoč 
deklet iz vse Slovenije. Slovenska pesem bo pri-
čala o naši mladosti in narodni zavesti, naša 
skupna molitev pred čudodelno podobo brezjan-
ske Mari je pa bo dokaz naše l jubezni do Boga in 
Marije. 

Spored 
O b 10 slovesna pridiga in sv. maša: prevzv. 

g. škof dr. Gregori j Rožman; ob 11 a) otvoritev 
zborovanja in pozdravi, b) Dekle v ž iv l jen ju 
(govori g. župnik Košmerlj), c) Dekle v borbi 
za poštenje (govori gdč. Pregelj); ob 13 opoldan-
ski odmor; ob 15 »Uslišana«, igra iz zgodovine 
Brezi j (spisal F. S. Finžgar); ob 16 l i tani je z bla-
goslovom. 

Podoba Mar i je Pomagaj bo prenesena na 
glavni oltar pred cekvijo, da jo bodo mogle vse 
počastiti. Prevzv. g. škof prinaša iz R ima taboru 
na Brezjah poseben blagoslov. 

V primeru dežja naj se nobena ne ustraši, 
marveč na j vseeno pride, tudi za dež priprav-
ljena. Slovenska dekleta se ne boje vsake kapl je 
dežja. 

Na Brezjah čakajo mla j i z venci, lepo pri« 
rejeni prostori, gostoljubne trate, krasen pro-
gram, dekliška skupnost, predvsem pa Mar i ja 
Pomagaj. Katera bi hotela ostati doma? 

Zelo opozarjamo dekleta na to, da paz i jo na 
svoje stvari! Sicer bo za varnost preskrbl jeno, 
toda žeparice bodo le hotele prit i na svoj račun. 

Navodila za tabor dobite v taborni kn j i ž ic i 
in v »Slovencu«, »Slovenskem domu« in »Domo-
l jubu« tega tedna. 

Vozni red za kolesarice je bil javl jen v vče« 
rajšnjem »Slovencu«. Drži te se voznih predpi-t 
sov, vozite vedno j>o svoji desni! Odhod iz L jub* 
l jane točno ob 5.15 izpred Vzajemne zavarovali 
uice. 

Vozni red 
Vsaka udeleženka na j kup i na odhodni po-

staji nedeljsko povratno karto in jo dobro shrani 
za povratek. Udeleženke iz Bele Kra j ine odpo-
tuje jo 23. j u l i j a z rednim večernim vlakom ob' 
19.59. V Novo mesto se pripel jejo ob 21.14, k jer 
prenočijo. 24. j u l i j a odpotujejo s posebnim vla-
kom ob 5 z ju t ra j iz Novega mesta proti Otočam. 

Vozni red iz Novega mesta 

Novo mesto odhod ob 5, Mirna peč 5.17, Ponikve 
5,26 Trebnje prihod ob 5.30, odhod ob 5.82, Velika Loka 
5.40j St. Lovrenc 5.45, ffadoliova vas 5.56, St. Vid pri 
Slični 6.01, Stična 6 (KI, Višnja gora 6.1». Žalna 6.28, 
Mlačevo 6.33, Grosuplje prihod ob 6.30, odhod ob 6.44, 
Šmarjc-Sap 6.52, Škofljica 7.01, Lavrica 7.06, L jub l j ana 
gl. kol. 7.22. Iz Ljubl jane gl. kol pelje vlak naravnost 
na Otoče, brez i>o«tanka na postajah. 

Vozni red iz Kočevja 
Kočevje odhod ob 8.55, Stara cerkev 4.02 Lipoveo 

4.13, Hibnica 4.23, ZlebiS 4 31, Ortnek 4.42, Velike Lašče 
4.58, Dobrepolje 5.09, Ciišperk 5.22, Predoslje 5.29, Gro-. 
suplje 5.41. Iz Grosuplja pelje vlak naravnost na Otoče, 
brez postanka na postajah. 

Udeleienke iz Bohinjske Bistrice odpotujejo z vla i 
kom, ki odhaja iz Bistrice ob 4.48 zjutraj. 

Udeleienke iz Ratei-Planice gredo z vlakom ob /.18 
zjutraj. 

Vozni red Brežice—Zidani most 
Brežice odhod ob 3.02, Videm-Krško 3.12, Rajhein^ 

hurg 3.18, Bliiticn' 3.25, "Sevnica 3.33, Breg 3.42, Loka 
8.46, Radeče 8.50, Zidani most prihod ob 3.51, odhod ob 
3.59. Hrastnik 4.(10. Trbovlje 4.17 Zagorje 4.24, Sava 4.34, 
L i t i ja 4.43, Kresnico 4.53, Jevniea 5, Laze 5.03, Znlog 
5.07, Dev. Mar. v Polju 5.10, L jub l jana 5.17. Odhod iz 
Ljubl jane ob 5.56 na Otoče. 

Udeleienke iz Maribora imajo na razpolago samo 
en vlak in sicer se odpeljejo iz Maribora v soboto zve-, 
čer ob 21.24. V Zidani most se pripeljejo ob 23.46. V Zl i 
danem mostu prenočijo in se odpeljejo v nedeljo zju-
traj iz Zidanega mosta ob 3.59. V Ljub l jano se pripe-i 
ljejo oh 5.17, od tu pa nadal ju jejo pot na Otoče oh 5.56. 

Z istim vlakom se lahko peljejo tudi dekleta iz 
Celja, ali pa z vlakom, k: pelje iz Celja ob 4 53. V Ljub-
l jano se pripeljejo ob 7.03. Iz Ljubl jane pa nadal ju je jo 
vožnjo ob 7.12 proti Otočam. 

Vozni red Metlika 
Metlika, v soboto odhod oh 19.59, v Novo mesto 

pridejo ob 21.14, tu prenoče in odhajajo B posebnim 
vlakom ob 5 iz Novega mesta. 

Udleienke na progi Rakek—Ljubljana gl. k., dal jo 
Vrhnika—Ljubijana gl. kol. ter Kamnik mesto—Ljublja-
na gl. kol. potujejo z rednim ju t ran j im vlakom in 
prestopijo v L jub l jan i gl. kol. v redni ju t ran j i v lak 
proti Gorenjski, ki odhaja iz Ljubl jane gl kol. ob 7.12. 

Udeleienke iz Ljubljane odpotujejo z izletniškim 
vlakom ob 5.08, 5.56 i.n 7.12. 

Iz Ljubljane ne vozijo posebni vlaki, zato na j ude-t 
lejienke Iz Ljub l jane in Gorenjske zasedejo rezervirano 
vozove za udeleženke, ki bodo na razpolago pri rednih 
vlakih. Udeleženke z Gorenjske na j se poslužijo v laka 
ob 5.08 ln 7.12, ker drugI se ne ustavljajo na vseh po-i 
stajah. 

Udeleienke iz Mokronoga, St. Janla in St. Ruperta 
se odpeljejo z rednim vlakom v soboto zvečer do Treb-
njega, kjer prenoče, in se v nedeljo ob 5.32 odpeljejo s 
posebnim vlakom iz Trebnjega. Lahko se do tega vlaka 
pripeljejo z vozmi. 

Odhod vlakov z Otoč 
Smer Novo mesto (posebni vlak) oh 16.40, Kotevja 

(posebni vlak) ob 18. Ta dva vlaka v L jub l j an i n imata 
postanka. Vozijo se z n j imi Bamo one udeleženke, ki 
so se z istimi pripeljale. 

Smer Vrhnika in Kamnik odhod z Otoč oh 19.40, 
prihod v Ljubl jano ob 20.30. Odhod L jub l jana—Vrhnika 
ob 21.25. L jub l jana—Kamnik ob 21.05. 

Smer Rateie-Planica in Bistrica odhod z Otoč ob 
20.09. Odhod Jesenice—Rateče ob 21.12, Jesenice—Bistrica 
ob 21.10. 

Smer Ljubljana, Rrelice, Rakek odhod z Otoč oh 
21.05 prihod v Ljubl jano ob 22.15. Odhod LJubl jana— 
Brežice ob 28. Ljubl jana—Hnkek ob 23.26. 

Taborne knjilice in znaki so za udeležbo na taboru 
obvezne. Tiste ki si j ih ne morete nabaviti do nedelje, 
j ih boste lahko dobile na vlaku ali na Otočah pred 
mostom. Knj i ž ica In znak služita do oprostitve mostnine. 

njalo za posteljo, brivski aparat in moški čevlji. 
Vse te predmete si je ena izmed žensk prisvojila 
•er je prosila prijateljico, naj o najdbi nikomur 
nič ne pove. Kljub temu pa je prišla zadeva na 
ušesa orožnikom v Studencih, ki so najdbo zaple-
nili ter so ugotovili, da gre za plen. katerega je 
ukradel zloglasni vlomilec Franc Črepinko delo-
ma pri Tomšeju v Pekrah, deloma pa Francu 
Smolarju v Kovačevi vasi pri SI. Bistrici. Orožniki 
so najdene predmete najditeljici zaplenili ter j ih 
vrnili lastnikom. 

Bočna pri Gornjem grada 
Dne 21. avgusta t. 1. bo v Bočni odkritje spo-

menika v svetovni vojni padlim vojakom in pro-
slava 20-letnice obstoja Jugoslavije. Prosimo dru-
štva v okraju, da na ta dan ne prirede svojih slav-
nosti in prireditev, 

Sv. Peter v Savtnshi dolini 
10 letnica pevskega društva »Savinjski zvon«. 

V nedeljo, dne 24. julija 1938 slavi pevsko društvo 
»-Savinjski zvon« 10 letnico svoiega društvenega 
delovanja. Ob tej priliki priredi ob 15 velik pevski 
festival, na katerem nastopi 10 pevskih društev in 
hkrati nad 200 pevcev. Ob 13 je sprejem gostov 
z godbo na kolodvoru, nato skupen odhod v kon-
certno dvorano. V nedeljo torej vsi v Št. Peter na 
to pevsko prireditev. 



Pred konverzijo obveznic 
Državne hipotekarne banke 

Kot poroča pariška »L'Information« po vesteh 
švicarskih listov, je Državna hipotekama banka 
predlagala konverzijo obveznic 7%-nih posojil iz 
1. 1924 in 1927. V smislu dogovora, ki je veljal 
od 15. februarja 1936 do 15. aprila 1938, je plačala 
obresti le v višini 3,^3%, dočim je bila amortizacija 
z žrebanjem ukinjena. Državna hipotekama banka 
je izjavila, da ji ni mogoče plačevati obresti v 
polni višini 7% ter predlaga, da definitivno uredi 
službo svojih posojil na znosni podlagi, zamenjavo 
obveznic, in sicer v isti nominalni višini, to je 
1000 šv. frankov za 1000 frankov, z novim 4%-nim 
posojilom iz L 1938, ki bi se amortiziralo z žre-
loanjem ali odkupovanjem najdalje v dvanajstih 
letih. Za imejitelje obveznic, ki na konverzijo ne 
bi pristali, bi veljal isti način, ki velja za jugo-
slovanske inozemske dolgove, pri katerih se pla-

Poraba bencinskih 
surogatov 
Države, ki same ne producirajo nafte, pospe-

šujejo vedno bolj uporabo raznih nadomestkov za 
bencin, da jim ni potreba izdajati deviz na nafto 
in da si v pogledu preskrbe pogonskih sredstev 
vsaj delno očuvajo samostojnost proti inozemstvu. 

Londonski list »Petroleum Times« priobčuje 
zanimiv pregled glede svetovne porabe bencinskih 
surogatov v letih 19J56 in 1937. Celokupna uporaba 
lahkih motorskih pogonskih sredstev, vštevši suro-
gate, je znašala v 1. 1937 89,15 (82,25 v prejšnjem 
letu) mili j. ton. Od tega je bilo le 2,83 (2,39) milij. 
ton surogatov, in sicer alkohola, bencola in sinte-
tičnega bencina ter bencina iz oljnatega škriljevca. 

V Zedinjenih državah, ki so absolutno najmočnejši 
konsument bencina (61 milijonov ton), je uporaba 
surogatov bencina v 1. 1937 znašala le 387.000 
(347.000) ton. Tudi druge države izven Evrope so 
uporabile 1. 1937 le 131.000 (106.000) ton suro-
gatov, množina, ki je malenkostna proti celokupni 
uporabi v teh državah, katera znaša 13,78 (12,0-1) 
milij. ton. Evropa je edini kontinent, na katerem 
se nahaja poraba bencinskih surogatov v znatnej-
šem razmerju proti celokupni porabi. Medtem ko 
je evropska poraba na lahkih pogonskih sredstvih 
1. 1937 znašala 14,34 (13,54) milij. ton, je znašala 
poraba surogatov 2,31 (1,93) milij. ton. Prvo mesto 
med surogati je 1.1937 zavzemal z 933.000 (503.000) 
tonami bencina, pridobljen iz premoga sintetičnim 
potom. Nato sledi bencol z 825.000 (747.000) to-
nami, alkohol s 510.000 (646.000) tonami in iz 
oljnatega škriljevca pridobljeni bencin z 39.000 
(36.000) tonami. Razmerje surogatov se pa v po-
sameznih evropskih državah zelo razlikuje. Velika 
Britanija, ki je največji evropski konsument ben-
cina, je krila 1. 1937 le 8,1% svoje potrebe na 
lahkih motorskih pogonskih sredstvih s surogati, 
dočim je v Nemčiji poraba surogatov znašala 54.5%. 

V Švici je bila poraba surogatov le 1,5% celokup-
ne porabe, kar je najnižji odstotek med evropskimi 
državami. 

Poraba surogatov pomeni za evropske države 
zelo drago »avtarkično zadoščenje«. Po podatkih 
lista »Petroleum Times« so držay.nei!jfiiy»nce.,.pri-
zadetih evropskih držav izgubile pri v 1. 1937 po-
rabljenih surogatih nič, manj kot 46.97 milij. an-
gleških funtov na davkih. Od tega fž tMpadlo ria 
samo Nemčijo 31,59 milij. funtov, na Francijo 9,16 
milij. in na Veliko Britanijo 3,71 milij. funtov. 
List ugotavlja v tej zvezi, da so stroški za 2,31 
milij. ton naravnega bencina, to je za množino, 
kolikor je znašala zadnje leto evropska poraba 
6urogatov, znašali le 14. milij. funtov. To dejstvo 
kaže v prepričljivi luči neekonomičnost produkcije 
surogatov. Brez ozira na to pa bo produkcija in 
poraba surogatov brez dvoma napredovala, ker 
države ne pospešujejo gospodarstva s surogati za-
radi njih samih, ampak iz vojnogospodarskih raz-
logov in kot ukrep ograrnega protekcionizma. 

* 

Plačila v švicarskem kliringu. Uvozniki švicarske-
ga blaga bodo mogli blago, uvoženo iz Švice do konca 
tega meseca, plačati v kliringu po sedanjem klirin-
škem tečaju le do 31. julija. Po prvem avgustu bodo 
uvozniki mogli plačevati svoje stare in nove blagovne 
obveznosti le z devizami, ki jih bodo morali kupovati 
v svobodnem prometu in ki so, kakor znano, za okrog 
10% nad sedanjim klirinškim tečajem. Zato je v inte-
resu uvoznikov švicarskega blaga, da svoje obveznosti 
do konca meseca v kliringu poravnajo. 

Izvoz jabolk v Nemčijo. Po poročilu trgovinskega 
delegata Zavoda za pospeševanje zunanje trgovine v 
Berlinu nemške oblasti ne bodo letos dovolile uvoza ja-
bolk iz Jugoslavije pred 1. avgustom, in sicer zato, ker 
so lansko leto jugoslovanski izvozniki pošiljali v Nem-
čijo nedozorelo blago. Zavod za pospeševanje zunanje 
trgovine tudi opozarja izvoznike jabolk in grozdja, da 
bodo v nekaj dneh pri odseku za sadje dobili naslove 
tvrdk, ki so dobile uvozna in devizna dovoljenja za 
uvoz jabolk in grozdja iz Jugoslavije. 

Ljubljanska kreditna banka bo izplačevala s 1. av-
gustom 1938 na stara dobroimetja: 

1) vsem starim vlagateljem na tekoče račune in 
vložne knjižice dospele obresti za 1, semester 1938; 

čujejo obresti v višini 45%, odplačila z žrebanji 
pa so ukinjena. 

Posojilo iz 1. 1924 je bilo izdano v višini 15 
milij. šv. frankov, stanje koncem 1. 1936 pa je zna-
šalo 5,291.000 šv. fr., na curiški borzi notira sedaj 
68%. Posojilo iz 1. 1927 pa je znašalo 10 milij. 
šv. frankov, stanje koncem 1. 1936 pa je znašalo 
5,258.000 šv. frankov. Obe posojili sla t i l i izdani 
potom banke »Schvveizerischer Bankverein«. V smi-
slu dogovorov je Državna hipotekama banka izpla-
čevala v zadnjih dveh letih kupone v višini 50%, 
tako da so imejitelji, kot že omenjeno, prejemali 
le 3K-%-ne obresti. Kakor je razvidno iz poročila 
pariške »LTnforiuation«, je sedaj pričakovati de-
finitivno ureditev teh posojil Državne hipotekarne 
banke. 

2) 5%no kvoto na kapital vsem starim vlagateljem 
od 10.000 do 50.000 din in 2%no kvoto na kapital vla-
gateljem nad 50.000 din po stanju 26. maja 1932. 

Po 30. septembru 1938 nedvignjene obresti in kvo-
te se prenesejo na nove vsak čas razpoložljive račune. 
Banka pri tem obvešča, da je vse vloge do 10.000 din 
že oprostila in so, v kolikor niso bile dvignjene, vsak 
čas na razpolago. 

Licitacije. Dne 25. julija bo pri garnizijski upravi 
v Mariboru licitacija za prodajo lip na zemljišču v 
Teznem. 

Pri štabu dravske divizij, oblasti v Ljubljani bodo 
naslednje ofertalne licitacije: dne 3. avgusta za oddajo 
del na objektu št. IV. in V. garnizijskega intendantske-
ga slagališta v Mariboru; dne 4. avgusta za oddajo del 
na objektu vojašnice »Viteškega kralja Aleksandra I. 
Ujedinitelja« v Mariboru; dne 5. avgusta za oddajo del 
na objektu št. II. in III. garnizijskega intendantskega 
slagališta v Mariboru. 

Pri štabu rukovaoca radova za utvrdjivanje v 
Ljubljani bo dne 6. avgusta ofertalna licitacija za od-
dajo del instalacije električnega toka in signalnih zvon-
cev v vojašnici »Vojvoda Mišiča« v Ljubljani. 

Pri mašinskem oddelku Direkcije drž, železnic v 
Ljubljani bo dne 13. avgusta ofertalna licitacija za do-
bavo sredstev za varjenje železa, dne 20. avgusta pa 
ofertalna licitacija za dobavo valjev za disu-plin. 

Pri Oblastni upravi bolniškega fonda Direkcije 
državnih železnic v Ljubljani bo dne 3. avgusta licita-
cija za nabavo in montažo rentgen-aparata v Centrakii 
ambulanci v Ljubljani. 

Predmetni oglasi so v pisarni Zbornice za TOI 
interesentom na vpogled. 

Kako pospešuje Italija svoj izvoz. 20. t. m. je sto-
pila v Italiji v veljavo ministrska odločba, katera pred-
videva povračilo davka na poslovni promet za razne 
italijanske proizvode, ki so namenjeni v inozemstvo. 

Proizvodnja kave v Abesiniji. Po italijanskih po-
datkih bo produkcija kave v Abesiniji, katera se ceni 
na 25.000 ton lelno, krila skoraj polovico konsuma v 
Italiji-

Borza 
Dne 22. julija 1938. 

D e n a r 

, ,Angle?ki funt je notiral na ljubljanski in na 
zagrebški borzi 238 bi., na belgrajski pa 237.20 do 
238.80. 

Nemški čeki so beležili na ljubljanski borzi 
14.81—15.01, na zagrebški 14.78—14.98, za sredo 
in za konec avgusta 14.65—14.85 in za sredo sep-
tembra 14.80 bi., na belgrajski borzi pa 14.7833 
do 14.9833. 

Grški boni so beležili na zagrebški borzi 29.025 
do 29.725, na belgrajski pa 30 bi. 

Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 
1.279.550 din, na belgrajski pa 1,110.000. Promet v 
efektih je znašal na belgrajski borzi 170.000 din. 

L j u b l j a n a — t e č a j i s p r i m o m : 

Amsterdam 100 h. gold 2393.36—2407.96 
Berlin 100 mark . . . . . . 1748.03—1761.91 
Bruselj 100 belg 736.20— 741.26 
Curih 100 frankov , , , , , 996.45—1003.52 
London 1 funt 21.3.79— 215.85 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4323.51—4359.82 
Pariz 100 frankov . . . , . 119.86— 121.30 
Praga 100 kron 150.34— 151.45 
Trst 100 lir k 228.44— 231.53 

Curih: BelgradlO, Pariz 12.06375, London 
21.49125, Newyork 437.125, Bruselj 73.90, Milan 
23.00, Amsterdam 240.125, Berlin 175.50, Dunaj 
30.00, Stockholin 110.80, Oslo 108.00, Kopenhagen 
95.95, Praga 15.09, Varšava 82.40, Budimpešta 
86.50, Atene 3.95, Carigrad 3.50, Bukarešta 3.25, 
Helsingfors 9.475, Buenos-Ares 113.375. 

Vrednostni pamrjji 
Ljubljana: 7% invest. pos. 97.50—98.50, agrarji 

62—63, vojna škoda promptna 478—482, begi. obv. 
93-94, dalm. agr. 92—93, 4% sev. agr. 52—53, 
8% Bler. pos. 97.50—98.50, 7% Bler. pos. 92.50 do 
93.50, 7% pos. DIIB 99-100, Narodna banka 7200 
do 7300, Trboveljska 175—185. 

Zagreb: Državni papirji: 7% invest. pos. 98 
do 99, agr. 62—62.50 (62.50), voj. škoda promptna 
480—482, begi. obvez. 92.50—93, dalm. agr. 91.50 

do 92.50, 4% sev. agr. 62—62.50 (62.50), 8% Bler. 
pos. 97.50-98.50, 7% Bler. pos. 93—93.50 (93.50), 
7% pos. DHB 99-100, 2% stab. pos. 99—99.50. 
Delnice: Nar. banka 7200 den., Priv. agr. banka 
225 den., Trboveljska 170—190, Tov. sladk. Beč-
kerek 500—600, Osj. liv. 180 den., DubrovačUa 
350 den., Jadr. plovba 350 den., Oceania 8«) bi. 

Belgrad: Državni papirji: 7% invest. pos. 98.50 
do 99, agr. 62—63, vojna škoda promptna 481 den. 
(481), begi. obvez. 93—93.25, dalm. agr. 91.75 den., 
4% sev. agr. 61.75-62, 8% Bler. pos 98 den., 
7% Bler. pos. 93 den., 7% pos. DIIB 99 den. — 
Delnice: Nar. banka 7275—7300, Priv. agr. banka 
233—235 (233). 

2 i t n i t r s 

Novi Sad, 22. julija: Vse neizpremenjeno. — 
Tendenca neizpremenjena. — Promet srednji. 

Sombor, 22. julija. Pšenica: bač., bač. okolica 
Sombor, srem., slav. 150—152, gornja bač. 152 do 
154, ban. 148—150, gornja ban. 152—154. 

Ječmen: bač., srem. 63—64 kg 130—135. 
Koruza: bač., srem. 118—120. 
Moka: bač. og ogg 270—280, 250—260, 230 do 

240, 210—220, 180—190, 110—115. 
Otrobi: bač., srem. 105—110. 
Tendenca neizpremenjena. — Promet srednji. 

Živina 
Svinjski sejem v Mariboru dne 22. t, m. Na sejem 

je bilo pripeljannih 165 6vinj. Cene so bile sledeče: 
mladi prašiči 5—6 tednov stari 80—100 din za komad, 
7—9 tednov stari 110—145 din za komad, 3—4 mcsece 
stari 160—220 din za komad, 5—7 mesecev stari 280— 
400 din za komad, 8—10 mesecev stari 440—550 din 
za komad, 1 leto stari 710—820 din za komad. Kilo-
gram žive teže 6.50—11.25 din, kilogram mrtve teže 
8.50—11.25 din. Prodanih je bilo 94 komadov. 

Cene živine in kmečkih pridelkov v Ptuju dne 
18. julija 1938. Voli 1. vrste 5.50 din, 2. vrste 5, 3. vrste 
4.60; telice 1. vrste 5.50 din, 2. vrste 4.50, 3. vrste 3.50; 
krave 1. vrste 5 din, 2. vrste 3.50, 3. vrste 2.70; teleta 
1. vrste 6.75 din, 2. vrste 6; prašiči pršutarji 8 din za 
kilogram žive teže. Goveje meso 1. vrste prednji del 
10 din, zadnji del 12; goveje meso 2. vrste prednji del 
8 din, zadnji del 10; svinjina 13 din, svinjska mast 18, 
čisti med 20, goveje surove kože 10, telečje 11 din za 
kilogram. — Pšenica 230 din, ječmen novi 150, rž 150, 
koruza 160, fižol 200, krompir 150—200, seno 40, slama 
30, pšenična moka 425—450, koruzna moka 225 din 
za 100 kg. — Navadno mešano vino pri producentih 

4—5 din za liter, finejše sortirano vino pri producenlih 
5—7 din za liter, vinski mošt iz kvalitetnih vrst grozdja 
4—5.50 din, vinski mošt iz navadnih vrst grozdja 3—4 
dinarje za liter; liter mleka 1.50 din. 

Celje 
c Osebna vest. Včeraj sta se v tukajšnji opatij-

ski cerkvi poročila g. Janko Hrabalek, slušatelj višje 
pedagoške fakultete v Zagrebu, in gdč. Marica Čre-
možnik, učiteljica pri Sv. Martinu pri Vurbergu. Mla-
demu paru želimo v življenju mnogo sreče! 

c Mestna knjižnica je izposodila v prvem polletju 
tega leta 13.978 knjig. — Knjižnica je odprta vsak 

dan, izvzemši ponedeljek in »redo, od 6 do 8 zvečer, 
ob nedeljah pa od 10 do 12 dopoldne. 

c Po šematizmu lavantinske škofije slavi letos po* 
družnična cerkev sv. Krištoia v župniji Laško 200 let* 
nico obstoja. 

c Zdravniška preiskava prodajalcev Svil. Mestno 

poglavarstvo ponovno poziva vse zamudnike, ki so 
zaposleni v živilskih obratih in brivnicah, ki še niso 
bili preiskani na mestnem fizikatu v času rednih pre-
iskav, da se nemudoma podvržejo najkasneje do dno 
15. avgusta t. 1. zdravniškemu pregledu na mestnem 
fizikatu. S seboj morajo prinesti fotografijo za legiti-
macijo. Po preteku temina se bo proti vsem kršite* 
ljem, tako delodajalcem kot delojemalcem uvedel ka* 
ženski postopek. 

c Lahkoatletski miting priredi v nedeljo, 24. t. m, 
dopoldne s pričetkom ob pol 9 na Glaziji SK Celje. 

c Gradnja Delavskega doma v Celju. Mestna ob* 
čina razpisuje dobavo platnenih zaves in žimnic za 
Delavski dom v Celju na Vrazovem trgu. Kolektivne 
ponudbe so izključene. Ponudbe je vložiti do 26. t. m. 
do 10. dopoldne. 

c Kino Unkm. Danes premiera filma »Deklica ia 
Trsta« (v nemškem jeziku). 

c Prijateljska nogometna tekma med Policijskim 
športnim klubom iz Zagreba in SK Celjem bo iutri ob 
5 popoldne na Glaziji, 

Jesenice 

Ustanovitev društva privatnih nameščencev na 
Jesenicah. Že dolgo časa smo na Jesenicah pogre* 
šali stanovsko društvo privatnih nameščencev ka-
toliškega prepričanja. V četrtek pa je po pobudi 
nameščenske skupine ZZD bil v Krekovem domu 
prvi informativni sestanek, ki je uresničil dolgo 
željo. Na sestanku je poročal delegat iz Ljubljana 
g. Smersu Rudolf. Omenil je razvoj društva zaseb-
nih in trgovskih nemeščencev Slovenije, njegov 
nastop in njegov vpliv v raznih ustanovah. Stvarno 
je razlagal stanovsko delo v teh društvih, kjer jo 
delo veliko bolj individualno. Veliko bolj so ta 
društva poklicana, da vplivajo na izboljšanje za-
konodaje v prid nameščencev, kakor pa da nasto* 
pajo s kakimi borbami, ki so morda na zunaj ša 
tako popularne. Priporočal je vsem lastno glasilo 
»Bodočnost«, ki izhaja že v nad 2000 izvodih iri 
prinaša vso potrebno Tazlago stanovskih potreb in 
gibanj. G Smersu 6e je zahvalil tistim, ki so pri-
pomogli, da se je pristopilo k ustanovitvi društva 
na Jesenicah, ki so važne radi velikega števila 
priv. nameščencev, posebno še, ker imajo vsi ta-
bori tu svoja močna zastopstva včlanjena v njihovi 
zvezi. Sestanka se je udeležilo mnogo nameščen-
cev posojilnice, konsumov, trgovin in drugih pri-
vatnih podjetij. Bil je izvoljen pripravljalni odbor, 
ki ga bo vodil g. dr. Zalokar, tajnik občine na Je-
senicah. Sestanek sta poselila tudi župan mesta 
Jesenice g. Markež in član banskega sveta g. Ar-
než. Društvo bo imelo okrog 150 članov in bo eno 
izmed najmočnejših krajevnih stanovskih skupin, 
Z odobravanjem je bila tudi sprožena že misel na 
angleško soboto pri vseh nameščencih, kakor jo 
imajo do sedaj nameščenci KID. V nekih primerih 
bo to šlo. 

Po igralskem kongresu v Splitu 
Od 5. do 9, t. m. smo imeli kongres Združenja 

igralcev kraljevine Jugoslavije, ki je bil v split-
skem gledališču. Zbranih nas je bilo nad 450 čla-
nov od vseh gledališč. Vse sekcije so poslale svoje 
delegate, ki so podrobno razpravljali o tekočih in 
najvažnejših stanovskih in umetniških vprašanjih. 

Naš kongres je pokazal, da je Združenje gle-
daliških igralcev ena izmed prvih in najboljših or-
ganizacij v državi, Vse je potekalo gladko, točno, 
velikopotezno in nad vse prijetno. 

Mesto Split izredno ceni in spoštuje gledališko 
umetnost; to dokazuje njegovo največje gledališče, 
kar jih je v Jugoslaviji, to dokazuje tudi občin-
stvo, ki je v silni vročini štirikrat do zadnjega ko-
tička napolnilo ogromno gledališče. Zagrebška ope-
ra je izvajala »Giacondo« in »Tosco« z go. Kunče-
vo in belgrajska drama je igTala »Pokojnika«, Ba-
let pa je dajal »Vraga na vasi«. Predstave so bile 
na popolni umetniški višini in so zelo navdušile 
prebivalce Splita, kakor tudi tujce, ki se sončijo 
v Dalmaciji. Združenje geldaliških igralcev kralje-
vine Jugoslavije, ki je pod najvišjo zaščito Nj. Vel. 
kralja Petra II., je začelo svoje prvo svečano zbo-
rovanje v torek, 5. julija ob 11. Počastili so ga s 
svojo navzočnostjo odposlanec Nj. Vel. kralja Pe-
tra II., brig. general g. Krstič; odposlanec ministra 
prosvete in bana Primorske banovine g. prof. Niko 
Stipčevič, načelnik prosvetnega oddelka banske 
uprave; odposlanec splitskega škofa g. kanonik 
Fulgosi, generalni vikar; odposlanec predsednika 
mestne občine g. Kalist Čulič, mestni svetnik, in 
odposlanec bolgar. Združenja igralcev g. Tranda-
filov, član Narodnega gledališča v Sofiji. 

Za predsednika kongresa je bil izvoljen g. Ma-
te Grkovič, predsednik zagrebške sekcije. Dele-
gati, so delali zelo naporno in z veliko vnemo — 
vse za napredek igralskega stanu in za procvit 
gledališke umetnosti in kulture. Gledališče pred-
stavljajo samo igralci, brez teh ni gledališča, ne 
umetnosti, Zato je predpogoj, da vodijo gledališče 

— umetniki! Le ti lahko razumejo igralcal Kongres 
je poslal tudi pozdravne brzojavke: Nj. Vel. kralju 
Petru II. in Nj. kralj. Vis. knezu namestniku Pavlu; 
predsedniku vlade g, dr, Stojadinoviču, min. pro-
svete g. Magaraševiču in g. dr, Jablanoviču, banu 
primorske banovine. Resolucija je bila od skupšči* 
ne navdušeno sprejeta, med katero je vnesena že* 
lja, da se otvori stalno gledališče v Splitu. 

V petek, 8. t. m. pa je bil v hotelu na Bačvicah 
velik bohemski večer z izbranim umetniškim spo-
redom. Zopet je občinstvo dokazalo, kako zelo 
ccni in spoštuje gledališke umetnike, saj so bili vsi 
prostori že vnaprej razprodani. S tem je bil igral-
ski kongres, ki je uspel nad vse lepo, zaključen 
s sklepom, da bodo prihodnje leto v juliju svečane 
pioslave'Ob 20 letnici Združenja igralcev kralje-
vine Jugoslavije v Belgradu. 

Tako smo se vsi oduševljeni in polni novih 
načrtov razšli v razne kraje na počitnice. Jaz sem 
gost g. župnika don Kosta Selaka v Janjini na Pc-
ljecu. Ta prekrasni polotok, obdan od južnega 
dalmatinskega morja, poln vinogradov in oljčnih 
gajev, me spominja na Galilejo. Resnično lepo je 
tu, zlasti, ker je g. župnik sam prava umetniška 
duša, ves dober, gostoljuben in požrtvovalen do 
vseh, zlasti do nas Slovencev; doma je iz ugledne 
in bogate družine v Zireh. Stene njegovega kras-
nega doma so polne dragocenih slik od najodlič-
nejših umetnikov. Sam je tudi velik glasbenik in 
ob prostem času, ki ga ima sicer malo, presedi ob 
pianinu, iz katerega izvablja glasove, da mimoidoči 
6trme in poslušajo. 

G. župnika pozna vsa Dalmacija; ljudstvo ga' 
spoštuje in ljubi kot svojega pravega vodnika in. 
učenika. To v resnici tudi zasluži: noč in dan si; 
žrtvuje v vinogradu Gospodovem samo za blagor 
bližnjega. Tako je tudi sklenil in že delajo na pred-
pripravah, da bi videla Dalmacija v prihodnjem 
letu v velikem obsegu izvajano pasijonsko dramo 
»V času obiskanja«. Edvard Gregorin. 

Kulturni obzornik 
Slavistiha na dunajski univerzi 

ob smrti vodje seminaria 

prof. kneza N. S. Trubechoja 

Velika imena slavistov, ki so v zvezi z dunaj-
sko univerzo, mi prihajajo na misel, ko stopim 
prvič v dunajski slavistični seminar: Miklošič, Ja-
gič, Vondrak, Rešetar.. . Ne morein pa se naču-
diti, ko najdem le pet slušateljev zbranih ob 
okrogli mizi v majhnem, stisnjenem kabinetu. Tej 
majhni družbi nasproti stoji pokončna postava, gle-
da resni, bradati obraz in odmeva krhek glas pro-
fesorja Trubeckoja, ki nosi na zunaj znak svojega 
visokega pokolenja. On je zadnji ostanek tistega 
visokega in najvišjega krvnega plemstva, ki je bilo 
v Rusiji pogosto združeno s plemstvom duha. V 
literaturi in znanosti se nahajajo v zadnjem sto-
letju v petersburški uradniški aristokraciji in v 
moskovskem patricijatu ti pojavi — popolnoma sa-
mobitne, edinstvene elite. Profesor Trubeckoj 
drži poleg nekdanje slave ruskih knezov tudi tra-
dicijo in nekdanjo slavo dunajske slavistike. Samo 
enkrat sem imel priliko poslušati njegovo preda-
vanje in občutiti njegovo prijaznost in gostoljub-
nost, drugič in zadnjič sem stal v njegovi bližini 
prejšnji teden ob njegovem odprtem grobu. Komaj 
osem in štiridesetletni mož je umrl zaradi težke 
srčne bolezni. 

Družina Trobeckojev ie bila zelo stara in ena 
izmed najmočnejših plemiških družin v Rusiji, ki 

je dala državi mnoge diplomate, znanstvenike, 
uradnike. Sergej Nikolajevič Trubeckoj, oče umr-
lega profesorja, je spadal v preteklem stoletju med 
najvidnejše zastopnike ruske inteligence. Kot znan-
stveni teoretik in zgodovinar filozofije je bil v 
tesnih" zvezah z velikim Solovjovom in njegov naj-
intimnejši prijatelj. Umrl je kot rektor moskovske 
univerze. Nikolaj Sergejevič Trubeckoj je dolgo 
kolebal med študijem očetove znanosti, filozofije in 
filologije in še ko se je za drugo odločil, se prvi 
ni popolnoma odrekel. Med drugim je študiral v 
Leipzigu pri zastopnikih tzv. »junggramatische« šo-
le, ki so postavljali zakonitosti po čistih naravo-
znanstvenih metodah. Leskien in Sievvers sta bila 
tu njegova učitelja, dočim so v Rusiji nanj najbolj 
vplivali Baudoinde-Courtenais, Fortunatov in Sah-
matov. Kot popolnoma mlad mož se je knez N. S. 
Trubeckoj habilitiral na »očetovi« univerzi. Mno-
ga poletja je študiral v Kavkazu različne jezike 
in dialekte domačinov in je že s svojimi prvimi 
objavami postal znan. Vrtinec prevrata je vrgel 
tudi njega in njegovo družino v negotove dogo-
divščine — nekoč si je moral v Baku celo kot 
prodajalec žveplenk služiti kruli — pozneje je pri-
šel z mnogimi svojimi rojaki v Sofijo, kjer je pre-
jel na univerzi docenturo. 1923. je bil na Dunaj 
poklican, kjer je zasedel stolico za Vondrakoin in 
Rešetarjem. Tu je prof. Trubeckoj živel in delal 
do svoje smrti, tu je nastalo njegovo delo, ki je 
v jezikovslovju epohalno učinkovalo in mu je zago-
tovilo svetovni sloves. Trubeckoj se je »mlado-
gramatičiiemu« pojmovanju gvojsko zoperstavil in 
postavil temu nasproti novo, svojo teorijo, ki so 
ji dali ime »Phonologija«. »Nasprotje med fo-
netičnim in fonoioškim opazovanjem jezikovnih 
glasov« — piše sam — »je načelno in ga ni mo-

goče nikdar dovolj poudariti. V nasprotju s fo-
netiko, ki je naravoznanstvo in se bavi z glasovi 
človekovega govora, ima fonologija foneme ali 
glasovne predstave človekove govorice za pred-
met. Glasovnih zakonov ne smemo pustiti ob stra-
ni, zase, ampak jih moramo v zvezi z osrednjo 
funkcijo in številnimi drugimi faktorji razlagati«. 
V lingvistiki je napravila fonologija, posebno 
med mlajšimi znanstveniki zelo hitro šolo. V skup-
nem delu s »Cercle linguisfique de Prague« (Ma-
thesius, Jakobson) je napisal profesor Trubeckoj 
mnogo manjših razprav. Od večjih zaključnih del 
pa so zelo važne »Polabske študije« (Akademija 
znanosti, fil.-zg. razred, Dunaj 1929), ki so re-
konstruirane z veliko filološko natančnostjo iz zelo 
redkih spomenikov. Pri svojem študiju in sistemu 
je Trubeckoj uporabljal kitajske dialekte prav 
tako kot indijanske in arhaične afrikanske jezike. 
Od filozofskih spisov je njegovo delo: »Evropa in 
človeštvo« (1922). — Trubeckoj je bil tudi eden 
izmed utemeljiteljev tzv, »evrazliske« šole. Na 
religioznem področju je bila ta šola po svoji glo-
boki vernosti popolnoma ortodoksno usmerjena, 
prav od kneza Trubeckoja, ki ji je vtisnil ta 
pečat — Trubeckoj je bil namreč globoko veren 
mož. Pri delu ga je ovirala težka očesna bolezen 
(na eno oko je bil slep in z drugim je videl tudi 
zelo slabo) in se je zato moral zanesti na svoj fe-
nonienalni spomin. 

Tragična je usoda kneza Trubeckoja, kakor 
je žalostna vseh številnih ruskih emigrantov, ki 
umirajo daleč izven svoje domovine. Njegova dru-
žina stoji čisto sama, sebi prepuščena ob grobu, 
peščica ljudi, sami rojaki se poslavljajo s solznimi 
očmi od svojega kneza v mislih na svojo domovino 
(Nemci se v teh razmerah malo brigajo za znan- 1 

stvenika, ki jim ni bil idejno všeč), še pet nje* 
govih učencev stoji tam: vsakdo že z novimi na-
črti — eden pojde v Prago, drugi v Ljubljano, 
Belgrad.. . — podaja jo si roke in vošči jo srečno 
pot. Dunajski slavistični seminar bo ostal prazen 
z docentom, ki predava rusko literaturo (njegovi 
starši so bili Slovenci iz Koroške, on pa ne pozna 
več slovenskega jezika!), morda ga bo poslušni 
še en slušatelj. Ime slavistika bo še ostalo, tra-
dicija pa je najbrž pokopana. Slavisti so jo od-
nesli s seboj, v slovanske države, tudi v Jugosla-
vijo. Naši veliki znanstveniki: Prijatelj, Kidrič, 
Nalitigal, Ramovš so postavili našo slavistično fa-
kulteto, s katero se ne bo mogla in se že več let 
ni mogla meriti, nekdaj slavna, dunajska. Človek 
postane ponosen na slovensko univerzo in v tem 
ponosu hvaležen svojim profesorjem. 

Jože Peterlin. 
• 

Pronicanje kulture v široke ljudske plasti jo 
geslo itali janskega ministrstva za kulturo. V ta na-
men so vpeljnli tako imenovano »sabato teatrale«, 
to so popoldanske gledališke in operne predstave 
po globoko znižanih cenah, predvsem za delavstvo 
in nižje sloje. V Rimu se je že udomačila navada, 
da dajo odlične družine celo svoje lože zastonj na 
razpolago. Predstave so močno obiskane. V po-
mladni sezoni so dali po vsej državi 120 takih 
predstav, in sicer 92 dramskih, 21 oper in 7 ope-
ret. Udeležilo se jih je 150.000 obiskovalcev. 

Velibor Gligorif je izdal brošuro: Domano-
vič — Nušič. 

V seriji »Biografije znamenitih ljudi« v Bel-
gradu je izšla biografija pisatelja Stcvana Srnn-
ca, ki jo je napisal Milo 1'avlovič. J . 1', 



Načrt, ki se ni uresničil 

Predor pod Rokavskim prelivom 
Ko prideš na pariški severni kolodvor, za-

paziš poleg oddelka za izgubljene predmete 
barako s čudnim napisom: Študijska pisarna 
koncesionirane družbe za podmorsko železnico 
med Francijo in Anglijo,c 

Muzej načrta 
Radovednost te prisili, da vstopiš v sobano, ki 

se ti na prvi pogled zazdi kot prirodopisni muzej. In 
zares je ta baraka muzej — muzej načrta za predor 
med Francijo in Anglijo. Kustos monsieur Bertin, taj-
nik francoske tunelske družbe, ti prav rad razkazuje 
police skrivnostnih preparatov, geološke modele, zem-
ljevide in diagrame. 

»Zamisel, da bi Francijo in Anglijo zvezali z de-
lom kopne zemlje, je že več sto milijonov let stara, 
zakaj v prapradobi je bil kos kopne zemlje med An-
glijo in Francijo«, je povedal gospod Bertin.. 

Blato iz leta 1834 in 
kamenčki iz leta 1875 

Med slikami mož, ki so si pridobili zaslug za tu-
nelski načrt in ki krasijo stene te sobane, manjka Na-
poleonova slika — in to upravičeno. Zakaj Napoleon 
je 1. 1801 lastnoročno vrgel rudarskega inženirja Ma-
thieuja iz svoje sobane, ki je kot prvi tehnik predlo-
žil Napoleonu načrte za podmorski predor. Čez kakih 
50 let nato je postal neki T h o m č de G o m o n d 
apostol tega načrta. Čudovit človek je bil to: rudarski 
inženir, hidrograf, doktor prava in filozofije. Vse svoje 
premoženje, pol milijona zlatih frankov, je zapravil za 
ta načrt, ki ga je pojasnil cesarju Napolenou III. in 
kraljici Viktoriji in se je brez potapljaške obleke po-
tapljal do 30 m globoko v morje, da je prinašal vzorce 
blata in kamnov iz morja na dan. Iz teh poskusnih let 
od 1834 do 1849 izvirajo razne stekleničice, kamenčki, 
pesek in glina. Vsega skupaj z dodatki iz leta 1875 je 
8343 takih »relikvij«, vse skrbno v škatlicah z napisi. 
Ko je Thomč 1. 1876 umrl, je bil obubožan in pozab-
ljen, a načrt za podmorski predor je stopil v novo po-
glavje. Leta 1869 so bili ustanovili francosko-britsko 
društvo, ki je imelo mnogo imenitnih članov, tako tudi 
banke in železniško družbo, a nemško-francoska vojna 
je prekrižala vse načrte in delovanje. Tem bolj je ta 
zadeva oživela po sklenjenem miru. Saj so imeli Fran-
cozi tem več vzroka, da se čim bolj zvežejo z Angleži. 
Določili so smer predora: Od Sandgatteja ob Cap-
Blanc-Rezu pri Calaisju do Shakespeareovega rtiča v 
Marjetinem zalivu pri Doveru naj bi vodil predor v 
obliki cevi pod Rokavskim prelivom v dolžini 35 km 
in bi bil vprav toliko prostoren, da bi bile v njem 
tračnice za železnico. 

Zgrajenih je že 3400 metrov 

Konec 1. 1875 so začeli graditi predor ob istem 
času na francoski in angleški strani. Kustos Bertin ti 
pokaže častno diplomo, ki jo je prejela tunelska družba 
na pariški svetovni razstavi 1. 1878. Toda v Angliji se 
jc 1. 1883 posebna komisija izjavila na pobudo gene-
ralnega štaba proti gradnji predora. To pa je bil tudi 
konec. Dne 18. marca 1883 so na obeh straneh kanala 
odložili delavci svoje krampe in lopate. 

Monsieur Bertin te odvede k mizi in ti slovesno 
pokaže kos kredastega kamna na rdečem žametu, re-
koč: »Poslednji kos krede, ki so jo pred 35 leti pri-
nesli izpod Rokavskega preliva.« In nadaljuje: »Ven-
dar so do tistega dne dokončali desetino predora. 
Na francoski strani 1839 metrov, na angleški pa 2000 
metrov, od teh je 1600 m pod morskim dnom. Tega 
dne 1. 1883 so zaklenili rešetko rova — in tako je 
ostalo do danes. Ali hočete videti ključ?« 

Kustos vzame iz posebne škatlice majhen, nezna-
ten železen ključ. »To je ključ, ki naj bi odprl vrata 
Anglije za v Evropo«, je modro dodal. »In ki bo ta 
vrata brez dvoma tudi nekoč odklenili« 

Mr. Chamherlain in os London-
Pariz-Madrid-SevernaAIrika 
Tega ključa niso 55 let uporabljali. Deževnica je 

vdrla v rove začetega predora. Toda razgovori o tem 
predoru niso nikoli utihnili. Zanimivo je, da je stvar 
oživela neposredno pred svetovno vojno. Tedanji naj-
večji francoski publicist P. Leroy Beaulieau je 1. 1913 
zapisal: »Zdaj govorijo nova dejstva za ta predor: 
razvoj zrakoplovstva in pa nevarnost, da bi Anglijo 
mogli odrezati od ostale Evrope in jo blokirati. ..« Z 
druge strani kanala pa mu je pritrdil sir Arthur Conan 
Doyle (avtor mojstrskega detektiva Sherlocka Holme-
sa): »Če bi se uresničilo, kar ni verjetno — vendar 
možno, da bi bila Anglija nenadoma napadena in bi 

imela za obrambo premalo vojaštva, bi morala priti 
iz evropske celine pomoč. Nemci so si zgradili preliv 
v Kielu, ki je za vojne čase važnega pomena. Odgo-
vorimo jim z gradnjo predora pod Rokavskim preli-
vom, ki nas spaja z našimi francoskimi zavezniki!« 

Že 55 let samo životari družba za gradnjo predo-
ra. Skuša zbuditi zanimanje javnosti za svoj načrt, za-
to objavlja dejstva, ki govorijo za gospodarski uspeh 
prometa po predoru; tako na primer, da je vsakoletno 
število potnikov, ki potujejo med Francijo in Anglijo, 
naraslo na 3 milijone oseb. Pridobila si je za predsed-
nika barona d'Eslangerja, ki svojim britskim prija-
teljem z računi dokazuje strateške odlike predora in 
ki govori o osi London-Pariz-Madrid-Sevema Afrika 
s pomočjo poti skozi kanalski predor in v Gibraltar-
skem predoru, ki mu je Španija vseh strank naklonjena 
in prijazna. Kustos, gospod Bertin, skuša vsestransko 
zbuditi zanimanje za predor, zato vmešava tudi svojo 
družino v to zadevo, rekoč: »Imeli smo odlične goste 
in moja žena je spekla »predorovo torto«, to se pravi 
torto, ki je predstavljala geološki prerez skozi mor-
sko dno Rokavskega preliva: ,kredaste pečine so bile 
iz smetane, blato in grez pa iz čokolade...« 

Žal, pa mr. Chamherlain ni prijatelj načrta za pre-
dor. Letos je 1. maja dejal poslancu Daxu na toza-
devno vprašanje, da se mu ne zdi primerno, da bi 
oživel načrt za predor. Toda nekatere v to posvečene 
osebnosti vedo povedati, da se bo takoj po končanem 
obisku angleške kraljevske dvojice v Parizu obnovilo 
vprašanje predora, in še pravijo, da so se vprav v 
dneh tega obiska vršili v Parizu važni razgovori o na-
črtu predora pod Rokavskim prelivom. 

Predor bi bil najdaljši predor na svetu; delali bi 
ga štiri leta in bi požrl vsoto treh milijard frankov. 
Sicer pa, se pritožuje monsieur Bertin, ima tudi tu-
nelsko društvo svoje izdatke: 1200 frankov na leto 
samo za stroške nadzorstva, ki jih dobiva državna 
blagajna. 

Gospoda Bertina so zmotili. Prinesli so mu na-
ročene zastave za okrašenje njegove barake zaradi 
kraljevskega obiska v Parizu. Razobesil jih je v trd-
nem upanju, da so ti dnevi zaeno začetek posled-
njega poglavja lesene barake na pariškem severnem 
kolodvoru. In da je s tem tudi oživel zgodovinski 
načrt predora, ki bo nemara odločilno vplival na bo-
dočnost Evrope. 

V Parizu so z velikanskim navdušenjem sprejeli angl eško kraljevsko dvojico. Na sliki vidiš kralja Jurija in 
predsednika Lebruna, ko se pe ljeta po okrašenih pariških cestah. 

Po letalskem voznem reda krog sveta 
avgusta 1938. Ko pogledamo zadnjo stran, vidimo šte-
vilko 478. Mimo tega opazimo, da je v treh jezikih 
in da so ga natisnili v 15.000 izvodih. Torej knjiga, ki 
ima 478 strani in naklado 15.000 izvodov — to je res 
imenitna knjiga. 

S to knjigo v roki, ki obsega ves letalski promet 
na svetu, je Bertram odpotoval in bi to mogel vsakdo 
storiti, če bi imel »potrebni drobiž« za vozovnice. 
Vendar je ta vozni red tako poln imen, da je najbolje, 
če imaš globus poleg sebe. Seveda je treba tudi pre-
računavati vozni čas, ki se spreminja po poedinih de-
lih sveta. Potem je dobro, da veš, da imaš na razpo-
lago nekako 60 raznih letalskih tipov, ki te bodo pre-
važali po svetu. Osem teh tipov je Junkersovih, trije 
60 tipa Henkel — ti so nemški. Junkersovi tipi so 
Ju 52 86 in 160 in orjaška letala prejšnjih let G 24, 
31, 38 in še povodna letala Ju 13. 

(V noči od petka na soboto je v Berlinu 
štartal nemški letalec Hans Bertram na prvi 
|K,let okrog sveta po letalskem voznem redu. 
Ce pojde vse i>o sreči, bo letale« priletel !»yet 
v Berlin čez lil dni, to bo 3. avgusta, iu bo 
imel 40.OHO letalskih kilometrov za seboj.) 

Rajnega Julesa Vernea so pahnili s prestola. S 
svojo »80 dnevno potjo okrog sveta« bi dandanes kla-
vrno propadel. A v spomin na »davno« preteklost leta 
1872, ko je Jules Verne spisal svoj svetovno znani 
roman, bodi iz njega navedeno vsaj tole: »Tako je to-
rej Philens Fogg dobil stavo, ker je opravil pot okrog 
sveta v 80 dneh. Za to je uporabil vse vrste vozil, čol-
ne, železnice, vozove, jahte, tovorne ladje, sani in 
slone.« 

Tako je napisal Jules Verne v letu Gospodovem 
1872. V njegova vozila se dandanes ne bi noben člo-
vek več usedel. A tudi oni drugi mož je zdaj brez be-
sede, ki je leta 1927 igral vsaj v računih Julesa Ver-
nea: Iz Berlina v Konigsberg in Moskvo s poštnim 
letalom, potem z vlakom transibirske železnice v Vla-
divostok, odtod čez Jokohamo v Vancouver z ladjo, 
nato spet z vlakom in spet z ladjo, slednjič s čolni in 
severnim ekspresom v Berlin. Vse bi po voznem redu 
trajalo 37 dni. 

Hans Bertram se ne ozira na vlake in ladje. On 
l e t i , a ne tako, da bi sam vodi! krmilo, marveč kot 
gost, letalski popotnik z voznim redom na kolenih, 

Prelistajmo »Svetovni letalski vozni red!« 

Bertram je naznanil, da si je sestavil svoje ro-
manje do pičice natančno po »Letalskem svetovnem 
voznem redu«. Kaj je to: letalski vozni red? 

V rokah imamo ozko knjižico in že pri naslovu 
obstanemo: 55. izdaja stoji ondi in velja od junija do 

'Hi 

Št. 183. 

Cedric in nje-
govi prijatelji 
Z belo palico, zna-

kom svojega dostojan-
stva v desnici, je graj-
ski hišnik vodil oba vi-
teška gosta gori v stolp. 
Po ozkih hodnikih in 
temnih stopnicah so pri-
šli v tretje nadstropje. 
V obeh spodnjih nad-
stropjih so bile vdelane 
same ječe in zapori. Ko 
so prišli gori, si je Ivan-
hoe s plaščem zagrnil 
svoj obraz, da bi ga oče 
ne spoznal prej, preden 
bi se kralju ne zdelo 
primerno. 

Peljali so jih v ve-
liko izbo, ki je bila pre-
napolnjena saških veli-
kašev najvišjega plem-
stva iz sosednjih grofij. 
Skoraj vsi so bili starejši 
ljudje, zakaj mlajši niso 
več sovražili normanskih 
zavojevalcev, kakor smo 
videii tudi pri Ivanhoe-
ju. Ti častitljivi in mol-
čeči možje so bili pravo 
nasprotje bučnemu zboru 
na grajskem dvorišču. 
Marsikoga je pač tlačila 
misel, da pokopavajo z 
Athelstanoni zadnje upa-
nje, da bi še kdaj kak 
Anglosas prišel na an-
gleški prestol. 

9305 letalskih poti? 

Od strani 57 do 312 [ so našteta imena krajev in 
vsak od teh krajev je nekako zvezan s to in to letal-
sko progo po voznem redu. Pri Bangkoku in Siamu se 
začudiš, ko dobiš letalsko zvezo Halle in Lipsko. Pa 
je stvar takoj jasna: čez Halle in Lipsko drži nizozem-
ska proga v Nizozemsko Indijo, torej je moči po letal-
skem voznem redu leteti tudi iz Bangkoka v Halle in 
Lipsko. Celo pod imenom Kabul (glavno mesto Afga-
nistana), dobiš Berlin, ki ga je od ondi z letalom do-
seči, saj vozijo letala nemške Lufthanse po voznem 
redu prav iz Berlina do Himalaje. 

»Svetovni letalski vozni red« se sklene s posled-
njimi 200 stranmi, ki govore o natančnih letalskih 
voznih načrtih poedinih prog v vseh petih delih sveta. 
Proga 1 je Berlin-London, proga 9305 pa Sidney-Ade-
laide. Torej bi človek dejal, da je na svetu 9300 le-
talskih prog, urejenih po voznem redu. A stvar je ta-
kale: Vsaka družba je prejela zaradi poznejšega raz-
širjenja vrsto številk za svoje proge. Ce bodo nekoč 
vse te dozdevne proge tudi zares urejene, potem, se-
veda, bo na svetu kar 10.000 letalskih prometnih prog 
po voznem redu. Dandanes jih je pa kar precej manj. 

Vrzel v omrežju. 

Bertram 6i je torej izmed prog od 1 do 9405 izbral 
tiste, ki jih bo uporabljal na poletu okrog sveta. Ta 
pot 19 dnevnega poleta okrog sveta je znana. Vodi 
preko A z i j e in čez otoke Velikega oceana, zmeraj 

Predsednik Lebrun (na levi) pozdravlja na kolodvoru 
angleškega kralja Jurija VI. Zadaj (v sredi) vidiš an-

gleškega poslanika v Parizu, sira Erica Phippsa. 

po voznem redu do S a n F r a n c i s c a in od tod v 
Severno Ameriko do N e w Y o r k a. A tu je za zdaj 
še vrzel v omrežju glede na letalski promet za ljudi. 
Tu še ni letal za osebni promet po voznem redu čez 
severni del Atlantskega oceana. Na pomoč prihiti 
nemška »Lufthansa«. Bertram je odletel z doma z Jun-
kersovim letalom »Lufthanse« in se povrne tako tudi 
domov, le da bo to letalo poštno letalo Heinkelovega 
tipa. 

Bertram ni z nikomer stavil kakor Philens Fogg 
ki bo voznino tudi plačal. »Svetovni polet do minute« 
je torej omogočen. Če bi Jules Verne zdaj napisal svoj 
roman »Pot okoli sveta«, bi takole sklenil: »Tako je 
torej Hans Bertram opravil v 19 dneh svojo pot okoli 
sveta. Uporabil je eno samo vozilo in sicer letalo. Ka-
kor je vse zapisano v Svetovnem letalskem voznem 
redu za 1. 1938, 55. izdaja, za junij in avgust.« 

Bertram ni z nikomur stavil kakor Philens Fogg 
v Jules Verneu. Hoče le postaviti spomenik mrtvim 
tovarišem ozračja, da bo po vsem svetu proslavil nji-
hovo delo. 

Nemški letalec Hans Bertram hoče opraviti polet 
krog sveta z raznimi potniškimi letali raznih le-
talskih družb. Pot meri 39.350 km. ki naj bi jo 
preletel do minute točno v 19 dneh 21 urah in 

35 minutah 

Anekdote 
Clemenceauja, ki je bil robat in duhovit, so se v 

notranjem ministrstvu splošno bali. Zlasti so se ga bali 
razni prefekti (pokrajinski predsedniki), ki so imeli 
opravka z njim. Nekoč je tak nesrečnež pomolil gla-
vo skozi napol odprta vrata in Clemenceau ga je besno 
nahrulil: »Dve besedi, gospod, pa ne ene več!« — 
»Samo eno, gospod,« je odvrnil nemirno prefekt, ko 
je dospel do pisalne mize, »denar!« — Clemenceau, 
ki so mu bili duhoviti dovtipi všeč, mu ga je dovolil. 

Ko je umrl minister Murepas, ki je bil slab sve-
tovalec kralja Ludovika XVI,, je dejal Talleyrand 
dvorjanikom, ki so žalovali za njim: »Ah, zares smo z 
njim več izgubili, kot je bil vreden!« 

* 

Talleyrand je dobro poznal Švico. Nekdo mu je 
dejal: »Kaj ne, Ženeva je dolgočasna?« — »Posebno, 
če se človek ondi zabava,« je odgovoril diplomat, 

V štirih dneh krog sveta! — Če bi Jules Verne, ki jc leta 1872 spisal roman »Pot krog sveta « 
80 duclic, slišal o letečem milijonarju Hugiiesu, bi dejal: »Moje sanje so biie sanje polža« 



Pogled na operno sezono 1937-38 
Prav je in plodno za prida razvoj in snovanje 

človeka, da se po vsakem končanem delu ozre nazaj 
in pregleda V6e to svoje s trudom prepojeno delo ter 
ga z ozirom na končni učinek verno premeri in od-
kritosrčno preceni, da ga njega dobra stran utrdi za 
v bodoče, slaba pa pouči o izboljšanju ter se tako v 
bodoče presnuje iz slabosti v dobrino, 

Dolga -je bila vrsta novih uprizoritev v naši pre-
tekli operni sezoni, mnogo je bilo truda in dela v njej, 
da se je dopolnil njen napovedani obraz. In ko pre-
gledujemo ta v preteklost1 postavljeni obraz, se nam 
spričo uspehov dela, ki je rezalo vanj poteze, vzbujajo 
različne misli in čustva, različna spoznanja in nag-
njenja. — Spored uprizorjenih oper je bil, kot sploh v 
poslednjih sezonih, tudi tokrat zelo pisan. Sestavljen 
je bil nekako v dveh tretjinah iz oper (»Evangeljnik«, 
»Linda di.Chamounix«, »Gorenjski slavček«, »Evgenij 
Onjegin«, »Tosca«, Don Juan«, »Jakobinec«, »Rigo-
letto«, »Manon Lescaut«, »Gioconda« in »Boris Godu-
nov«), v slabi tretjini iz operet (»Amazonke«,, »Ančka«, 
»Helteja« in »Madame Sans Gene«) ter iz baletne upri-
zoritve (»Vrag na vasi«). 

Vsa ta tako raznostrana in sama po sebi bogata 
uprizoritvena snov je zahtevala nedvomno veliko de-
la in truda od vseh, ki sodelujejo v naši operni repro-
dukciji. Če se človek spomni tega dela, če ga vzame 
samega po sebi in ga izloči od končnih uspehov zlasti 
z ozirom na 6motre, ki naj bi bili postavljeni sloven-
skemu opernemu gledališču — če ga takega presodi 
in preceni, mora ugotoviti, da je bilo vse to delo znat-
no. Priznati mora, da so mnogo storili dirioenti obenem 
z opernim ravnateljem, ki so vsak svojo umetnino z 
glasbene strani pretehtavali in ji skušali dati čim 
primernejšo podobo; da 60 jim v tem stremljenju sle-
dili izvajalci v orkestru, skušajoč dopolniti posamezne 
zvočne podobe, da so pevci-solisti (čeprav v znatnih 
razlikah po sposobnosti in zaposlenosti) tudi poskušali 
izpolnjevati svoje naloge in da je pevski zbor v svoji 
skromni zasedbi stavljal na razpolago vse svoje sile; 
da je tudi balet doprinašal svoje in da so vse to sku-
šali na sceni prav uravnavati režiserji z inscenatorji 
in še z drugimi sodelavci. Vse to delo, ki je bilo plod 
stremljenja po umetniških učinkih, je samo po sebi 
vredno priznanja. 

Vsak, ki je v pretekli sezoni vztrajno spremljal 
vse označeno delovanje in ki nosi v sebi idealno sliko 
dela in uspehov, kot naj bi jih nosilo slovensko oper-
no gledališče, pa vendar z obrazom pretekle sezone ni 
in ne more biti zadovoljen, kajti predobro čuti, da bi 
se ob danih prilikah in z danimi sredstvi mogel uspeh 
vendarle mnogo bolj dvigniti, da bi moral biti ta obraz 
lepši, zrelejši in plodnejši. — A da bi bil, bi moralo 
biti vse omenjeno delo jasneje vodeno, tehtneje ureje-
no in smotrneje izrabljeno. 

Gledališče, kakršno je naša slovenska opera, ima 
po svoji kakovosti poseben značaj in smoter, kar je 
potrebno imeti jasno v zavesti. Po svoji skromnosti si 
nikakor ne more postavljati istih ciljev kot velike 
svetovne opere, ki so jim gmotna sredstva postranska 
stvar in ki morejo zato vabiti v sodelovanje svetovne 
umetniške veličine. Zato ji ni dano vzdrževati v svo-
jem krogu pevske zvezdnike, ki so le preveč podložni 
vabam visokih honorarjev. Ker pa je ta opera ven-
darle središče naše glasbene kulture, je dolžna gojiti 
in čuvati čim višjo umetniško kvaliteto. To pa je mož-
no doseči edinole v okviru celote. Opernemu ansamblu 
kot celoti je treba vliti čim višjo umetniško vrednost 
in ta umetniški kolektiv bo potem sposoben vzdrže-
vati ono umetniško raven, ki je dostojna slovenskega 
naroda, sposobnega ravno na umetniškem polju prido-
dobiti si sloves in tako OpraVi(8$l8ti ŠVojo samostojno 
narodno bit. 

Primerno osiŠČu stovfenške g las^Mi^ul ture psi 
mora operno gledališče uravnavati tudi svoj repertoar 
z jasno zavestjo, da je odgovorno za umetniški nazor 
in pojem celotnega naroda. Zato je zgrešeno, če se se-
stavlja spored opernih umetnin v sezoni po kakršnem-
koli neumetniškem merilu. Zmotno je sestavljati ga 
s trgovskega stališča in povezovati v spored umetni-
ne, ki »vlečejo« in ki so »aktualne«. Kajti kmalu se 
pokaže, kako je taka aktualnost vlekla okus občin-
stva postopno navzdol in zastrupila splošno umetniško 

Posvetovalnica in dom 
za matere v Ljubljani 

Ljubljana, 22. julija. 
Po podatkih, ki jih je zbrala Unija za zaščito 

3ece v Ljubljani o gospodarskih razmerah naših 
mater in družin, prihaja čedalje bolj do izraza ve-
lika pomanjkljivost sistematične socialne in zdrav-
stvene zaščite naših mater ob času poroda. Sta-
tistika ugotavlja katastrofalen padec števila rojstev 
pri Slovencih, kakor ga ne poznamo med ostalim 
prebivalstvom Jugoslavije. Krivde temu je precej 
v tem, da je nad 50 odstotkov žen, ob potrebi 
brez strokovne babiške pomoči. Značilno je na 
primer, da je ljubljanska porodnišnica imela leta 
1920. 893 sprejemov in 824 novorojencev, leta 1936. 
pa 2186 sprejemov, 21.06 porodov in 2129 novo-
rojencev. Obisk bolnišnice se je v 17 letih dvignil 
za 244 odstotkov. Življenjska bilanca Slovenije 
kaže, da imajo najmanj rojstev tisti kraji, ki imajo 
najtesnejše stike z mestom in njegovim načinom 
življenja. Okoličani mest se vedno pogosteje po-
služujjo umetnih sredstev za preprečevanje spo-
četij in za odpravo plodu, nevednost o posledicah 
tega za telesno in duševno zdravje obeh spolov in 
otrok je pa ogromna. 

Da bi se to zlo preprečilo in da bi se obe-
nem tudi odpomoglo stiski materinstva, ki potre-
buje ob pravem času potrebnega nasveta in navo-
dila, je potrebno, da se dosedanjim organizacijam 
in zavodom, ki služijo za zaščito mater in otrok, 
pridružil nov člen: posvetovalnica za matere in 
dom za bodoče matere, ki iz zdravstvenih in soci-
alnih razlogov ne morejo rodili doma. Obe usta-
novi naj bi se ustanovili najprej v Ljubljani, kjer 
je potreba največja, saj je število porodov v ljub-
ljanski ženski bolnišnici vsako leto večje. Leta 
1936. so rodile ljubljanske domačinke 1012 otrok; 
ob dejstvu pa, da se je od 2337 v Ljubljani ro-
jenih otrok rodilo 2129 v porodnišnici, vidimo, da 
je doma imelo oskrbo samo 208 Ljubljančak, to 
je okoli 20 odstotkov. 

Potrebna sredstva za ustanovitev posvetoval-
nice in doma za bodoče matere naj bi dala v prvi 
vrsti Mestna občina ljubljanska, ki je v prvi vrsti 
poklicana, da nudi zaščito materam, nato bano-
vina, socialna zavarovanja in morda hi se našla 
tudi karitativna društva, ki bi podprla lepo in po-
trebno zamisel. 

Po proučitvi stanja naših mater in družin je 
Unija za zaščito dece sestavila spomenico, katero 
je izročila Mestni občini ljubljanski in banski 
upravi in odposlala našim ženskim društvom in 
zavarovalnim zavodom. Pri anketah o iztrebi po-
svetovalnice in doma za matere so med drugimi 
sodelovali: dr. B. Dragaš kot predstojnik Doma za 
zaščito mater in otrok, dr. A. Zalokar kot pred-
stavnik Ženske bolnišnice in porodnišnice, ga. dr. 
A. Šimenc kot zastopnica Higienskega zavoda in 
dr. Žitko kot zastopnik Mestnega občine ljubljanske. 

V interesu naših mater bi v resnici bilo, da 
bi mestna občina in banska uprava povsvetoval-
nico in dom za bodoče matere čimprej ustanovile 
y Ljubljani. 

nazornost. Ko se pa na ta način spored včasih po-
niža skoro do banalnosti, se pa izkaže, da niti gmot-
nega podviga ni doprinesel. — Operno vodstvo je 
dolžno sestavljati spored izključno z umetniškega in 
kulturnega stališča. Zavedati se mora jasno vseh pogo-
jev, potrebnih za pravo rast narodne kulture. Treba 
je ustvarjati tradicijo, širiti obzorje občinstva, vzga-
jati okus in dvigati etično zavest, živo voditi iz pre-
teklosti mimo sedanjosti v bodočnost, za kar je treba 
izredne tankočutnosti in širokega obzorja, da se plod-
no pripravljajo tla zlasti pravemu razvoju bodočnosti. 
Končno pa je treba trajne zavesti, da je gledališče 
narodno, da raste iz naroda za narod in da ga je 
treba vsaditi s koreninami globoko v ljudske plasti in 
njih vsestranski značaj. Le tako najde narodno gleda-
lišče svoj pravi smisel. Po omenjenih načelih sestav-
ljen operni spored bo nedvomno dobil povsem svoj-
stven, a jasen in smotrn obraz. Ne bo znesen sku-
paj po primernih in malo smiselnih niti ne po oseb-
nostno samovoljnih pogojih, temveč bo urejen po plod-
nem, iz preteklosti v bodočnost zasnovanem načrtu, 
upoštevajočem občo dobrobit. Tako smotrno sestav-
ljen spored (sistematiziran na daljša razdobja) bo vodil 
občinstvo v umetniškem in moralnem pogledu trajno 
navzgor in ker bo zasajen tudi globoko v ljudskih pla-
steh, bo našel kmalu odziv pri širokem občinstvu, ki 
bo v tako vodenem gledališču zaslutilo odsev svoje 
lastne podobe ter ga zato vzljubilo, kot vzljubi oče 
svojega sina, kateremu je vtisnil lastno podobo, ter mu 
dostikrat iz te iste ljubezni tudi sledi, ko ga je sin 
presegel. — Smotrno urejen spored pa bo nujno 
uravnal tudi delo za uprizarjanje, ki bo s tem primer-
no izrabljeno do odtenkov in ki bo tako blagodejno 
vplivalo na splošen umetniški podvig. 

In še je potreba, da se vse sile vseh sodelavcev 
umetniške ustanove spoje v eno samo celoto, ki se 
stavi skupno na razpolago in v službo umetniških smo-
trov. Nikdar ne more uspevati stvar, kadar njeni de-
lavci niso složni, kadar vsak od njih vidi predvsem 
svoje osebne koristi in jim sledi z vsemi svojimi sila-
mi. Kajti nujno kuje tako vsak svoj lastni kapital na 
škodo stvari same, pa najsi si pri tem še tako močno 
domišlja, da dela poln idealov za skupno umetniško 
dobrino, Smotri, rojeni edino iz želja po osebnem 
ugodju se vedno križajo, in tisti, ki jim slede, priha-
jajo pri delu v opreko, kjer se rodi zavist in škodo-
željnost; poteze, ki vodijo vsaksebi in ki trgajo rast 
skupne stvari. Res plodno pa je edinole skupno delo, 
kateremu riše pot in smer iskrena želja po dviganju 
in uspevanju skupne umetniške dobrine, zapopadene v 
stvari sami. Kadar se vsak najmanjši člen ansambla 
vzradosti nad uspehom, pa naj ga je bil deležen kdor-
koli od celote, in kadar se slehernemu stisne v žalosti 
srce, ko vidi, da je delo kogarkoli od celote doživelo 
neuspeh, takrat so znamenja ugodna. Kajti tedaj sta 
volja in delo vseh zlita v celoto in uprta v procvit 
umetniške stvari same. Ta postaja edino važna in v, 
njenem razvojnem utripu se srečajo stremljenja vseh 
posameznikov, ki jih skupna stvar združi, da se zanjo 
medsebojno podpro in v ljubezni združijo. Ljubezen 
pa je uspeh. Zato je v tako zastavljenem in tako obli-
kovanem skupnem delu, v katerem morajo iti s pravim 
zgledom naprej predvsem tisti, ki vodijo — zapopaden 
res zdrav in ploden razvoj stvari in napredek umet-
niških snovanj. 

Samo nekaj splošnih potez opernega delovanja, 
ki so reda idealne, a edino smotrne in odrešilne, je 
tukaj nakazanih. Da je od dejanskega stanja, ki vlada 
v našem opernem gledališču do sedaj, in pa do teh 
nakazanih potez, še velika razdalja, to je lahko spoznal 
ysak, ki je sledil delovanju našega opernega gledališča 
v pretekli sezoni. V koliko in kje, naj v podrobno v 
smerj nakazanega razmišljanja presodi vsak sam. Toda 
Ugotoviti je 'treba, da je ploden razvoj nemogoč, dokler 
se v nakazanem smislu ne preusmeri delovanje, da je 
vse še tako požrtvovalno delo samo po sebi potrata 
brez veselja, dokler ne najde izpodbude v taki jasni 
smotrnosti. A v tem smislu do sedaj ni znamenj. Zato 
opozarjamo na nevarnosti toliko močneje v poslednjem 
hipu, da nas ne preseneti v času, ko bi se morale v 
našem glasbenem življenju najmočneje razživljati vse 
razvojne kali, propast našega opernega gledališča! 

V. U. 

Naše letalstvo 
Leto za letom tone v večnost. Ljudlje se rodijo 

in umirajo. Tako prihaja rod za rodom. Imena po-
sameznikov se po večini pozabijo. Ljudje ki so ži-
veli, ustvarjali času vsebino in mu dali obliko, iz-
ginejo, za njimi pa ostane njihovo delo kot zapu-
ščina potomcem. 

Ko človek prebira zgodovino, 61 nehote zaželi, 
da bi živel v času, ko so se na zemlji odločale 
velike stvari. Skoraj krivico občuti, da je v vsej 
svoji namišljeni moči potisnjen ob stran. Če mu pa 
pokažeš, kje naj začne z delom, kje bi se mogel 
uveljaviti, bo skomignil z rameni in hitro bo na-
šel za svojo komodnost kakšen, vsaj zase veljaven 
izgovor. 

Pri nas je navada, da zlasti ob V6aki novosti, 
ki se začne uveljavljati, postanemo strašno neza-
upni. Namesto da bi sodelovali, gledamo samo od 
daleč njen razvoj. Ko se pa začnejo kazati uspehi 
drugod, začutimo, da smo zaostali. In mnogokrat ni 
več mogoče nadomestiti tega, kar smo zamudili. 
Ali ni bilo do sedaj skoraj v vsaki stvari tako? 
Poglejmo naše ceste, naše železnice, pa tudi dru-
god. Vzemimo šport ali pa filmsko industrijo. Po-
vsod 6mo daleč za razvojem. In to v veliki meri 
po lastni krivdi. 

Doba, v kateri živimo, se odlikuje s silnim 
razvojem tehnike. Življenje je postalo nekako hi-
tro, ker so nam iznajdbe našega stoletja skrajšale 
čas in razdalje. Poglejmo samo radio, film, avto-
mobilizem, avione. Odkar se je pojavila prva loko-
motiva, je prešlo do prvega vlaka 80 let. Od prvega 
poleta v 1. 1903 pa se je v tridesetih letih ustvarila 
ie velika mreža zračnega prometa. Evropska že-
lezniška mreža je po pet in dvajsetih letih razvoja 
imela samo 23.000 km, medtem ko imamo danes v 
Evropi daleč čez 100.000 km zračnih poti. 

Zal se pri nas vse premalo zavedamo velikega 
pomena, ki ga ima letalstvo. Zato podpirajmo or-
ganizacije, ki 6e trudijo, da bi ustvarile zrakoplov-
stvo tudi pri nas, podpirajmo še posebej delo tiste 
mladine, ki je v prvi vrsti poklicana, da ponese 
med narod zanmanje za letalstvo. 

Litija 
Nevarni ovinek pri pošti, kjer Je bilo že ne-

šteto karambolov, je prišel cestni odbor izravna-
vati. V to svrho je moral industrialec g. Boris 
Samsa cestnemu odboru odstopiti nad 100 m ' vrta, 
restavrater Šribar pa zidano škarpo ob svoji hiši. 
Z izravnavo tega ovinka bo odstranjena dolgo-
letna nevarna prometna ovira, tako da bo ta 
točka pregledna in bodo vozila odslej gladko pri-
peljala pred pošto. Vsa dela soprerafunana na 
36.000 dinarjev. 

Vodnjak na litijski postaji že precej časa ne 
daje več vode, ker se je črpalka polomila. Težko 
je zato gledati potnike, ki si zaman trudijo ob 
vodnjaku in črpajo, pa ti ne pride voda, posebno 
sedaj, ko je vročina in žeja najhujša pri čakanju 
na osebne vlake, ki imajo zadnje čase velike za-
mude, Pa tudi stanovaiei v postajnem posiopju 1110-

Mladost ne more pogrešati 
moje pomoči! 

Prav za zdravje Vašega 
otroka je sonce nujno po-
trebno. Toda za nežno 
otroško kožo je lahko 
škodljivo. Zato namažite 
poprej celo telo s kre-
mo Nivea ali z oljem 
Ni ve a. Na ta način se 
okrepi mlado kožno sta-
ničje, koža porjavi hitro 
in enakomerno, a nevar-
nost sončnih opeklin se 
zmanjša . Če namažete 
otroka, ga s tem varujete 
tudi prehlajenja. 

Današnji spored plaval-
nega držav, prvenstva 
Plavalno prvenstvo 6e prične že ob lOdopoldvie. 

Vršili se bodo dopoldne Bkoki s stolpa, kjer si bo-
do Ilirijani med seboj porazdelili mesta za Zi-

• jierlom. 

Zvečer se bo začelo s progo 1500 m prosto že 
ob 20.30. Stari rutiner Mihalek, ki je letos nekoliko 
manj v formi, se bo na tej težki progi srečal s 

y.tremi novinci: Štrucljem s Sušaka, Petrovgrajča-
|/iiom Ballo in pa klubskim tovarišem Scarpo. Toč-
ka bo ena najlepših vsega prvenstva. Mnogo manj 
zanimivi bosta naslednji točki, 100 m prosto za go-
spode in 400 m prosto za dame, katerima pa bo 
sledil višek vsega prvenstva, 200 prano za gospo-
de. V prsnem plavanju nam bo Cerer, ki bo to pot 
»vozil s polno paro«, dal rezultat, vsi ostali pa, ki 
šo poVsem izenačeni, redko videno ostro borbo za 
ostala mesta. V dveh disciplinah, 200 m prosto in 
100 m hrbtno, bodo nato startali »povabljeni«, t. j. 
plavači dubrovniškega Juga v kvalifikacijskem 
plavanju, ki naj pokaže, če so sposobni za nastop 
v drž°avni reprezentanci, vmes med tema točkama 
pa bo prvenstvo J00 m hrbtno,za dame. Še dve 
štafeti sta ta dan na programu in to 4X100 m pro-
sto za dame ter mešana 3X100 m za gospode, kjer 
se bo najbrž VrSil 'gigantski boj med Viktorijo in 
pa domačo ilirijansko štafeto. 

Program bo zaključila water-pok> tekma, v 
kateri bo kompletni Jug igral proti moštvu, se-
stavljenemu iz Jugovih rezervnih igračev, pa iz 
jgračev Victorije in Ilirije in povabljenih Jadrana-
šev Giovanellija, Roja in Mihoviloviča. 

SK Ljubljana : Split 
Jutri odigra naš ligaš prijateljsko tekmo z mladim 

splitskim moštvom Majstor s mora. Dasiravno ne bo 
to borba za točke, bomo brezdvomno imeli priliko 
videti ogorčeno borbo, v kateri bodo skušali mladi 
-Splitčani dokazati, da so že vredni in sposobni, da sto-
pijo v krog ligaških klubov. Luka Kaliterna, ki je dvig-
ninil Hajduka svoječasno nad vse naše klube, je z 
uspehom pričel svoje delo pri novem klubu in danes 
je Majstor s mora odlična, hitra in temperamentna 
enajstorica. Moštvo goji tipično južnjaško igro hitrih 
kombinacij, je do skrajnosti borbeno, tako da se nam 
za nekaj nedelj obeta prvovrsten užitek. Tudi Ljubljana 
je v marljivem treningu in bo pri tej tekmi preizku-
sila nove pridobitve. 

Špo r t n i d a n v Kamniku 

V nedljo bo v Kamniku velik športni dan, ki 
ga priredi SIC Kamnik. Spored se prične že ob 
9 s kolesarsko tekmo na 40 km dolgi progi Kam-
nik — Moste — Mengeš — Domžale — Dob — Ra-
domlje — Kamnik — Stranje — Kamnik. Ob 9.30 
bo gozdni tek na 6 km, pri teku sodelujejo lahko-
atleti Primorja, Ilirije in Kamnika. 

Popoldne ob 3 bo na kopališču waterpolo 

rajo vodo prinašati od daleč. Zato prosimo že-
lezniško upravo, da ta vodnjak da takoj brez obi-
čajnih komisij, ki bi popravilo le zavlekle, po-
praviti, saj tudi higiena zahteva, da je na vsaki 
postaji pitna voda. 

Peronsko streho na postajnem poslopju smo 
že večkrat zahtevali, pa žal doslej zaman. Kakor 
Čujemo, bo na glavnem kolodvoru v Ljubljani v 
teku tega leta odstranjena lesena streha na peronu, 
zaradi česar prosimo merodajne činitelje, da bi lo 
leseno strešno konstrukcijo namestili na litijskem 
postajnem poslopju, da se zavarujejo številni pot-
niki, ki čakajo na vlak, prod dežjem in soncem, 
Saj je čakalnica I I I . razreda vse premajhna, da 
bi vse čakajoče potnike mogla vzeti pod svojo 
streho. Posebno, kadar je deževno vreme, je v 
čakalnici prava morija čakati, ko je zrak v njej 
neznosen. Znano pa je, da je frekvenca v Litiji 
med Ljubljano in Zidanim mostom največja in to 
naj se upošteva. 

Z uvedbo dveh parov rezervnih lokalnih vla-
kov iz Ljubljano do Litije in obratno je želez-
niška uprava povsem ugodila željam in zahtevam 
potujočega občinstva ob tej progi ter dosegla raz-
bremenitev osebnih vlakov proli Zagrebu oziroma 
Mariboru, ter je le želeti, da oba lokalna vlaka 
ostaneta in da se njih vožnja podaljša do Zagorja. 
Železniško upravo pa bi prosili z ozirom na ve-
liko frekvenco potujočega občinstva v Litiji, da z 
novim voznim redom vpelje |>ostanok vsaj 2 parov 
brzovlakov, kakor je to bilo pod Avstrijo, ko so 
takrat v Litiji kot najbolj prometni |x>staji med 
Ljubljano in Zidanim mostom postajali brzovlaki. 
Tako pa vozijo brzovlaki na progi Ljubljana—Zi-
dani most 64 km brez poslanka, kar je menda 
edinstven primer, da se nn tako dolgi progi brzo-
vlaki nič nc ustavljajo. — Zato prosimo, da naši 
dolgoletni želji in zahtevi železniška uprava po 
možnosti ugoui. 

tekma med juniorji Ilirije ln SK Kamnikom, za-
tem pa nogometna tekma Kamnik—Kranj. 

Zvečer ob 20 bo v mestnem parku nastop 
lahkoatletov v dviganju uleži in rokoborbi. Zatem 
razdelitev daril. 

Kaj prinaša špor tn i svet? 
Kaj pa z zimskimi igrami? Predsednik mednarod-

ne smuške zveze, major Ostgaard (Norveška), je v 
Oslu izjavil, da je udeležba Fise pri olimpijskih igrah 
1940 povsem izključena. Če bo Norveška sprejela po-
vabilo za organizacijo olimpijskih zimskih iger, potem 
bo zelo verjetno treba izbrali med zimskimi igrami 
brez smuči in med tekmovanji za svetovno smuško 
prvenstvo. 

Če hočemo razumeti to izjavo, se moramo spom-
niti, da je na zadnjem kongresu Fise nastal spor med 
Mednarodno smuško zvezo in med Mednarodnim olim-
pijskim odborom, in sicer zaradi vprašanja o smuških 
učiteljih. Major Ostgaard se je z besedo in z dejanjem 
tako obrnil proti M. O. O., da so v Kairu sklenili, 
da ne bodo dali na program olimpijskih zimskih iger, 
ki jih bo leta 1940 organizirala Japonska, več smu-
škega tekmovanja. Radikalen sklep. 

Če pa bi zdaj Oslo dobilo nalog, naj organi-
zira zimske olimpijske igre,' poterfi pa šfc bo stvar 
najbrž zasukala- nekoliko drugače, kot si jo pred-
stavlja major Ostgaard. Že v Helsinkih so bili 
letos močni smuški narodi Finska, Italija in Nem-
čija za to, da je treba obdržali olimpijska določila. 
In če bo Norveški poverjena organizacija olimpij-
skih zimskih iger leta 1940, bo tam skoraj brez 
dvoma nastal v vsej stvari bistven preobrat. Kajti 
težko bi si bilo misliti, da bi spustili severnjaki, 
ki imajo odlične smučarje, s programa olimpijskih 
zimskih iger disciplino, ki bi jim zelo verjetno pri-
nesla uspeh. Zdi se, da bo major Ostgaard v pri-
meru, da bi bila Norveški res poverjena organi-
zacija olimpijskih zimskih iger leta 1940, res ostal 
s svojim naziranjem povsem osamljen. Pripomniti 
pa moramo, da se za organizacijo olimpijskih zim-
skih iger prav močno poteguje ludi že Finska, kar 
je seveda povsem razumljivo. 

Slalom, na Diavolezzi. Znani nemški tekmova-
lec, Freiburžan Hudi Cranz, se je v slalomu na 
Diavolezzi pomeril s švicarskim svetovnim moj-
strom Rudolfom Romingerjem (St. Moritz). Zmagal 
je Rominger, ki je na 150 m dolgi vesini, katero 
je bilo treba izpeljati dvakrat, odnesel prvo mesto 
s 46.2 sekundami. Cranz je rabil 48.1 sekunde. 

V dneh od 10. do 12. oktobra bo v Stockholmu 
boj štirih držav v prosti rokoborbi. Tega boja se 
bodo udeležila najboljši amaterji iz Švedske, Ogr-
ske, Nemčije in Amerike. Amerikanci, ki so pred 
kratkim priredili svoje tekmovanje za prvenstvo v 
prosli rokoborbi, so že sestavili svoje moštvo. Na 
pot v Evropo se bodo odpravili (od bantamske kate-
gorije navzgor) naslednji mojstri v svobodni roko-
borbi: Joe Mac Daniel, Frank Millard, Stanley 
Henson, VValter Jacobs, Al Crawford, John Harrel 
in Clifton Gustaffson. Preden pa bodo odšli v 
Stockholm, se bodo še v Hamburgu pomerili v 
meddržavni tekmi Amerika : Nemčija z nemškimi 
mojstri v prosti rokoborbi. 

SK Mars. Danes oh 20 sestanek obeh moštev p r i 
gospodarju. Zaradi nedoljskih tekem prosim polnošto* 
vilno. — Načelnik. 

Radio 

Programi R a d i o Ljubljana t 
Sobota, S.?, julija: 12 1'loSča za ploščo v venček 

hit i , takih sporedov se vsnk veseli — 12.4S Poročilu —i 
lil Napovedi — 13.20 Plošča za ploščo v venček hiti , ta-
kih sporedov se. vsak veseli — 14 Napovedi — 1H Prenos 
promemiduetfn koncerta — 18.40 Knj je in kaj hoče soc. 
skrbstvo (ffilč. Zlntn Pirnntova) — m Nnpovedl, poros 
čila - 19.:tfl Nnc. ura: AO-letnica smrti Jn&e IjcnJntovlča 
(dr. lir. Mirkovič, univ . prof. Helurrad) —• 19.50 Pre-, 
Kled sitoreda — 20 O zunanj i politiki (g. urednik dr, 
Alojzi j Kuhar) — 20.8(1 Pisan večer. Slovenski humor 
l>n letu 19011. (Iz MnKoličcvesra ..leia« 1903—190H) T?., 
bral in za radio priredil ir. prof. Niko Kuret.. Izva ja jo 
člani rud. igr. drnž., sodelujejo Fant je na vasi — 22 
Napovedi, poročilu — 22.16 Pevski koncert (g. Drngo 
f.ngnr) — 2.1 Poročilo o pripravah za X X . kongres kat. 
osperantlstov (g. Poter Goloblč). 

Dragi programi f 
Sobota, 2.1. julija: Belgrad: 30 Nar. penml, 21 Odi 

lomki operet, 22.1ii Nar. napevi, 22.40 Prenos Ir, rustnv, 
racijo, 23.10 Za ples — Zagreb: 20.30 Koncert. Nikoiu 
Storil! (tenor), Vera Grozaj (nopr.) in Itad. ork., 21.30 
Kone. Rad. ork., 22.20 Konc. Rad. ork. — Varšava: 21.10 
Ljudski zbor, 22 Toruuj. «tlra preHonoČenj Praga: 
22.1» Ploščo, 22.30 Hnil ls lnvn: Ples. jrl. — Budimpešta: 
20 .Toneš: >GeJJn«, opereta, 22.10 Olg. ork. — Milan: 
211.30 Pestra ni., 21 \VnKiier: tljohoniriitn«, opera, liossnojo 
ples. Iti. — Hitu: 21 .Peffnl«, komedija — Dunaj: 20.10 
Prešlim: Ples. večer, 23 Zab. ork., 21 Prekinil: Stnrn in 
novn ples. pl., nnto nočnn irl. — Miivehen: 20.10 Niirn-
berit: Poster večer, 22 Nuruborg: 1'loa. tfl. — Kotu: 
JU.10 Stramtsov večer 
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KOLESA 
najnovejši letošnji modeli 
v največji izberi naprodaj 

po neverjetno nlzkth 
cenah 

Nova t r g o v i n a 
Llubl|ana - Tvrieva cesta 36 
(nasproti Gospodarske zveze) 

MALI OGLASI 
V malih oglasiti velja vsaka beseda 1 din; žeriltnvanjsk) 
oglasi 2 din Debelo tiskane naslovne besede se računajo 
dvojno. Najmanjš i znesek za mali oglas 15 din. • Mali 
oglasi se plačuje jo takoj pri naročilu. • Pri oglasih 
reklamnega značaja se računa enukolonska. 3 mili visoka 
putl tna vrstica pn 3 din • Za pismene odgovore glede 

malih oglasov treba priložiti znamko. 

Razpis 

Na Rakitno 
voz i avtobus v nedeljo, 

2-4. j u l i j a , ob pol 7 iz-

pred Mestnega doma. 

Več ključav. pomočnikov 
za i zde lavo š ted i ln ikov, 

spre jme Cir i l Pod r ž a j , I g 

žt. 117. (b ) 

Mesarskega 
i n p reka jeva l skega po-

močn i k a spre jmem. Na-

slov v up rav i »Slovenca« 

Mar ibor . (h) 

Obč ina č rmošn j i ce , o l tra j 

Novo mesto — razp i su j e 

mesto občinske babice. -

Prošn jo je v lož i t i n a ob-

čino Ormošnj lce v skraj-

šanem roku 10 dneh . 

mm\ 
Pekovskega vajenca 

poštenih staršev, z vso 

oskrbo v hiši , sp re jme 

Togodrag Podobn i k a r — 

pekarna — Škof j a Loka , 

Mestni t rg 20. ( v ) 

Trgovina z meš. blagom 
v L j u b l j a n i spre jme ta-

koj va jenca . — Prednost 

Ima jo z dežele. Ponudbe 

v up ravo »Slovenca« pod 

»Pošten ln zanes l j i v« št. 

11479. ( v ) 

Dobro izurjene pletilje 
za l lnks-l lnks stroj ter 

Nopen stroje št. 12 ln 5 n i /H / 

spre jme t ova rna p letenin AV10 »UI\W« 
n a Goren jskem. S l u žba | št lr lsedežen, dobro ohra-

I Automotor i 

Stanovanja 
IŠČEJO: 

Dvosobno stanovanje 
s p r l t l k l i naml , n a j r a j e v 

b l i ž i n i centra - Iščem za 

tako j a l i pozneje. Ponud-

bo v up ravo »Slovenca« 

pod »Pr i j e ten dom«, (c) 

ODDAJO: 

Trosobno stanovanje 
komfor tno , poceni oddam 

za avgus t aH september. 

Posavskega ul ica št. 7. 

Gostilno 
vel ik gost i ln išk i v r t — 

gospodarsko poslopje n a 

prometn i točki per i fer i je 

Mar ibora , prodam. Na-

slov da up r ava »Sloven-

ca« Mar ibor . (P 

sta lna . Ponudbe poslat i 

v up ravo »Slovenca« pod 

št. 11336. (b) 

n jen , tako j p rodam za 

gotov ino 12.500 din. Ško-

flc, Ce lovška cesta 50. -

Kunaver Ludvik 
gradbeno - s t rokovno na-

obražen l posredovalec — 

Cesta 29. oktobra št. 6, 

telefon 37-33, Ima napro-

da j več je števi lo parcel, 

kompleksov, posestev, go-

zdov, t rgovsk ih in stano-

van j sk i h hiš ln v i l . Po-

oblaščeni g rad i te l j ln sod-

ni cenilec za nasvete brez-

p lačno n a razpo lago . (P) 

Parcela 
skupno al i razparoel l ra-

na, v Izmer i ca. 8000 m», 

n ap roda j . Lega ob novi 

o r ž a v n l ln banov lnsk t ce-

sti. Pogo j i ugodn i . Elek-

tr ika , vodovod poleg. Po-

Izve s e : V l ž m a r j e 100. 

Hišno gobo 
z idno plesnobo In lesno 

gn i lobo zatre ozlr . pre-

preči zanes l j i vo na š »Ml-

krosol«, L j ub l j . komer« , 

d ru žba , L j u b l j a n a , Lev-

čeva 43. Telefon 24-08. 

Vsa lahka letna oblačila 
si nabavite najceneje pri 
Preskerju, Sv. Petra o. 14. 

Inventar, gostilniški 
in hotelski , komple ten -

prodam. Nas lov v up rav i 

»Slovenca« pod št. 11486 

Kroglje za bal inanje 
In keg l j an je , prodam. — 

Ro j l na , Ko lodvorska uli-

ca 8, L j u b l j a n a . (1) 

Pletilni stroj 
št. 9-60, dobro o h r a n j e n 

poceni n ap roda j »pri Ma 

kedoncu« - Ko lodvorska 

ul ica, (1) 

- f -

Dotrpe l je ln nas zapust i l soprog, oče, 

s ta r i oče, brat, gospod 

J o ž e Vindiš 
v l a kovod j a v pokoju in posestn ik 

N a z adn j i pot i ga spremimo v soboto, 

dne 23. j u l i j a 1938, ob 4 popoldne k 

fa rnemu pokopa l i šču n a Sp. Po l j skavo . 

M a r i b o r , dne 22. j u l i j a 1938 

ž a l u j o č e d r u ž i n e : 

V i n d i š , A n d r e j e , d r . G r o z i n s k y 

ter ostalo sorodstvo 

Pristne domače salame 
ln po lnomasten polemen-

dolskl s ir — dobite pri 

I. Buzzo l l n i , L l n ga r j e v a 

ul ica, del ikatesa. (1) 

Sveže slive, hruške 
šp lng le k g 3.25—3.75 d in 

f ranko vozn ina , razpoši-

l j a koša re 45 kg — G. 

Drechsler , Tuz la . (1) 

Restavracija 
v centru L j ub l j a ne , z le-

p im v r t om In s t anovan j 

sk lmi prostor i , — dobro 

vpe l jano , letno potočl do 

300 hI v ina , z vsem mo-

dern im i nven ta r j em , dol 

goročna pogodba, zarad i 

rodb insk ih r a zmer napro 

da j resnemu In teresentu 

s p r ime rn im kap i t a lom . 

Posredovalc i I zk l j učen i 

Po jasn i l o da j e »ABC« , 

L j u b l j a n a , Medvedova 8, 

telefon 24-44. (1) 

I P o h i š t v o 

Velika zaloga 

I 

Konči Ahačič: 32 

kva l i t e tnega p oh i š t v a ! -

Spa ln ica orehova. 13 ko-

madov , popo lnoma veza-

na ,7.500 din. 5-letna ga 

r a n c i j a ! U radn i kom tudi 

na obroke. Malenšek, Ce-

lovška cesta 258. (š) 

Trije lički 
»Adijo, svet! ^Končana je igra 

•mm m. 

Zdaj grem umret!« vzdihne Maca zamolklo in le 
vzleti iz nje dušica, ki jo je začaral v bikec-muco 
možiček Sanjček. Miška zmagovalka pa ponosno 
stopa po Macinem truplu in se samozavestno pri-

klanja na vse strani. 

in ubito bik-muco odvlečejo s parom konj in osna-
žijo prostor, da bi igro ponovili z drugo bik-muco. 
Vse to vidi dušica Maca. Silno zasovraži gnusno 
krvoločne miši in si zvesto obljubi, da bo odslej 
ubila vsako miško, čim bo zopet postala prava 

muca Maca. 

Letovišče 
V mirnem kra ju 

na Goren jskem, v smeri 

Ško f j a Loka-Kran j , pr i 

že lezn išk i postaj i , se Išče 

za da l j šo dobo z a 2 ose-

bi popo lna oskrba. - Po-

nudbe s ceno na up r avo 

»Slovenca« pod »Letova-

nje« . 

OBČUTEK SVEŽ0STI 
OB PREBUJENJU 

Ali je ugoden občutek, kadar se pre-
budimo zjutraj s čudovito odpočitimi in 
medlimi udi I Že nekoliko kapljic kolinskt 
vode »Soir de Pariš* Vas osveži, pokrepi 
in ponovno oživi. Ta čudovita tekočina j« 
dvojno parfumirana z vonjem znamenitega 
parfema >Soir de Pariš* od Bourjois-a, ki 
ga Vi tako ljubite. 

BOURJOIS 
• S o i r d e P a r i š * 

Maline kupim 
do 2 vagona a l i man j . -

Ponudbe v up r avo »Slo-

venca« pod »Dena r lah-

ko napre j « št. 11252. ( k ) 

Čoln 
na pol špor tne obl ike — 

n a j m a n j 4 m dolg, ne čez 

50 kg težak, nov a l i ma-

lo rab l jen , kup im . - Po-

nudbe v up ravo »Slov.<« 

pod »Takoj« št. 11488. 

Širite » S l o v e n c a « ! 

Obiščite 

POSTOJNSKO JAMO 
j. ».It 

N a j v e č j e p o d z e m s k o č u d o s v e t a 
Električna razsvetljava — Motorna železnica — 
Odprta celo leto — Izkoristite nakazila za hotele 
in bencin ter znižanje voznine na želez. (50-70%) 
Pojasni la : ENIT, Petra Koeiča br. 6, Beograd in vsi 

ostali potniški in prometni biroji. 

Glavna skladišče za Jugoslavijo: Hlnko Mayer 1 drug, parf. oddelek, Zagreb. 

Štefan Zeromski : 22 

Zvesta reka 

i 

Neprenehoma je morala biti na oprezovanju, 
lidoti in čakati njihovega nenadnega prihoda. I o 
noč se je strah še povečal. Pojavil se je nemir 
zaradi starejšega gosta, ki sc j-i je prikupil na 
>rvi pogled. Bala se je, da ga ne doleti na dvorcu 
vaj httdeega. Želela jc, da bi že minila ta ne-
skončna, dolga noč in bi se gosta srečno napotila 
dal je po svoji da l jn i poti v svobodno domovino. 
Silila se jc, (iti bi zaspala, pa nikakor ni mogla. 
Prišli so trenutki, da je trepetala kot list. Pri-
sluškovala j e v smrtni grozi. Zdelo se j ; jc, da 
gospodari zopet Dominik po hiši. Uho se je vpilo 
v tišino in lovilo šum, ki se morda ni niti pojavil . 
Neka j je šlo, švignilo sko/i sobe. Zaječalo j e . . . 
in zaklicalo v smrtni tišini. Deske starih tal so 
škripale. V dal javi je praskn i lo . . . Ali so zaje-
čala vrata? Tako je bilo, kot bi moral nekdo za-
vpiti, pa ni mogel iztisniti glasu še hip, pa bodo 
zabobneli sodi, ki j ih bo pričel metati izpod stro-
pa na tla . . . 

In naslonila sc je na komolec in poslušala. 
Ranjen i vstaš je zaspal in težak sen je objel 

docela tudi gosta 
Salomeja je uprla oči v praznino in hipoma 

se j i je zazdelo, da vidi Dominikov obraz. Na 
odprtih vratih stoji z roko na ustih, ko <ln duši 
sam v sebi krik. Noče zakričati. pa se tudi ganiti 
ne more. Mrzel veter potegne skozi sobo, p ih l ja 
lase s čela . . sipljc zono po te lesu . . . 

Z ruto se je odela čez glavo, z lasmi preko 
oči in se vrgla v grozi na vzglavje. da ne bi vi-
dela. Tedaj pa se spusti nanjo nenadoma sen 
in jo osreči z urami dolgega zaželenega počit-
ka. Ko da se je polagoma pogreznila v brezda-
n jo temo. Malo prej je naslonila čelo na vzglav-
je in sc pokri la, da nc bi videla prikazni — bila 

je še črna noč, sedaj pa gledajo odprte oči ju-
tranji svit. Bela presoj na plošča v polmračni so-
b i . . . Kanarček poje svojo zgodnjo pcsmico . . . 
Kaj j e to? — Peket in topot? — Dominik raz-
metava sode! Zopet topot! Zopet! Sveta nebesa 

Razpre o č i . . . Sede na postelji. Zopet topot! 
Zdrzne se iz zaspanca. In spoznala jc. S kopiti 
butajo ob okna. Po vratih! Plane na noge in se 
opoteče kot pi jana. Ka j početi? Koga poklicati? 
Vsi spe! Ropotanje se čuje od vseli strani. Nato 
klic, ki ga je že dobro poznala, ki je zledenil 
kri po žilah in zamrznil mozeg v kosteh: 

»Odpri!« 
Kuh in jska vrata tiho zaškripl jejo. ščepan 

priteče po prstih — ves bled, trepetajoč in prei 
strašen. Plane v salon in prične buditi nočna 
gosta. Zgrabi ju za lase, bi je s pestjo v prša iti 
trese na vso moč. Naposled ju zbudi. Planeta! 
Posluhneta! Butanje na vrata ju spravi napo-
sled na noge. V trenutku sta v hlačah in škor-
nj ih. Mlajši si je ogrnil tudi že suknjo, starejši, 
ki je ne more takoj najt i , vrže usnjato torbo 
preko glave. Zunaj so trgali oknice. Razbito okno 
se je žvenketajoč razletelo, in vojaki so začeli 
plezati v dvorec. Vsi dohodi so bili obkoljeni. 
Lomastenje se je čulo od vseh strani. Medtem je 
prepeljal ščepan komisarja že v Dominikove so-
be. Odpr l j ima je vrata in ju potisnil notri. Bli-_ 
sknvito sta premerila salon s sodi in planila v 
malo sobo. In začela sta previdno odpirati okno, 
kar opazita pod nj im dva vojaka, ki sta se ho-
tela povzpetl na okno Olbromski in tovariš se 
skrijetn /a okno in pregledata svoje samokrese, 
ščepan pa ju je tačas že zapustil in odhitel po-
magat gospodični Salomeji ; no žimnici sta od-
nesla ranjenega kneza v Dominikov salon in ga 
spustila v veliko kad. Nato sta se umakni la v 
sobo z tujcema. Mlajši gost je čepel za oknom 
in čakal vojakov. Kar se pojavi na odprtem 
ok 
bo 

skega 

i čakal vojakov. Kar se pojavi na (Hipnem 
tnti čepica vojaka, ki se jo hotel splaziti v so- . 
n. in tisti hip mu je /r nastavil tovariš Olbrom-
tega samokres na čelo in ga sprožil. Vojak se 

je prekopicnil vznak. Drug i strel je podrl dru-
gega dragonca. 

Iz notranjosti dvorca pa je pr ihaja lo v tem 
že ropotanje, razbi janje in vpitje vojakov, ki 
so premetavali stanovanje. Udrl i so vanj skozi 
vrata in okna. Treba je bilo bežati pred zasle-
valci. Olbromskemu in njegovemu tovarišu je 
bila pot odprta, odkar sta pobila ona dva vo-
jaka. Opr i jemši sc okenskega okvira sta se pri-
čela spuščati po grapavem zidu na tla. Pri vhodu 
na dvorišče pred razbitimi glavnimi vrati je bilo 
privezanih približno petnajst konj, ki so j ih 
razjaliali dragonci, ko so šli osvajat dvorec, l in 
sam vojak, ki je sedel v sedlu, je pazil nn kon je. 
Tovariš Olbroinskega plane na vso moč kar na-
favnost proti konjem in vojaku. Iz dal je nekaj 
korakov potegne izza pasu drugi samokres, spro-
ži, rani iin podre na tla dragonca, ki j e stražil 
konje. Nato sc pa zavihti v zaletu tia najbl iž jega 
konja, odveže z letve v plotu vojke, obrne na 
mestu konja, ga prične šibati z vojkami in iz-
gine kot blisk skozi glavna vrata. Olbromski je 
preskočil plot in hotel storiti isto kot njegov 
tajnik, pa mu ni uspelo več. Ko so vojaki čuli 
strele in pri oknih opazili, kuj se godi, so od-
hiteli h konjem ter Olbromskemu zaprli pot. Ko 
je to opazil, jc preskočil še nekaj podrtih plotov 
in začel bežati kar na slepo preko vrta v dolino, 
ki se je spuščala proti reki. 

Gospodična Salomeja je stala pri oknu in 
gledala te prizore, ki so se izvršili desetkrat 
bolj hitro, nego bi se dalo povedati z besedami. 
Prijela se je krčevito z rokama za okvir okna 
in strmela za mlajšim komisarjem, ki je drvel 
na brzem dragonskem konju v megli brizga j o-
čega blata in talečega se snega po poli k mostu. 
Po mostu prc.ko reke se je zapodil kar čez trav-
nike in trate v najhujšem diru. Sklonil se je in 
se stisnil na vrat konja, da se ga je komaj opa-
zilo. Žrebcc je postajal v najostrejšein diru vse 
nižj i in vse daljši . Kot čudežen ptič je švigal 
preko nižnve. šest dragoncev se jc bliskoma spu-

stilo za n j im na konjih. In naenkrat so se za-
čeli pojavl ja t i nad n j imi modri oblački d ima. 
Streljal i so na begunca, pa brezuspešno, ka j t i 
neprestano j c še dir ja l in podil proti gozdo-
vom. — In naposled je izginil. 

Gospodična Salomeja se je sklonila čez okno 
in iskala z očmi starejšega komisarja . . . Pa j o 
je ščepan pri jel za roko in jo skoraj neza-
vestno pod vtisom tega, kar je videla ruvnokar ; 

potegnil za seboj. Tudi pri skritem vstašu j i n i 
dovolil obstati. Čim najh i tre je sta mogla, sta 
sc splazila po hodniku do vrat, s katerih so se 
vojaki odstranili, in zbežala heopaženo čez vrt 
v reber Ščepan je tekel živo kot deček, le mr-
mral je nekuj in vlekel dospodično Salomcjo za 
selx>j. Za prvim večjim grmom pa se je potulil 
kot lisica, in tudi svoji spremljevalki je velel 
isto. Nato sta pa začela kukati izza grmovja, 
kaj se godi v dolini. Prek« golega drevja sta vi-
dela v toplem ju t ran jem svitu ob reki neka j 
strašnega, cula sta strele in živinsko v p i t j e . . . 
Gospodična Mi ja je onemela Roke so se pri jelo 
krčevito za ostro bodičevje. Telo se je zazi-
balo in onesvestila se je. ščepan jo je pričel 
obujati k zavesti in jo tri j>o sencih s kepami 

očrnclega snega, ki je ležal v globini sredi 
jodičevega grma. 

Medtem pa je bojeval Hubert Olbromski 
na bregu reke svoj poslednji boj Dragonski 
častnik VjeSnjicyn, ki je že preiskoval nie/.dol-
ski <1 vorec in blaz.nel od silne l jubezni do gospo-
dične Salomeje, je preganjal po nalogu svojih 
zapovednikov komisarja narodne vlade iz kra ja 
v kra j in j u slednjič došel po sledu na dvorcu. 
S hodnika je videl, da je eden od nj i ju pobegnil 
na dragonskem konju Rečeno inu je bilo. naj 
u jame olin živa ob pril iki prenočevanja. Izvr-
šil je povelje zelo točno. O pravem času je 
prispel, ln zato je sedaj kar plamtel od žive 
želje, dn u jame vsaj drugega. Kričeč na ves 
glas je oddirjal z vojaki proti reki. Vpil je: 

c: 
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